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PRiEMONITIO AD LECTOREM. 



1 



Dionysii Byzantii de Anaplo Bospori iibellus grsece scriptus, 
postquam diu in bibliothecarum tenebris delituit, nune demum 
prodit, si non integer at certe magna sui parte, publicam lucem 
adspecturus. 

Idem iile est Dionysius, quem ante tria saecula Petrus Gillius 
Albigensis, jussu atque auspiciis Francisci 1°^, Galliarum regis, 
in Orientem missus, graecum vidit latineque vertit^^'; quem sae- 
culo insequente vir doctissimus Lucas Holstenius, tune lemporis 
Bibliothecde Vaticanae praefectus, per totam fere vitam in omni- 
bus Europae partibus indefesso studio sed infelici successu con- 
quisivit^^' ; quem denique Leo AUatius^'^ Cangius^, Bandurius^^^ 



'^ Petrus Gillius (gallice Pietre 
Gilles) , Datus Albigse a. i /igo, mortaus 
Romae anno i555, vidit codicem Dio- 
nysii circa annum iS&g.Nomen GiUms 
inscriptum legitur in codice ms. grseco 
Parisino 9 3a 3, qui est liber tepoxo- 
ao^txâjv prsefertque in fronte hune ti- 
tuium : Ho8 de aecipttribus Ubros grce- 
eo$ I et latinos bibUotheca regiw \ conse- 
eravit Petrus \ GilUus. Parum recte apud 
Bandurium scribitur Gyllius. Fragmenta 
versionis ejus duobus operibus conţi* 
nenlor : i* De topographia Constantituh 
poieos et de ilUus antiqmtatibus Ubri IV; 
a* De Boeparo Thracio Ubri III, Edita 
sunt bis Lugduni ab Antonio Giiiio, Pe- 
tri nepote(i56i et i56a , in-&*). Tertia 



editio prodiit Lugduni Batavorum apud 
Eizevirios (i63s-i635, in-a4*). Repe- 
tiit Gronovius in Thesauro Antiquita- 
tnm Graecarum, tom. VI. 

' *^ Lucte Holstenii epistoke ad diversoe, 
ed. Boissonade. Paris. 1817, pagg. 11, 
35, /i6, 63 not., 71, 83, 85, g3, 95, 
100, 11&, 160, igg, 911, /171. 

(') In notis ad praefat. Philonis By- 
zantii De septem orbia gpectaculie ed. 
Romae, 16&0. Repetiit Oreilius in ejus- 
dem Philonis editionelipsiensi, 1816. 

^^^ In primis Constantinopolis CAri«- 
tianw paginis. Parisiis, 1680. 

^^^ In^eriumorientak8ivea$uuiuiUUes 
CanstantinopoUtanfB, Parisiis, 1711, 
voi. I, pagg. 9/19-&98. 
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Fabricius'^^ Hudsonus^, ac nostra memoria Otto Frickius^*^ et 
Carolus MiiHerusW, viri tum Htterarum graecarum peritia turn 
rerum gestarum scientia praestantes, summo desîderio sunt pro- 
secuti. Quorum eruditae disputatîones in commentationem Gillii 
latinam atque in fragmentum brevissimum ab Allatio editum 
magis ac magis ostenderunt quanti momenti futurum esset 
graecum exemplar, si unquam inveniretur integrura. Nec mirum : 
etenim per omnes orbîs antiqui sive terrenos sive raaritimos 
tractus nuila occurrit regio nobilior, nuHa apud rerum scrip- 
lores celebrior, nuHa artium ac litterarum monumentis in- 
signior, quam fretum iilud angustissimum, inter duo littora 
coarctatum, quo Europa ab Asia dividitur, quodque Bosporus 
Thracius vel xar* i^o^iţv Bosporus nominatur'^^ Quam regionem 
constabat antiquitus a Dionysio Byzantio ea diligentia fuisse de- 
scriptam, ut non sola locorum notitia, sed ipsa etiam rerum 
gestarum ac memoriaB veteris cognitio inde possel augeri, emen- 
dari, illustrari. 

(taque quum mihi sextum jam annum codices Parisinos evol- 
venti investigantique fausta fortuna contigerit ut membranas et 
chartas mânu scriptas quibus Dionysii exemplar graîcum si nou 
totum at certe magna ex parte servatum continetur inter resi- 
dua Bibliotbecae nostrae oflenderim atque diligenter exploratas 
descripserim , oper» pretium me facturum esse existimavi, si ex 



^'^ Biblioth, grtte. voi. IV, p. 664, 
ed. Harles. 

^'^ Geographue veteris scriptores Grteci 
minores, Oxoniae, 1698. Vid. voi. III 
(editum anno 1719). 

^') Dionysii Byzaniii A naplum Bospori 
ex Gillio exeerptum edidil et illustravit 
Otto Frick. Wesel, 1860, in-4«. 

^*' Geographi Grwci minores ed. Didot. 
Parisiis, 1 855 -1861, vel. II, p. 1 et 
sqq. — Idem nuperrime repetiit in 



quinto volumine Fraginentonini Histo- 
ricorum Graecoruin fragmentum Dio- 
nysii a viro ci. Yates in Anglia jam 
editum ( Transactions of the royol Society 
o/Literature of the United Kingdom. Sec. 
series,vol. VIII. Londou, 1866). 

^^' RaXerrac li kvdm)sOvt b răvos 
ivâ Bdtnropov ţiixp^ ^^ iXdrfs i<ţf* \tp6v 
(scilicet Ispbv ^tbs Oipion), Scylax, 
p. 56, apud Geogr. gr, nun, i, I, ed. 
Didot. 
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hisce meis palaBOgraphicis studiis, quantulacuinque sunt, partem 
hanc decerperem et quamprimum publici juris facerem. 

Qua vero ratione institutum opus perficere aggressus sim, jam 
dicendum. Praemisi commentationem palaeographicam de codice 
Dionysii Byzantii raembranaceo , el quaenam sit ejus conditio 
hodierna exposui; codicem ipsum qualis integer olim exstiterit 
ex notitia aliunde sumpta descripsi; quaecumque supersunt ex 
deperdito iHo codice Geographorum Graecorum fragmenta re- 
censui; aetatem ex scriptura conjeci; scripturae ipsius indolem et 
compendia praecipua, quae assidua tractatione comperta habe- 
bam, notavi; denique locos piurimos in quibus versio Giiliana 
cum graeco textu conspirat vel ab eo differt ila congessi, ut inde 
appareat utrum codex Gillianus idem fuerit ac noster, necne. 
In fine de Dionysii Byzantii aîtate, fîde, dicendi genere, pauca 
disserui. Subjungitur ordo Anapli sive laterculus locorum quot- 
quot a Dionysio recensentur. 

Deinde ipsum Dionysii textum ad fidem codicis dedi, exceptis 
iis quae certa ratione emendanda videbantur, eo tamen pacto ut 
etiam tum ipsa codicis lectio sit in imis pagellis proposita. Parte 
altera versionem latinam posui, partim ex Giiliana commenta- 
tione decerptam, partim proprio Marte vel emendatam vel sup- 
pletam , sed ea lege ut varietas versioliis Gillianae , quotiescumque 
operae pretium visum est, in notis referatur. Lacunara satgran- 
dem quae in medio opere occurrit ejusdem Gillii subsidio ex- 
plevi, ut deGcientibus eo loco ipsius Dionysii verbis rerum 
salteni series atque ordo servetur. His subjeci scholia margini 
codicis rubro colore appicta, ex litteris fere evanidis quantum 
fieri potuit restituta. Sequitur adnotatio critica cum notulis 
aliquot de recentioribus locorum quorumdam appellationibus. 
Praeterea accedunt Geographorum Graecorum fragmenta ex iis- 
dem membranis vel descripta vel a me cum edilis collata , sci- 
licet Anonymi Geographue ea^osttio compendiariay Anonymus De 
geographia in 8ph(Bra tntelligenday Agathemeri Geographue infor- 



A. 
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matianis fragmentum , libellus De ventts Aristotelicus , Hannonis 
Garthaginiensium regîs Periplus LibycB, ChrestamathuB frag- 
mentam ex Strabone, atque Pseudo-Plutarchi libellus Defiuviis 
integer. Totum opus claudunt duo indices alphabetici, quorum 
unus historicus et geograpbicus nomina rerum, locorum, ho- 
minum refert maxime memorabilia, alter vero ad grsecitatem 
spectans quae visa sunt notatu digna vocabula recenset. 

Superest ut memorem Âppendices duas, quas absoluto jam 
operi superaddidi. Quarum prior quidem tum Periegetica con- 
iinet, sive scholia in Dionysium illum quem vulgo Periegeten 
vocant ab editis diversa , tum Anonymi Cosmographiam una cum 
scholiis in Araţi Phaenomena ac Diosemeia, in quibus etiam Geo- 
graphica quasdam occurrunt, ideoque a proposito nostro minime 
aliena videnlur. Altera vero complectitur excerpta Geograpbica 
decem e variis Bibliothecae Publicae Parisiensis codicibus eruta 
atque descripta, scilicet de Adiabene, de Arabia Petraea, de Vi- 
runio urbeNoricorum, deGetis,de 6ritannia,de Vesuvio monte, 
de Brittia insula, de Istro flumine, de Gypro insula, una cum 
fragmento Gtesiae inedito. Si ea graece tautum cum paucis notulis 
edidi, non vereor ne sim vituperabilis hac parte. Id enim solum 
praestare volui, hisce libellis ut docţi homines diutius ne care- 
rent. 

Tu autem, lector, si qua in absolvendo opere difficillimo 
minus bene successerunt, da veniam, quseso, iis quos humana 
parum cavii natura erroribus. Quidquid vero utile vel jucun- 
dum ex nostro labore perceperis, illud tibi prosit studiisque 
tuis. Vale. 



COMMENTATIO PALyEOGRAPHICA 



IN GODIGEM GEOGRAPHORUH GRiEGORUM 



QUO DIONYSIl ANAPLUS TRADITUR. 



CAPUT PRIMUM. 



QUINAM FUERINT FONTES HUJUS EDITIONIS. 

I. Fons atque origo hujus editionis fuerunt membranae mânu scriptae 
constantes foliis septem , saeculo decimo tertio ut videtur ineunte exa- 
rato, cum tituiis et scholiis marginalibus rubro colore appictis. Est 
fragmentum superstes e codice quodam Geographorum quo non soius 
iile Dionysius Bosporici Anapli auctor, sed alii etiam scriptores Geo- 
graphici continebantur^^^ Etenim in bis membranis praemittuntur Dio- 
nysii Anaplo duo alii libri, fragmentum scilicet Agathemeri Geogra- 
phiw informationis finem referens,ettotus liheUus De venUs Aristotelicus. 
Subjiciuntur autem fragmentum ChresUmathue Strabonianas et Pseudo- 



^') Hae vetants membrane invents sunt 
in fascicaio qnem olim Mripit 6 Mim»^^ov, 
quum anno 1861 legatione litteraria faa- 
gcretur in Orienle, ex diveraissimis codicum 
fragmentis undeqaaque coliectis composne- 
ret quique poat obilum ejus in Bibiiolhecam 
publicam Parisienaem illalas foit Apogra- 
pbum autem chartaceum ipsius M inae mânu 
exaratum eaU Membrane ipsse fuerunt Ba- 
topediane, ut iiquet ex notula hac quam 
poatea in schedis ejusdem Mine deprehendi : 
«BtUtotA^ d« Vatapide tSâi k iS/sy 
»ept[enihn].:ii Jam suspicatus crat vir doctis- 
simus Joannes Yatea codicem Musei Britan- 
nici additilium igSgi, quo fragmenta geo- 



grapbica coolinentur, ex Athoo monte in 
Europam migrasse. Que rea nune certisaima 
est, quippe quum plurimis indiciis compro- 
betur codicem illum Londinensem a Joanne 
Yates anno 1 86 â descriptum , necnon codi- 
cem Ptolemei quem noster Ambroaius Fir- 
minus Didot anno 1867 ex apecimiuibus 
Petri Sehasfltinoffphotolithogrt^hiea ut aiunt 
arte representari curarit, et codicem Pari- 
ainum quem nune ipai edimus, olim una 
fuiase compactoa atque in Bibliolheca Bato- 
pediana asservatos ubi liber anno i84i, quo 
eum vidit Minaa, adbuc integer exatabat, 
oxcepto tamen folio penullimo Anapli quod 
jampridem videtur periiase. 
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Plutarchus Dejluviis integer. Accedit ad calcem in folio separato Ano- 
nymus De geographia tVt sphcBra intelligenda cum figuris. Praeterea se- 
cundum inter et tertium folîum membranaceum sunt interposita folia 
chartacea duo quibus continetur apographum ex eodem ut videtur 
codice descriptum ad quem folia membranacea olim pertinuerunt. Hoc 
quidem apographo exhibetur Bosporici Anapli pagella ultima, atque 
insuper Hannonis, Garthaginiensium regis, Periplus Libyw. Quse si quis 
cum prsecedentibus composuerit atque omnia in unum redegerit, jam 
animadvertet ordinem in codice primaevum fuisse hune : 

i"" Agathemeri GeograpUte informatio; 
9° Libeilus De ventis Aristotelicus; 
3° Dionysii Byzantii Anaplus Bospori; 
h" Hannonis Periplus Lihyw; 
5** CkresUmuUhia ex Strabone; 
6** Pseudo-Platarchus De jlttm»«. 

Folium vero membranaceum quo recto et verso continetur Anony- 
mus De geographia tn sphiera intelligenda suspicor fuisse olim in ante- 
riore codicis parte positum, ita ut prsfixum fuerit ipsius Agathemeri 
libeUo geographico cujus hodie nonnisi finis in membranis nostris 
reperitur. 

II. Jam vero illud notandum, ex septem hisce libellis tres posterio- 
res, Periplum scilicet Hannonis, Ghrestomathiam Strabonianam et 
Pseudo-Plutarchum De fluviis, esse ex eorum numero quos unus codex 
Palatinus n' 898 ab interitu servasse dicitur. Unde mox conjeci, inesse 
similitudinem quamdam huic nostro codici Geographorum cum cele- 
berrimo illo codice Bibliothecas Palatinae quem saeculo decimo nono 
ineunte vir doctissimus et palsographis grase® peritissimus F. J. Bas- 
tius snmma diligentia descripsit. Itaque, rem maximi momenti fore 
ratus, si codex inveniretur alter eamdem atque Palatinus scriptorum 
seriem referens sed pleniorem (nam Palatinus principio caret utpote 
dx^ipaXof), tota opera inquisivi, ut alia quaedam eodem spectantia dete- 
gerem. Neque spem eventus fefellit. Etenim incidi in laterculum graece 
scriptum quo continetur notitia codicis cujusdam Geographorum am- 
plissimi, adeo mirum in modum conspirans cum prsdictis fragmentis 
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ut nullus dubitem quin iile ipse fuerit codex unde bsec fragmenla 
excerpta sunt. Hoc autem laterculo scriptores iidem atque in Palatino 
recensentur, eo tamen discrimine ut in notitia laudentur etiani ii qui 
hodie in Palatino desiderantur. Quippe in laterculo agmen ducit, sub 
iittera nuraerali A', Anonymi GeographicB expositio compendiaria [liro- 
TVTrctXTis yedjypaţ/as iv intt6[io}) cujus etiam apograpbum notitiae sub- 
jicitur integrum. Deînde sequuntur in laterculo eodem, sub litteris 
numeralibus B', T\ A', Agathemeri Geographiw informaUo, libellus De 
ventis Aristotelicus , Dionysii Byzantii Anaplus Bospori, quos omnes vei 
integros vel aliqua ex parte servatos membranae nostrae referunt. înde 
pergit latercblus commemorans Arriani vel potius Anonymi Periplum 
Ponţi Euxini, et ceteros omnes quos Palatinus continet ordine eodem, 
excepto solo Arriani Hbro De venaiione, qui minime ad Geographiam 
pertinens in Palatino quidem codice inter utrumque Ponţi Euxini Pe- 
riplum interponitur, in nostro autem indice omnino desideratur. Unde 
jam liquet codicem illum quo Dionysii Byzantii Anaplus traditur 
eosdem libros Geographicos continuisse qui hodie in codice Palatino 
asservantur, sed seriem in illo codice exstitisse integram, ita ut pras- 
missi fuerint omnes ii libri quos Palatinus hodie non prsebet, quippe 
qui principio careat. Hi autem libri quos Palatiniis.ix/(paXo$ non tradit 
quique in membranis nostris vel integri vel aliqua ex parte asservantur, 
sunt numero quinque, hoc ordine : 

1** Anonymi Geo^aphiw expontio compendiaria; 

3** Anonymi Summaria rado Geographite in ephwra intelligendw (in laterculo 

omissa, utpote praecedenti conjungenda); 
3** Agathemeri Geographiw informatio; 
li"* Libellus De ventis Aristotelicus; 
5** Dionysii Byzantii Anaplus Bospori. 

• 

Quorum tres priores jam innotuerant ex co'dicibus Parisinis iâo5, 
1 /io6, aSSÂ , et aliis aliarum bibliotbecarun) , quibus continetur etiam 
celeberrîmum illud Bosporici Anapli pxordium quod pridem ex Aliaţii 
editione notum est. 

111. Quare igitur fragmentum illud Allatianum vulgo in codicibus 
Hbello Agathemeri geographico subjunctum occurrat, nune tandem 
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liquet, quum in nostris membranis videamus finem Agathemeri atque 
initium Anapli una et eadem pagella ita conjungi, ut nîhil intersit 
nisi brevissimum De ventorum positionibus et nominilms opuscuium Aris- 
toteUs nomine inscriptum. Quod opuscuium quum in codicibus Pari- 
sinis supra dictis omnino desit, jam conjicere licet illud etiam in codice 
Palatino olim» quum integer exstaret, defuisse. Unde apparet illos 
quidem codices qui Anapli exordium referunt ex eodem exemplari 
defluxisse ex quo codex Palatinus n' 898 descriptus est, nostras vero 
membranas ex alio exemplari, quo eadem scriptorum series contine- 
batur aliquanto plenior et uberior, fuisse descriptas. Quum autem 
codex Palatinus consensu eruditorum omnium saeculo dedmo exaratus 
fuerit (id est regnante Gonstantino Porphyrogenito) , verisimile est 
tune temporis quoddam avrrayţia vel , ut more Romano loquar, corpus 
Geographorum Graecorum minorum exstitisse, cujus recensiones du» 
factae sunt aliquantum inter se divers». Quarum nuUa hodie superest 
integra. Etenim una servalur tum codicibus Parisinis lioS, 1&06, 
3 5 SA, et aliis ejusmodi, qui priorem hujus collectionis partem refe- 
runt; tum codice Palatino n* 898 , quo pars collectionis ejusdem pos- 
terior continetur. Inter utramque partem fuit Dionysii Anaplus, qui 
quum medium fere in integra serie teneret locum, videtur utrinque 
excidisse. Altera autem recensio faucusque delituit in codice illo quo 
nune Dionysii Anaplus traditur. 

Quae quum ita se habeant, jam liceat ad ipsos fontes, membranas 
scilicet Palatinas et nostras, propius accedere. 

CAPUT II. 

NOTITIA C0DIGI8 PALATINI 398. 

Codex qui inter Palatinos numeratur 898, olim cum Vaticanis in 
Bibliotbecam publicam Parisiensem iliatus, nune vero Heidelbergs in 
Bibliotheca IJniversitatis asservatus, membranaceus , in folio, ssculo 
decimo ut videtur exaratus, foliis 33 1 constans atque initio mutilus, 
accurate descriptus fuit anno i8o5 a viro eruditissimo F. J. Bast, cujus 
Epiitola critica merito celebra tur ^'^ Eumdem codicem denuo recensuit 

'» UUr9entiq^diF.LBmăM.J.f.B9mmMi»twrÂMUmk^ 
ÂmtMU. Paris, i8o5, iD-8\ 
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vir clarissiraus, qui inter vivos esse desiit, Car. Ben. Hase cujus,com- 
menta tio luculenta, qua Bastium laudibus extoliit, inedita atque etiam 
in quibusdam imperfecta remansit ^^K Parteni codicis geographicam 
singulari studio atque eruditione tractavit Garolus Mullerus in pra;- 
fatione egregii operis quo Geographos graecos minores in unum corpus 
redegit ^^^. Denique codicem ipseinspexi, quum Bibliothecam Univer- 
sitalis Heidelbergensis mense Septembri anno 1869 adii, ut celeber- 
rimos illos iibros Palatinos quotquot olim in Vaticanam , inde anno 1799 
in Parisiensem, Parisiis autem anno 181 5 in Heidelbergensem Biblio- 
thecam migraverunt, indagarem atque, ut ila dicam, i^avTO^ias recen- 
serem. Hic brevem codicis notissimi conspectum subjicere in animo 
est, prstermissis iis quae a proposito nostro aliena videntur. 

Codex opuscula variorum auctorum exbibet numero novemdecim 
hac serie disposita : 

I. Anonymi Periplus Fonti Euxini et Meeotidis Paludis. Opus âveir/ypa^ov el 
ixi^aXov, Inc. . . . o'fiot) re ^adâos r6ie ivoylfdfievot. Expl. t^; (laidntlos Xluvrjs 
alai, fi. (iiX, flxf. Subscripţie in codice nulla. (Cf. Bast. Epist. critic, pag. /i-sy. 
— Midl.'Geogr. Gr. min. I, &is-6a3.) 

II. Fiavii Arbiaivi Z)e venatxmt liber. Titul. Appiavot) xuriT^erix^. Vox prior 
scaipelio abraşa, atque in locum ejus secund^a manus adscripsit : Sevo^vros 
kdrjvaio^) Tov ^evripov, rubris lilteris. (Cf. Bast. Epist. crit. pag. â8 sq.) 

III. Ejusdem Arriam Periplus Ponţi Euxini. Titul. (fol. 3o verso) kppiavov 
iTSialokil 'mpi^Tpaiavâv ' iv ^t xal ^aeplvkovs Eit^elvov ^dvrov. Ioc. Avroxpâropi 
Kai<rapt Tpcuavcii kiptavm ^e€cu/Jm kpptavdt xP^ipetv. Els TpoLTteiovvroL Tffxofiev. 
Expl. M hdanopov rdv Spâiniov xai ^6Xtv Bviâyriov, Repetitur in fine titulus ; 
postea subjicitur : lubpdunai oO ^apăs (nro^hatov dvrlypa^ov, (Cf. Bast. Epist. 
crit. pag. 99-39. — Muli. Geogr. Gr. min. I, 370-601.) 

IV. Ejusdein Periplus maris Erythrtei. Titul. (fol. /io verso) ApptavoO tarep/- 
vXws rUs iprjdpăi Q-aXdtrtrtfs. Inc. T6w iTtoMsty(Aiv6>v 6ppLonf. Expl. xal Q-eia. 
(cod. 8'e/ai) rtvi hvvâfiei Sd'Soiv âvepeitvijri i&ltv. In calce iteratur titulus, atque 

(') Ex notitiaHaiiiana illud memorandum, columnam, lineolam (ranaxersamapposuisse : 

quod Hasius primus notasse \idelur, nempe qui mos majora sermonis membra distin- 

in codice Palalino librarium quotiescumque, guendi raro reperitur in codicibus. 

absoluta periodo, majoris interpunclionis ^'^ Geof^raphi Gr<Bci minores, \o\A^^, 16. 

notam exprimere veltet , in ora sinistra , extra Parisiis , Didot , 1 855. 

B 
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ilerum subscribilur : âkubpStarai ov *mpbs aisoMlatov âvriypa^v, (Cf. Bast. Episl. 
crit. pag. 32. — Mull. Geogr. Gr. min. I, aSy-SoS.) 

V. Hannonis CartLaginicnsiuin regis Periplus Libyte. Tilul. (fol. 55 verso) Awec- 
vos K%px,V^ovlot)v ^ourtXâays vfepivXovs răv (tvip râs tipaxXiovs (/JrfXas \i€vx&v 
rtfs yîfs fiepâw * dv xal iviOrpiev iv rm rov KpSvov reţxivst Zr^XoUvra rihe. Ioc. 
t,hoiev Kapxtf^vhis, ExpL riţuLs hriXrir6vroi)v. (Cf. Bast. Epist. crit. pag. 3â. — 
Miill. Geogr. Gr. min. I, i-i4.) 

VI. Philonis Byzantii libellus De septem orhis spectaculis, Titul. (fol. 56 verso) 
^iXojvos Bviavrlov larspi rohf tirlă Q'saţiârayv, (Cf. Bast. Epist. crit. pag. 33-35.) 

VII. Chresiomatkia ex Strabone. Titul. (fol. 6o recto) St^v Q-em y^prjaJoţiideMt 
ix Tâ)i' 'Lrpâ^vos jsdjypa^txâ^ fi€Xio}[v], Inc. A.OriOiiYjpos "ap&ros irdXiÂrffrev. 
ExpL T^i JLpiJTYfi vTictot xară (iffxos ^aapâXXrjXof. Subscribitur : IrpA^ayvos yeoo- 
ypa^ixijs xpv^op.adelai pi€Xoi ii. (Cf. Bast. Epist. crit. p. 35. — Mi'iil. Geogr. 
Gr. min. 11, 639-636.) 

VIII. Plutarchi Chseronensis liber De fiuviorwn et montium appellattonibus et de 
tis quw ibi tnveniuntur, Titul. (fol. 157 recto) UXovrâpxpv tgepi xifOTaţiăv xai 6pow 
tîttovMpilis , xai xiâv iv a^oXs sxtpi(Txofiiv6i)v. Inc. \.'fli<nnfs, Xpv<r/7nn; hă iiffviv. 
Expl. kpKjloriXrfs ivh'utepl "aorapMv. Postea iteratur titulus. Notandum est aliam 
raanum ad marginem scripsîsse : "^evlsvlypa^ov toOto * ^adppta yd^p t^^ flAov- 
Tap;^ou {Leytîko^las ifj re hâvoia xai ^ ^pâtrts' el (iij rtf irepos etrj I]Xo^Tap;^o^. 
(Cf. Basl. Epist. crit. pag. 35-38. — Miill. Geogr. Gr. min. II, 637-665.) 

IX. Partiienii Nicaeni liber De iis quw amanlibus acciderunt, Titul. (fol. 1 73 verso) 
UaipdevicM *mepl ipurtixâiv "Bfodrjţiârtov, (Cf. Bast. Epist. crit. pag. 38 et 168-909.) 

X. AxTONiNi Liberalis Transformationum fuurationes XLI. Titul. (fol. 189 recto) 
kvTOJvivov \t€epaXis (sine accentu in cod.) (lerafjLOp^dxTeeav trvvayaryij. (Cf. Bast. 
Epist. crit. pag. 38 et 63-167.) 

XI. Hbsychu Illustris Origines Constantinopoleos. Titul. (fol. 909) Harpia Kân*- 
cr1avTivov'a6Xeoi>§ xard âo^;^ior lAXo^7piov. (Cf. Bast. Epist. crit. pag. 38-/i/i.) 

XII. PiiLEGONTis Tralliani libri De mirabilibus et De hngcevis (fol. 916 recto) sine 
ulla distinctione confusi. Prior mutilus. In fine (fol. 93/i verso) subscribitur : <t>Ae- 
')0VT09 TpaXXiavov ehreXet/^ipov Ka/aapo^ tr«pi d-avfiaa/ân^ xai pL9xpo^lo)v. (Cf. 
Basl. Epist. crit. pag. 4/1-/19.) 

XIII. Ejusdem Piilbgontib Tralliani fragnientum De Oltftnpiis. Titul. (fol. 93/i 
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>er8o) ^Xâyovros âveXevOipw kipiavav KcUaapos vepi t6w OAufxir/a>y. (Cf. Bast. 
Epist. crit. pag. /ig.) 

XI V^ Apollonii Alexandrini Dyscoii HUloria eommentitia. Titul. (fol. s 36 verso) 
kvoXAonfiov i&loploi B-aviiaaiat, (Cf. Bast. Epist. crit. pag. li^-bfi.) 

XV. Antigoni Carystii Hisloriarum mirabilium collectanea, Titul. (fol. a&a vei*so) 
kvTiyăvov hloptdnf vapalâ^v awayayyii, (Cf. Bast. Epist. crit. pag. 5 9-60.) 



XVI. HipPOCRATis Epistolw XX V, Titul. ( fol . 9 6 5 recto ) Iwoxpârovs IrirpoU Kcjfov 
(cod. xdjiov) kaxknvtiheto ivtaloXal liâi^poi, (Cf. Bast. Epist. crit. pag. Go.) 



XVII. Themistoclis EputoUe XXL Titul. (fol. 983 recto) SeixtoloxXiovs iTri- 
aloXai. (Cf. Bast. Epist. crit. pag. 61.) 



XVIII. DioGENis Cynici Eputoltp XLIX. Titul. (fol. 3o9 verso) ^toyivovs iift- 
(jlo^aL (Cf. Bast. Epist. crit. pag. 6i«) 



XIX. Bruţi Epistoke LXllL Titul. (fol. 39 9 recto) Mi^piSdtrou i&v Bpo^rov 
iTstalo\S>v (Tvvayoifyri. Repetitur titulus fol. 3^3 recto : Bpo^ou Poi)fioLitov virdroi» 
iirtcrloXal, (Cf. Bast. Epist. crit. pag. 69.) 

Scriptura codicis vetustîssima ad saeculum decimum referenda est. 



CAPUT III. 

INDEX CODICIS GEOGRAPHORUM GRiECORUM QUO DIONYSII ANAPLLS 

TRADITUR. 

Jani vcnianius ad laterculum grascc scriptum quo continctur index 
codicis illius Geographorum Grsecorum amplissimi ad quem Dionysii 
Anaplus pertinuit. Ilunc laterculum ex apographo chartaceo liuc appo- ^ 
nere juvat integram, ut possit cum membranis nostris conferri : 

A', 'tiroritvojtris yea)ypa^(as iv iTrirâţio), 

B'. kyaSrffiâpov [toO] (>pdo)vos yeoaypa^las uirorvirâ^ai;. 

r'. kvipMV Q-ifTeis xai ^poarjyoplai ix ronf kptcrlofiXovs trepi <rijpLti(i:v. 

A'. ^lotmaloM Bv{avT/ov Avâis'kovi BooTtdpoy. 



B. 
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E'. kppiavov urep/TrAouff Ei^eivov Il^vrot; ixaripwf t&v ifvtlpfov t&v vapă 

rr^ ktriav xal Etfpdnrtfv hYfxova6iv. 
c'. Tov aCrov iirt&loXif ^apbs TpOLiavdv iv ^ xal tarep/^rAot;^ EO$e/tH>v Il^irrou. 
Z'. ToO a^ov vephrXovs rifs ipvOpăs Q-aXiatrrfs. 

H'. kwojvof KapxŢj^^ov ŞturCkitos 'OfspivXoyf r6^ itvip răs tlpaxXelovs 
alijXas Ai€\jx6nf (kv€tx6iv apogr.) rrfs yifs (isp&v 6v xal Avidrţxev iv 
r& ToO Kpdvov reţiivet. 
B'. <I>/Xa)vo$ Bv{ayr/ov vepi rw tală (C apogr.) Q-eap.ixoov, 
r. tot Tăv ^Tpâ^mfos Veoyypa^txoJv ti' jSi^XiW xpVf'^oţiAOsta. 
IA'. UXovripxpv «r«pi «rorafu^v xed dpânf iveavtjfiias xal râv iv ainroîs eipta- 

xofjiiv^v. 
IB'. UapOeviov trepl ipeortxcjv ^aaOrfiiăveifv. 
ir'. kvTovivof) \i€ipaXt€ (sic) (iera(iop(^(Tsa>v <rwaycoyij, 
IA'. UArpia JLcjwrJavTtvovirdXetos xaff A(r^;^ioy VkXoWlpiov. 
IE'. ^\iyovT09 TpaXkiavoxi [rpakelavo^^ apogr.) avzXsMdipoM Kaltrapos ^mepl 

^a^pLOffiwv xai ţiaxpo&a>v. 
Ic'. Tou a^Tov isrepi tov OXvfiir/ov fl^â^vos. 
IZ'. ÂiroXA6>v/ov Urloplai B-av(ia<riat, 
IH'. AvTiy^vov hlopi&v ^aapaj^d^eav (Tvvceyeoyij, 
16'. iînroxpdiTOVff ivtaloXai, 

(Sine numero.) 6efi<a7oxA^ovs. 
K'. Aioyivou^ Tov Kuy<^. 
KA'. BpovTOv l^fii>fAa/a)v virirov. 



Quee indicantur in laterculo hoc opuscula sunt numero viginti duo, 
ex quibus undecim priores (excepto uno Philone Byzanlio) ad Geo- 
graphiam pertinent ^^\ Ceteri omnes sunt paradoxographi atque epi- 
slolographi graeci iidem quos prsbet codex Palatinus n"* 898, et qui 
in membranis nostris pridem defuisse videntur, ut conjicere est cx 
notula huic laterculo subjecta ^^^^ Praeterea ex alia nota compcrimus 
initio codicis positam fuisse Plolemaei Geographiam sub titulo hoc : 
KkavStov llToXefxaiov Fecifypaţixiii iţriytf<7ec^, Nec mirum, quum Ano- 
nymi duo qui Agatbemero conjuncţi sunt, scilicet Geographice expositio 
compendiaria et Sumniaria ratio geographide in sphcera intelltgetulip , sequan- 
tur in oronibus fere Ptolemaeum , ut jam testatur Lucas Holstcnius ^'^ 

^> Philo Byianlius ipse poluit Geogra- ulUmum KA' Minas apographi auctor aste- 

pliîs annuitierari quippe qiii scripserit Utpl risco notaYit, adscripsitque vocabulum gal- 

wp Mâ J^Mfi^Tw, scilicet De teptem wbU licum man^iienl. 

apeetaeulii. (^> In Epistola ad Peirescium (m. febr. 

(*) Numeros IB' et scquentes usque ad an. 1698). 
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Codex igitur, quum integer esset, partibus constabat tribus, scilicet : 

i*" Ptolemffii Geographia; 

a* Geographi graeci minores ondecim (ana cum Philone Byzantio); 
.3* Paradoxographi atque Epistolographi gransi undecim quorum nulluni 
saperest vestigium. 

Quasnam ex Geographis fragmenta reperiri poiuerint , jam dicendum. 



CAPLT IV. 

DESGRIPTIO MEMBRAISARUM 
QU;C: EX CODICE QUO DIONYSII ANAPLUS TRADITUR SUPERSUNT. 

Sunt folia membranacea septem, quorum altitudo, o"* 35, latitudo 
vero, 0*17 (mensura est fiirpov gallicum), ita ut forma codicis non, 
ut saepe fit, quadrata, sed in folio maximo fuisse merito dicatur. 
Scriptura spissa et minuta, atque compendiis referta, praefert indolein 
saecuii decimi terţii ineuntis. Inscriptiones et subscriptiones librorum 
rubricatae. Praeterea notae marginales pleraeque et litteraB majuscula^ 
initio capitum positae sunt rubro liquore exaratae. Sed ex notis margi- 
naiibus aliquot prae vetustate evanuerunt; cetera; sunt lectu difficile.s. 
Folia ipsa fuerunt hac serie disposita : 

Foi. 1 rect. hicipit : iid (lâxpis tovoiiâurdif * (lijxos t/JoAionf .a^' . . . ( Agatheni. 
Geogr. inform, apud Geogr. Gr. min. ed. Didot. II, p. &86, I. 7-8.) 

Hac autem pagella continentur : 1° Agathemeri finis cum subscrip- 
tione litteris rubris exarata kyaBtiiiipov roS UpOojvos iirQTJTtcoais yzon- 
ypa(p{as; s"* libellus De ventis cum titulo rubricato kviţicav ^iaets xax 
tfpoatiyopiai ix rSv AptcTloriXaus ^ep\ anfietow; 3° Dionysii Byzantii 
Anaplus Bospori cum inscriptione rubricata Aiow^tov IRv^avriov ava- 
ttXovs hoavSpov et exordio Anapli E/ fxSvvv avvd€aive usque nd verba 
6pe<n xai X6<pois de vrpb Tăv tsrv[£t/fia7]ciiv (ex Anapli parte inedita) 
quibus haec pagella explicit. 

Fol. 1 vers. Inc. xox&kiv li urorafioiV (Dion. Byz. Anapl. Bosp. ined.) 

Expl. \iTs6 vnf\t^i\iân\wf * iitvano V ^v ţiSX'kov (ici.). 
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Fol. 9 rect. Inc. vvd ri^s '&pox<baeti)i râv tBrorafiâyy. . . (id.). 

Expl. (TtTOV vtoXXăf (ivptâhcts xai (id.). 
Fol. 3 vers. Inc. piXtf xai )(^p7iţiara (id.). 

Expl. ToO xj^Xov li Q'eds (id.). 

Subjiclenda hic duo folia chartacea, videlicet apograplia, quoruin 
unum prasbet Bosporici Anapli pagcUam ultimain a verbisTG^v aithtiis 
htOvvias ^otatXiojv usque ad epigramma quo totum opus clauditur de- 
sincns in verba tiţiiroţiai dfx(poT^pais; alterum auicm con(inel Hannonis 
Periplum cum titulo Avvckwos {sic) ^aaiXicjs x. t. X. cujus coilationem 
ad calccin voiuminis rcjcci. 

Fol. 3 rect. Inc. vovatv oi taraXaioi rtfv xârta atyvitlov (( hrestomatii. 

Strabon. apud Geogr. Gr. min. ed. Didot. II, p. 63â, n** 3&.) 
Expl. rplyajvov i&Ttv (sic) dpBojtâviov (ibid. p. 635, n° 5o). 
Fol. 3 vers. Inc. oO ^ {liv ţiia (ibid.). 

Prsbet ha2C pagclla finem Chrestomathiae Straboniana? usquc ad 
verba ultima xarai (liixosy vfapJkXti'koi. Nulla autem in fine subscriptio 
occurril. Incipit deinde in media fere pagella Pseudo-Plutarcbus Do 
iluviis cum titulo rubricato Ttkovrdpxov tstpl tsoraiiuv xcă bp&v inojw- 
pitas xa\ tSv iv airoU euptcrxopL^vcjv^ pergitquc sine intermissu a verbis 
XSdaTTiis' jupiutrlimii usquc ad finem. 

Folium k rectum et versum, folium 5 recium et versum, folium C rectum el 
versum, pertinent ad eumdem Pseudo-Piutarchi libellam De fluviis, qui desinit 
(fol. 6 vers.) in verba iv Tîxâţrtta vepi ^aorapioiv. (Cf. Geogr. Gr. min.ed. Didot. 
II, p. 665, n* 5.) 

\otanduin vero quatuor ultimos versus Pseudo*Plutarchi înde a 
verbis jăaffsias ixreXctra pLx^lffpta usquc ad finem mânu secunda fulsse 
adjcctas. Deest in fine subscriptio. 

Folium 7 rectum et versum continet libellum separatum cui titulus rul^ricatis 
el ornatis litteris exaratus âkiiyvwTK iv ivnoţiif (sic) rifs iv rff (sic) a^aipa (sic) 
yeci>ypa^las. Est Anonymi Summaria ratio geographue in tphara intelligenda, (Cf. 
(îcogr. Gr. niin. ed. Didol. II, p. /i88-/ig3.) 

Accedunt huic postremo libello schemata matbematica quatuor qua* 
ad calcem voiuminis hujus dcscripsi. Subscriptio in fine nulla. 
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CAPLT V. 

RESTITUTIO CODICIS. 

Hisce fragmentis libelli geographici septein vel integri vel aliqua 
ex parte referuntur. Ex quibus sex primi in laterculo graece scriplo 
(vid. supra, pag. xii) notantur numeris B', F', A', H', T, IA', scilicet : 

A' 

B'. Agathemeri Geographiae informalio (fol. i reci.). 

r'. Libellus De ventis Aristotelicus (fol. i rect.). 

A'. Dlonysii Byzantii Anoplus Bospori (fol. i rect. et vers. ; fol. 9 rect. et vers. ; 
opogr. chart.). 

E' 

c'. . 

Z' 

H'. Hannonis Periplus Libyae (apogr. chart.). 

e' 

r. Cbrestomathia Straboniana (fol. 3 rect. et vers.). 

IA'. Plutarchus De fluviîs (fol. 3 vers.; fol. 4 rect. et vers.; fol. 5 rect et vers.; 
fol. 6 rect. et vers. ). 

Libellus autem qui folio membranaceo 7 recto ct verso continetur, 
videlicct Anonymus De geographia in sphcera intelligenda (^^dyvcj^ts ev 
iirnofip rrjs ev rfi a<pa{pa yecijypa(p{as)/m laterculo non comparet , unde 
suspicor euni vel inter numeros A' et B' cxslitisse, vel ipsi numero A' 
in integro codice cum Ptolemaeo prasmissum fuisse, quippe quum totus 
ex Ptolenidei mente pendeat. 

Superesl igitur ut de numeris A', E', <;% Z\ 6' dicamus. Nunierus 
quidem A' ea est Anonymi Geographtce exposttio compendiaria ( IfTroTu- 
nojdts ye(krypa(p{as ev iimSfÂM) cujus apographum chartaceum ipsi 
laterculo subjunclum est. Constat in apographo capitibus quatuor- 
dccim quorum primum inscribitur Avafjihptiais jris iXrjs ytjsj atque 
incipit H tUs tkra yijs zsepiyietpoi, Desinit totum opus in verba 9} iikv 
Sii xafl* lifias Q-dXacaa TOtavrri (cf. Geogr. Gr. min. ed. Didol. 11, 
p. AgA-DOg). Ad caput xii (IB'. Ilep) t61)v xari rnv oiKovţiivtiv dvifiojv) 
appingitur in apographo schema duodecim ventorum. Insunt margi- 
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nibus nomina geographica certo ordine disposita quae omnia exscripsi 
(vide infra, pagg. 'ja-'jh ed. nostrae). 

Numeri vero E', ^', Z' sunt libelli Ires Arriani nomine inscripli 
quorum nonnisi brevissima menlio superest titulorum una cum primis 
atquc ultimis verbis, scilicel : 

E'. Tit. kpiavov 'WSpiirXorisEit^eivw Uâvrov inaripwf r6iv ifnelpcav r6)v vapă 
T))t; kdiav xal E^pdlmrfv iirpiOfj<râiv ' a* BtOvvloLS rift ^pds r& n^vroi vrepinXorjf * 
jS' Tlotţikayovias • y' t«v Ho Uâvranf • 8' r&v iv rţ E^pdnrr^ fiep&v roii Uâvrov ' 
e' SpoKYfs Ttfs "apăs r& llovreo. 

Inc. AOroxpiTopi Tpaiav& klpiavţ Ş«Saa7ţj kpiavdf. Kaeri răv Bpâxiov hda- 
iropov xal rb albpia rou EO&/vov IKnnw 

Expl. i&li hi xal b 'eepivXovs rvfs fAaidnilos Xifivrfs a^Aita 6 filX. pa. 

g\ Tit. ApiavoO ivtaloXif 'Opbs Ipaîwbv \iv\ ^(*^ xal «ep/irAovff Ev&/vov 

ndvTou. 

Inc. A^TOxpoTopi ILalaapi 'Tpaiav& klptav& 2e€aa7ây Ăpiay^; '/aipetv. EU 
Tpaire^oOtrra ffxoţAev 'erbXtv tXktfv(ba 

Expl. M hbiTjropov rbv Spâxiov xai "SfbXiv Bviivrtov, In Gne subscribilur : 
kpiavoii iwialoXif vpbs Tpaiavbv iv ^ xal UsphrXovs Ei^eivov Uâvrw. 

Z'. Tit. kpiavoij ^spivXovs rffs tpvBpăs ^^6La(Trfs. 

Inc. Tâv âiroishetyiiivtov 6ppL0i)v 

Expl. sha (Palalinus ehs) xal Q-eif, rtvl Ivvipsi Q-eeJv dveps^wfri iali. In 
fine subscribitur : ^td)pSanat ov ^apbs (rvouiaîov âvriypaifiov. 

De numero 0' qui fuit Philonis Byzantii libellus De septem orbis 
speciaculis nihii comperimus praeter titulum <l>{Xcjvos Rvlatnlov tsepl 
Tojv X! Q'safidlTCJv, 

Si nune codicis partcm Geograpbicam qualis oiim fuit ex praedictis 
fragmentis restituere aggrediamur, necesse est primo ioco ponamus 
CI. Ptolemaei Gcograpbiam cui subjunctus fuerit Anonymus iile De 
geographîa in spluera intelHfrenda ^âkidyvojcns x, t. X.) qui folio mem- 
branaceo septimo continetur. Geteri deinde sequuntur boc ordine : 

A'. Anonymi Geographiae expositio compendiaria (chart.). 

B'. Agalhemeri GeograpUias informatic (menibr.). 

r'. Libellus De ventis Aristotelicus (membr.). 

A'. Dionysii Byzantii Anaplus Bospori (membr. cbaK.). 

E'. Arriani Periplus Euxini Ponţi I , deest. 

<') Codex Palatini» ponit^irŞ,8od noster vestigium scripture prisce 4 voi if, KiJicet 
.«cmel babuiase \idelur^ omisso iv. Est forte EpÎMtoh qutp e$t €tiam Feriplui, 
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c'. Arriani Periplus Euxini Fonti II, deesl. 

Z'. Arriani Periplus njaris Erythrffîi, deest. 

H'. Hannonis Periplus Libyse (chart.). 

0'. Philonis Byzantii de septem orbis spectaculis, deest. 

r. Chrestomathia ex Strabone (membr.). 

IA'. Plutarchus De fluviis (membr.). 

Quorum numeri A', F', H', IA' integri vel in membranis ipsis vel 
in apographis charlaceis ad nos pervenerunt; numerus autem A' (sci- 
licet Dionysii Anaplus) partim membranis, partim chartis continetur, 
îta tamen ut lacuna folii unius intersit inter utramque partem; nume- 
rorum B' et I' nonnisi brevissima fragmenta membranacea penes nos 
sunt; numeri vero E', ^', Z', 0' omnino desiderantur. 

Jam vero illud notandum, ea quae in membranis atque apographis 
Parisinis desunt occurrere pleraque in codice Londinensi Musei Bri- 
tannici addititio 19391, ex quo finem Anapli et alia quaedam Geo- 
graphica vir clarissimus Joannes Yates ante paucos annos descripsit 
atque edidit^*^. 

Ultimo loco ponendi Paradoxographi atque Epistolographi graeci 
duodecim quorum nullum invenimus vestigium , quippe qui jampridem 
in codice defuisse videantur. 

CAPUT VI. 

DE CODICE ARCHETYPO. 

Si quis indicem supra memoratum cum nostris membranis et cum 
Palatino codice contulerit, adhibila etiam rutione libri Londinensis, 
inveniet seriem scriptorum in archelypo unde omnes velut ex communi 
fonte fluxerunt fuisse hanc^'^^ : 



(') De codice Londinensi consule : i^'Epi- 
stolam Friderici Madden recensentis in dia- 
rio ff The Athentpumii (1 856 , p. 999) codiccs 
ab homine Grieco Sinionide anno i853 ex 
Orienlein Brifanniani atiatos; 9" Gominen- 
tationem CaroliStewart de argumentoeodem 
{Biographical Memoir of Cofutantine Simo- 
nidei, London, 1859); d"" Notiliam codicis 
Londinensis a Joanne Yates editam sub tilulo 
f Some account of a volume containtng portioru 



of Ptolemy*t Geography and ofth$^ Geogra- 
phi Grwci minoresn in Tramactums of the 
royal Sociely of Literature (sec. series, voi. 
VIII, London, 1866); 6* Recensionem co- 
dicis ejusdem a Garolo Miillero factam ac 
nuperrime editam in Fragm. Hist. Grtpc. 
voi. V. Parisiis, Didot, 1870. Introduci, 
pagg. x?i-xxii. 

(^) iNTBRPBBTiTio sioLOBCM. A suut mem- 
braoa: Parisino; nuper invente; A* est apo- 
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* 1. Anonyini Geographiae expositio comjiendiaria (A\ A\ L, BCD). 

* 9. Anonymus De geographia in sphasra intelligenda ( A, B C D). 

* 3. Agathemeri Geographiae informatio (A, AV L, B C D). 

* /i. Libellus De ventis Aristotelicus (A, A*). 

* 5. Dionysii Byzantii Anapias Bospori (A, \\ A\ L; initiam apud B C D). 

* 6. Arriani Periplus Euxini Fonti I (A*, L; sine initio P). 
•J-y. Arriani liber cynegeticus (P). 

* 8. Arriani Periplus Eiuini Ponţi II (A\ L, P). 

* 9. Arriani Periplus maris Erythrxi (A*, L, P). 

* 10. Hannonis Periplus Libyae (A*, A', L, P). 

** 1 1. Philo Byzantius De VII orbis spectaculis (A\ L, P). 

* 19. Clirestoniathia ex Strabone (A, A\ L, P). 

* i3. Pseudo-PIntarchus De fluviis (A, A", P). 
** lA. Parlhenii Historia; amatoriae (A*, P). 

** i5. Antonini Liberalis ]VIetamorphose6n liber (A*, P). 
** 16. Hesychii Illustris Origines Gonstantinopolitan» (A*, P). 
** 17. Phiegon Trallianus De mirabilibus el longaevis (A', P). 
- 18. Phiegon Trallianus De Olympiis (A*, P). 
** ig. Apollonii Dyscoli Historia oommentitia (AS P). 
** 90. Antigoni Garystii Historianim mirabilium collectanea (A', P). 
*** 91. HippocratisEpistolae (A', P). 

99. Themistoclis Epistole (A*, P). 

93. Diogenis Cynici Epistole (A*, P). 

9/1. Bruţi Epistol» (A*, P). 

Sunt igitur viginti quatuor libelli, varioruiu aucloruiu nominibus 
inscriptl, c quibus nemo non videt soios eos qui numeris 1, â, 3, /4, 
5,6, 8, g, 10, 12, i3, designantur ad corpus Geographoruiii Gra^- 
corum minorum pertinere. Quos undecini scriptores uno asterisco (*) 
distinxi. Ceteri autem sunt magna ox parte jsfapaSo^oypdţot ^ videlicet 
ii qui habent numeros 11. 1 &, 1 5, 16, 17, 18, ig, âo, quos omiies 
duplici asterisco (**) notavi. Quatuor vero ultimi (sub numeris ui, 
*jta^ â3, s/i) sunt intaloXoypd^i atque Iribus asteriscis (***) indi- 
cantur. Quod attinet ad librum Arriani cynegeticum, videtur proptcr 
solum auctoris nomen inter utrumque Ponţi Euxini Periplum a librario 
inscrtum fuisse. 



graphum chartaceum cum iisdem membra- 9554, quibiifl Anapli cxonlitim conlinclur; 

nis oonjunclum; A* est latercuius grece L est codex Londinensis Musei Brilannici 

scripluB ad eaadem membranas pertinens; addililiuâigSgi ; Post codex Palatino-llei- 

B C D stint codd. Parisini i/io5, i'ioG, delbergcnsisSgS. 



*•• 
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Itaque, mea quidem sententia, codex archetypus e\ trlbus codi- 
cibus conflatus fuit, scilicet codice uno Geographorum , et duobus 
codicibus quoruni alterParadoxographos, alter Epistolo^jraphos Grsecos 
continebat. Quaenam ex codice ilio Geographorum în membranis nostris 
vestigia supersint, jam antea dictum est. 

Şi quis undecim illos scriptores quos uno astcrisco notavi cum illis 
composuerit qui codice Geographorum Graecorum minorum Parisino 
suppl. gr. n" 443^'^ continentur, habebit corpus vel (rvvrayţia Geo- 
graphorum Graecorum minorum fere integrum, sed in duos tomos 
divisum , quales verisimile est in bibliotheca Alexandrina olim exsti- 
tisse, ubi cum Ptolemaso et Strabone ad universam Geographorum 
Graecorum coliectionem pertinebanL Neque ullus dubito quin ad eam- 
dem coliectionem referendae sint tabulae iliae geographica^ ab Agatho- 
daemone Alexandrino mechanico deiineatae, quarum codex Ptolemaei 
Parisinus n^ i /io i specimina tradit pulcherrima , quibusque totus orbis 
antiquus per singulas partes depictus continetur. 

CAPUT VII. 

DE RATIONE SGRIPTURiE. 

Scriptura mcmbranarum quibus Dionysii Anaplus traditur spissa, 
minuta, praefert, ut jam antea dictum est, indolem saeculi decimi terţii 
ineuntis. Numerus versuum in quavis pagella est circiter 45, exceptis 
tamen pageliis iis quae inscriptiones vel subscriptiones librorum conti- 
nent rubricatas atque litleris grandioribus exaratas, unde (it ut in una 
vel altera pagella numerus versuum paulo minor exsistat. Atramentum 
fere in omnibus bene servatum, sed ruber liquor quo notae marginales 
pleraeque appictae fuerunt bic illic evanuit, ita ut quaedam baud dis- 
tincte appareant. Quod vero ad rationem paiaeographicam attinet, 
praebet codex compendia scriplurae et quas vocant ligaturas magno 
quidem numero, sed eadem fere cum illis quae in aliis ejusdcm aetatis 
codicibus occurrunt, ita ut omnia certa lege explicări queant. De ce- 



(') De hoc codice consule: i* E. MiHer royale (Paris, Imprimerie royale, iSSq, 

PiiripUdeMarciend*H&acUe,Epitomed*Ar- in-S**); 9* Lelronne Jourtuil de$ SavanU 

temidore d'Eph^te, Indore de Charax, ete., 1H39, p. a3i ci sqq.; 3* G. Mulier Geogr. 

d*apr^i un manuicrit grec de la Bihlioth^que Gr, min. 1. 1 , p. xi. 

c. 
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teris quae ad scripluram pertinent, haec inprimis notata digna visa 
sunt : 

1° Interponctio in codice prorsus incerta ac plerumque sensui adeo 
contraria , ut textus ipse prava verborum distinctione corrumpatur. Exem- 
pli causa in Dionysii Anaplo (p. 6, 1. i6) scribitur tojx);, viicrov ehai 
ubi legendum th ţirl vria-ov ehai quia agitur de montano jugo ne urbs 
sit insula prohibente. In alio apud eumdem Dionysium ioco (p. 8, 
I. ti) quo laudatur lium nullo optimorum ad capturam piscium deterius 
scribitur in codice alyiaXbs ^oiplovy ovSevbs ubi distinguendum alyta- 
Xhsy yfiiplov ovSevbs. Unde etiam in sequenlibus hassit librarius inter 
/etpojv ei x^^pov. Legendum autâm x^/pov, quippe quum adjectivum 
ad x^P^^^ referatur, non autem ad alyiakhs ut librario visum est. 

â° AcGEMTUs interdum in codice duplicalur, verbi gratia in voca- 
bulis &v (scriptum âV) el Sk (scriptum ^i^). Ceterum in accentu li- 
brarius fallitur saepe, qui ponit S^ipas pro S-rfpas (Anapl. Bosp. p. 9, 
I. 19) et ipnayiîv pro âpTrayvv (ibid. p. i3, 1. 1). 

3^ NouLNA PROPRIA ssepissioTie indicantur lineola ieviter indexa (^), 
quae vocabulo superinducta est. Sic in Pseudo-Plutarchi libeUo De 

fluviis scribitur ficjSaivios xa\ i}<s^ip6vs ubi vulgo MvySovos xai AXe^ip- 
p6vs (XII, I, vide infra, p. 86). Sic etiam in libello eodem notatur 

nomen Dercyllus {^^ipxxjXkos) boc modo : SipxvW (ibid. XIX, iv). 

/i° NoT.fi RiiBRiCAT;B margini codicis appict» non fuerunt eadem 
mânu, qua textus, exaratae. Nam lectio est interdum diversa, ut in 
Pseudo-Plutarchi libello De fluviis (XII, 11, infra p. 87 et 9 A) ubi 
lapis qui reperitur prope fluvium Sangarim dicitur in textu quidcm 
aurâyXvxof^ in margine vero avriyXi/pos. Utraque manus ejusdem est 
temporis, saeculi circiter xiii""' ineuntis. Sed altera scriptura, notarum 
scilicet, videtur ad correctorem referenda. Correctiones autem vel ex 
Palatino, vel ex alio simillimo ejusdem familia; codice fluxerunt. 

b"* GoHPENDiA SCRIPTURA nou ductibus modo calami et quas vocant 
ligaturis, inde a ssculo undecimo in codicibus usitatissimis, sed aliis 
etiam notis vetustioribus constant, quibus una vel plures litteras inter- 
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ciduntur, praBserlim vocales. Habet enim codex abbreviationes ejus- 
inodi : 



(ipa = (ATfrâpa. 

âvivtf = dvOpoavivTf. 

^tXâinjs = (^tXavOpebveos. 

itrlpwrsv = i&laipaxrev (iibi cavendum ne quis legal âalpayaev). 

âvdiLiţios = ivOpwrâfitţios (ubi cavendum ne quis legat dvâiiiţios). 

Compendium scripturae quo diphthongus ev exprimi tur interdum 
cum vocali a confunditur. Nempe in libello Pseudo-Plutarcbi De fluviis 
supra laudato ubi iegitur â(pop/av (XVI, i, p. 65& ed. Mull.), codex 
noster ponit eu^opiav. Unde forte kntaOlnmris mutandum in ^unaOh- 
TTvs (ibid. VII, I, vide infra p. 96). 

6*" PuNCTUM DUPLEX non soium vulgo vocalibus I et T superindu- 
citur (r, î;), quod fieri solei in aliis ejusdem astatis codicibus, sed 
occurrit in his membranis etiam iis scripturae compendiis superin- 
ductum quibus vocalis I implicita continetur, nempe syllabis iv et is 
(îV, îV), et nolis quibus verbum ialt vel saltv exprimitur : quem scri- 
bendi morem rarius inveni in codicibus. 

7^ Iota subscriptum, quod in codicibus saeculi decimi plerumque 
adscribitur, ut mos est in marmoribus, in codice nostro fere ubique 
negligitur. Sic, exempli causa, babet in Anaplo Bospori : 

dirotncuTciv = dtKcbxurav. 
Q-pixiov = Spixtov. 

dXlyo) = dXiyoj. 

xiixXoo = xintXta, 

TţrtăTO = ifTiăTO, 

Xpsia = xpe/a. 

âtralfiela xai isXâva) = daa^eia xai 'aXâva). 

ijpovv = ifpovv, 

(mSTTYf = (TX^Tfţf, 

^aXdtrlrf = Q'aXdnlrf. 

XP^ = XP^ (ul^i cavendum ne confundatur cuoi ;^p&> a ;(pdofiai). 
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S-eâJ = d-ew x.t. A. 

8" loTAcisMus frequenler in codice nostro reperitur. Sic, exempii 
gratia, scripturas prsebet scquentes : 

iXw = elXw. 

'mdXtfs = vdXts. 

âprrj = dtpTi. 

ixZdxtov = ixlo^eTov. 

ativrtov = aiâvreiov, 

vtpâa = vtfpâa, 

d(ivv6(ievot = âfivvoiihnf. 

Ifiipoj isrorafi^ = lenîsnmo {jfiyiipfa) Jlucio ap. Gill. 

Cum istis conferenda sunt ea quae olim notavi in commenlatione 
palaeographica de codice Poliorceticorum vetustissimo (Introd. p. xxii). 



CAPLT VIII. 

DE CODICE GILLIAKO. 

Utrum codex quo Gillius usus est ad inchoandam versionem atque 
exscribendum commentarium idem fuerit ac noster necne, jam inqui- 
rendum. Quod ut clarius appareat, duplex instituenda videtur investi- 
gândi ratio, eorum sciiicel iocorum in quibus codex Gillianus conspirat 
cum codice nostro vei diflfert ab eo , ita ut primum qusenam sint utri- 
que codici communia, deinde quibus alter ab altero discrepet coUigere 
queamus. 

Loci in quibus Gillius graecum textum exscribens consentit cum 
codice nostro sunt hi ^^^ : 

P. 7, I. 5. Uprjs] quam nominat Kdprfv Gc. 

Ibid. I. 16-17. ^^'^^ ^^ dhrdScurtv Tfff Q'oXâtltjs] xară deit6€curtv ti^ Q^âmnff 

Gb. xară ânb^aaiv riff Q'aXârlr^ Gc. 
P. 8, I. i5. Ki^iro^] locus appellatUM KifirotGb. 
P. 9, I. 3. Â^acrierov. kyffăatos] eadem nomina ponit Gb, qui oddit : ita 

C' Lectio codicifl ponilur în sequealibas tinet ad libros III De Botporo Thracio, el Gc 
prior cum signo]. Parte altera poaui locum qnotiescumque referendiu est ad Hbroa IV 
Giilii, qui notatur Gb qnotiescumque per- De topographia Conttantnu^Hileoâ, 
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voeatur a Dtonysio, nisi codicis erratum sit. Praeterea habet 
Apsasius Gc. 
P. 10, I. G. Xairpd SiXaaaa] idem nomen Gb. Indesupra Thalassa Gc (ubi 

manifesto corrigendura supra in Sapra). 
Ibid. I. i5. BXaxjipvotis] Blaehernas Gb. Idem Gc. 
P. 1 1 , I. ti. 8i;€oa] bmtm nulricibus Gb. Unde videtur in codice Gilliano idem 

erratum fuisse atque in nostro. Ipse conjeci e{t€ora. 
P. 19, L 10. rinrot] typi Gb. 

P. a 1 , 1. 6. bţÂoiav ivhpiâinas] âimikm ttatWB virili Gb. Sed ibi conigeudum 

similis. Unde videtur erratum idem in utroque codice fuisse. 
Ipse m textu grasco conjeci bţioia. 
P. 3i, I. 5. Tpeawxi^] Gronuchia Gb. 
Ibid. I. 1 1. eir' a^roi 6&tppo^s ixpa] verba eadem repetit Gb, qui deindo 

vertit ; in ipso vel post ipsum est promontorium Oxijrrhoum, 
P. Sa, I. 1. M V a(n^\ ivi iâ a^Tâ Gb. 
Ibid. i. 8. BAi^iTv] Chalcedonii ipsam insulam appellant BXiSrjv Gb. 
Ibid. 1. i3. veplppovv] veplpporjv promotttorium Gh, 
Ibid. i. i6. Avxâhov = KvxXAhov] Lycadium sive Cycladion Gb, qui inler 

utrumque baesit ut noster codex. 
P. 33, I. 1 . Axpai Poiiovffat] PotioUtrat axpai ejc eo tiominata Gb. 

Lacunas quas notavi p. i3, 1. 1 1, ubi agitur de ponte Pbilippi, et 
p. i/i,l. 10, ubi inter loca Canopum et Choeragia nomen loci excidit, 
scnsisse non videtur Giilius. Easdem lacunas in nostro codice tacitus 
admisit iibrarius. 

Sunt autein alii loci, neque iili pauciores, in quibus Giilius aliquan- 
turn recedit a codice nostro. Quos nune ex altera parte apponere juvat : 

P. 5, 1. 1 1. Ivâi T^ IydE;^ot;] Io Inaehi Gb. Recte correctuni. 

P. 6, 1. 1. Ait6«] lapis Gb (quasi legisset XiOos). 

P. 7, I. 9. ol aitv ^apeio)] in expeditione Cyri Gb, qui Darium ct Gyrum con- 

fundit. 
P. 9, i. i5. nepaik^] Pineicus Gb. 
P. i3, I. 11. X^X^dnf] Aulona Gb. 

P. i&, 1. Â. ILâvanros Kij^oi] Cuhi Canopi Gb (qui forte credidit Kâv&nro; esse 

genitivum a KAvojyff). 
Ibid. 1. 6. rtvois] nonnuUi Gb (quasi legisset rtves), 
Ibid. I. 8. Meliwt voranbs] Cisonjfuvius Gb (quasi esset Keiatov). 
P. i5, I. k, laOţids] Isthmicum promontorium Gb (quasi retulisset nomen i<Td\L6s 

ad dbcpAnT^pcov). 
Ibid. 1. 7. SvxAe^J Sycodes Gb. 
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P.i5, 
P. 16, 

P. 191 
P. ao, 

Ibid. 

Ibid. 
P. 3i^ 

Ibid. 
P. 34, 

Ibid. 

Ibid. 



i3. 9vvaJ^] Syamphas Gb (qni credidit esse nomen proprium). 

7. iadnos] luxuriosis Gb (quasi legisset «jc^o»). 
5. TpifToi] tiia Gb (quasi legisset rp/roi). 

5. Aevxia] Latiades Gb. 

19. Bvdia^] seinei Bythios Gb. 

16. Baxa] Bacca Gb. 

3. Alerov t^(»yx^] ^evdpvxP^ Gb. 

8. Kariyyiov] Karâyy etov Gb. 

3. PixrfTOs] Charetts Gb. Recle correctum. 

8. tipaydpa] Hermagora Gb. 

9. \(iip(D 'Uforapiâ] leniuimo Jluvio Gb (quasi legisset Tifiipo)). 



Ex bis etsi quaedam ad tenicrariam codicis interpretationem vel 
etiain emendationem referenda sunt, sunt taman alia quse ex lectio- 
num diversitate orta esse videntur, v. g. AvXeciv et Atdona, Mei^cjv 
vroraţiSs et Ctson Jluvius, ^vxiSe^ et Sycodes, Alerov Pvyxps et Aer^ 
prixpv, npay6pa xprfvn ei fam Hermagora. Praeterea in loco (p. 1 t, 
I. 6-io)ubilaudantur versus oraculi, habet duo quidem versus codex, 
tres vero Gillius. Epigrarama autem Bovis (p. 36) quod in textu habet 
Gillius, codex noster ad calcem rejicit. Hoc quoque notandum, am- 
bitum urbis Byzantii, qui in codice triginta quinque stadiorum (rpia- 
xovravivre (/laSionf) dicitur, esse apud Gillium stadiorum circiter qua- 
dragtnta^^K Certe codex quo usus est Gillius integer fuit, quippe 
quum ea quae in codice nostro jactura ut videtur folii unius interie- 
runt^*^ latine verterit. 

Quibus attente perpensis, non ausim aflirmare membranas nostras 
easdem esse quas tractavit Gillius, imo crediderim Gillium codice 
quodam usuin fuisse qui ad alteram familiam pertinet, ad eam scilicet 
unde Palatinus defluxit, ac fortasse iis ipsis foliis membranaceis quae 
hodie initio codicis Palatini desiderantur. 



CAPUT IX. 

TESTIMOMA VETERUM SGRIPTORUM 
DE DIONYSIO ANAPLI AUGTORE. 

Jam veniamus ad testimonia veterum de Bosporici Anapli auctore. 

(') Vide infra, pag. â, 1. 10 et not. — (') Vide iacunam infra, pag. s/i-3o. 
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Stephanus Byzantius, sub verbo Xpva'6iroXiS9 ait : XpuainoXiSf ^vBiOih 
vfyy vXn^tov XdkxTiSâvof rbv ivehrXovv vrkiovri iv Se^iji, . . Aiovvaios 
S* 6 hv^clpTiOSf rbv dpdhrXovv roS Boo^cSpov ypd^ojVj fsepi toii bvâfiOTos 
aijoS rdSe (pval* HJxkrrtai Si XpucriiroXis, ds ţiiv ivtol (poLTiVy in\ jiis 
HepaSp iiyeyuovlas ivraSOa 'aoiouytivGnf toS tspoaiâvtos iish tăv "tsfikuinf 
y^jpwTOv thv iBpottryJiv * ol Sk isfXeiovi dnb \puaov waiSbs XpuatifSos xai 
AyaţiifĂpovos. — Suidas, sub verbis âktovvatos hv^avrios, ait : Aioi/u- 
dios hvldvrios iiroirotâf, Hepivyfio'iv roS iv Tţî Bo^r^pţi dvdTrXov. Hepl 
â'prfvanf ' larii Si "ooltiiM fucrlbv imxriSeiojv. — Eudocia Macremboli- 
tissa in opere quod inscribitur lavtd seu Violarium, quodque conţine- 
tur in codice olim Golbertino 9 7/1 postea Regio 3 067 quem edidit 
vir clarissimus d^Ânsse de Villoison ^^\ recenset Dionysium Byzantium 
inter poetas hisce verbis : Aiovitrios Buidvnos ivonoiSs * lypa^e 'mepirf- 
yriaiv roS iv Tţi ^airSpcp dvaif^ov * trep} ă-prfvcjv ' lali Si fsolripua, (lealbv 
inixuiStloa». 

Si quis hsec tria testimonia contulerit, facile animadvertet Suidse 
atque Eudociae testîmonium ex uno eodemque fonte fluxisse» atque 
inter se consentire. Etenim apud utrumque Dionysius Anapli scriptor 
cum altero Dionysio auctore Periegeseos poeticae confunditur, nisi 
forte unus et idem Dionysius Byzantius scripserit orbis antiqui Perie- 
gesin versibus epicis et Anapium Bosporicum prosa oratione. Quod 
vero attinet ad poemata 'atp\ B-pifvGov quae ab iis una cum Anaplo 
memorantur, ea videntur ad alium auctorem referenda» quippe quum 
totus iile de variis Dionysiis apud Suidam et Eudociam locus summa 
perturbalione laboret. Testimonium vero Stephani Byzantii, a prsce- 
dentibus diversum, certe ad Dionysium nostrum spectat, et Bospori 
Anapium diserte lăudat» atque etiam locum refert quo urbs Chryso- 
polis nominatur. Quem de urbe Chrysopoli locum nune videmus verbo 
tenus ex ipso Anaplo descriptum fuisse, excepta aliqua lectionum 
varietate ^^^ lllud jam Gillius olim suspicatus erat, qui in libro De Bo$- 
poro Thracio tertio ^^^ poslquam locum de urbe Chrysopoli ex Dionysio 
latine vertit, pergit in hune modum : «Ex bis Dionysii verbis facile 
ccassequimur Bospori Anapium esse Dionysii illius Byzantii antiquis- 
ccsimi scriptoris Nam Stephanus antiquus urbium scriptor şu- 
ti) Anecdota Grwea, 1. 1, p. 1 Sa. — Gf. <*) Vide infra, pag. 33, l. 9. 
rodicemParirinuingrecaiii,!!* 3067, f. 176. (^^ Ed. princ pag. 936. 



XXVI COMMENTATIO PAL/EOGRAPHIGA. 

«periora Dionysii verba affert Neque solum ex bis Stephani 

(tverbis cognoscimus Dionysii Anaplum esse Stephano antiquiorem, 
« sed etiam ex ipsius ÂnapU diacursu percîpimus illum scripsisse Bos-* 
«pori Anaplum antequ«n Sevanis Byzantium evertisset.» Qaffi con- 
gruunt cum iis quie ipsi mox disputabimus. 

CAPUT X. 

DE DIONYSII BYZANTII iETATB, FIDE, DIGENDI GENERE. 

Si testimonia veterum quas de Dionysio Byzantio ad nos pervene* 
runt respexeris, nulluin invenies quo certa scriptori^ tetas definiri 
possit. Sed ex ipso opere liquet scriptum fuisse Anaplum ante annum 
post Christum natum 196, quo Septimius Severus imperator Byzan- 
tium funditus evertit. Etenim omnia tanquam praesentia atque integra 
Dionysius descripsit, quas, eversa urbe, recensere non potuisset. Quod 
si quibusdam doctis viris aliter visum est, decepti sunt errore Gillii 
qui quum suo lempore nibil nisi campos ubi vetus Byxantium fuit 
cerneret in quibus etiam periere ruinae, illarum rerum quas oculis viderat 
Dionysius tanquam pneteritarum ipse recordatur. Quod clarius appa- 
rebit ex locis aliquot Graeci exemplaris cum Latina Gillii interpreta- 
tione comparatis : 

P«g. 6, i. 7 : tvd ii xb» «ci^ roG Gili.ed. princ. p. hhinthumfio Nep- 

IlofffiSdwo^ ivioOtv (Up tou rei^ws ium inira mii$ nmntm 

olâlia xal yvfivâffta esant stadia el gtfwmoiia, 

Ibid. I. 10 : 'tv€ii)(wn9n li rfff Id, Md, primam promotUorii Boarii 

ixpcLs Ti)y vptSmfv "mBptayooyi^ rpets caiwersionem ....... bxgipibbant tren 

Aifiives porius 

Pag. 7,1. 1 : tvsnoL Tffg (^rniaAfbpais \d. ibid. Pm bbat tmpbm TMitria 

xi(i9POf infip rift ^tikAtm^ nqter mare 

Ibid. 1. 5 : Uoipăv li imip adrov Id. ibid. Pa^Jo mpra Telbiris adem 

AjjfArrtpos nai K6ptf€ 'mapiXXtfXa (sub- bbant templa Cereris ei Praserpinte pa- 

aodi Teiiimj), ria. 

Et sexcenta alia ejusdem note, quie enumerare longius foret. Unde 
jam liquet non Dionysium grece acribentem, sed Gillium latine ver- 
tentem omnia tanquam preterita memorasse. Itaque merito videtur in 
reprehensionem aliquam negligentie incurrere Gillius propter minus 
accuratum vertendi genus quo sua auctori tribuit. 



\ 
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Si quis Dionysium sequioris aevi scriptorem fuisae existimaverit 
atque rerum Graecar um et histom patrie ignarum exstitisse propter 
errbrem istum quo Darius cum Gyro confunditur, hoc quoque GiUii , 
nou Dionysii vitiuin esse, ex texiu Gneeo cum interpretatione Giiliana 
comparato paulo infra videbit. Nam Gîllius in versione latina ^^^ : lUud 
enm Penm exutterunt in expediticme Cyri contra Seytha». Dionysius autem 
ita loquitur in codice ^^^ : Tăv fdv yâp ol oâv ăapefy Ilapmiy Honâ rHv 
hrl l&KoOas (keurip iviwpri^mp. Unde nomen quidem Gyri a Gillio , nomen 
vero Darii a Graeco Anapli auctore scriptura fuisse manifesto apparet. 

Pneterea illud notandum, rea gestas quas memorat Dionysius esse 
omnes evi vetusiioris , scilicet recordationem illam hellorum Medico- 
rum Gillii errore depravatam, nune vero restitutam^deinde paulo infra 
mentionem pontis a Philippo Macedonum rege Byzantium obsidente 
coBStrocti ut Sinus Geratini ripam utramque jungeret ^^^ ; dttiique tem- 
plum in honorem Ptolemei Philadelpbi a Byzantiia dedicatum, quod 
aliunde non novimus (^. Addendi sunt Galatie (anum Asiaticum popu- 
laţi et Gallimedes Seleuci exercitua dux ^^\ Omnium autem recentissi- 
mum est araApollinis in Gyaneis a Ronumis statuia, qui locus etiamnum 
in Grseco textu desideratur, in Giiliana autem versione superest. Quae 
ara in honorem Gaii Gsesaris, teste Gillio» erecta est^^^ Unde videlur 
Dionysius eo tempore, quo jam Romani Asiam obtinebant, scripsisse. 
Neque boc silentio prsetermittendum est, in fano Asiatico statuam 
aeream memorări cujus descriptio adeo mire congruit cum Philostrati 
loco , ut conjicere liceat Dionysium Anapli scriptorem et Pbilostratum 
Imaginum auctorem vel coastaneos exstitisse, vel certe minimo tem- 
porum intervallo fuisse separatos ^'^K 

Si nune, haec indicia sequuti , paulo tutius de state scriptoris noştri 
judicare voluerimus, statuemus eum saeculo post Ghristum natum 
secundo exeunte, ante annum 196 quo Septimius Severus Byzantium 
evertit, scripsisse. 

Qus autem fuerit Dionysii in scribendo Anaplo fides, vel ex eo 
apparet quod ipse, tanquam Pausanias Descriptionis Grscias auctor, in 

(^) Ed. princ. pag. 55. ^*^ Vide infra, pag. 17, 1. 3. 

(» Vide infra, pag. 7, 1. 9, et noatram (*) Vide infra, pag. 99, 1. 19 et 96. 

Adootalionem criticam, pag. 65. ^") Vide infra, pag. 98, i. 93, et notam 

^') Vide infra , pag. 1 3, 1. 1 1 , et noatram ad hune iocum. 
Adnotationem criticam, pag. 68. ^^^ Vide infra, pag. 99, i. 9&-96. 



XXVIII COMMENTATIO PALiEOGRAPHlCA. 

re prsesenti fuit atque omnia veiut i^ eairo4fias descripsit. Locorum 
apud eum recensus plenissimus : etenim a Byzantio profectus omnia 
Bospori littora perlustrat, primum sinus qui Gornu dicitur utramque 
ripam, deinde freti oram Europeam, denique Asiatica littora. Quse 
autem mythologica ad locorum descriptionem accedunt, ea videtur 
non omnia credulus accepta retulisse, sed acri interdum judicio dis- 
tinxisse. Gujus rei exemplum habes initio ^'^ ubi duplex de Bosporii 
promontorii nomine refertur sermo , et fine ^^ ubi describitur statua 
Bovis in liltore Asiatico prope Ghalcedonem sita et inquiritur de ori- 
gine ejus atque appellatione. Alio loco ^'^ sinceram incorruptamque 
fidem ipse testatur» quum ait se nihil supprimendo veritatem dicturum 
(si xp^ fitiSiv ^oaletkdiÂevov rdXtiOis elrniv), 

Quod vero ad dicendi genus attinet, qusesilaB atque afiPectat® ele- 
gantiae crimine non caret » Pausaniam in boc quoque smulatus. Pr»- 
ierea vetustum quiddam atque , ut ita dicam , dpxouxbv redolet oratio , 
quippe quas ad Thucydidis imitationem composita esse videatur. 

Hactenus de Dionysio Anapli auctore. 

^'^ Vide infra , p. 5 , 1. 9 et sqq. — ^*^ Vide infra , p. 3 6 , 1. 5. — <*J Vide infra , p. 3 1 J. 9. 



ORDO ANAPLI 
SIVE LATERGULUS LOGORUM 

QUOTQUOT APUD DIOffYSlUM BYZANTIUH GOMUEHORANTDR. 

Ex centum et quinquaginta loconim nominibus quas auctor Anapli 
recensuit, centum quidem integra bodie ex membranis restituia et 
Graeco sermone conscriptaexstant; quinquaginta vero nonnisi ex tran- 
âcriptionibus Gillianis comperta habemus. Quae ut quisquis possit uno 
conspectu comprehendere, totam illorum nominum seriem buc infe- 
rendam existimavi. Quo in recensu numeri septuagînta priores (1-70) 
petiti sunt ex codice Dionysii Graeco qui fons est bujus editionis ; numeri 
quinquaginta medii (71-190) suppleti sunt ex versione Giiliana, ad- 
bibitis etiam aliorum auctorum testimoniis; numeri autem triginta 
posteriores (i9i-i5o), quemadmodum priores septuaginta, ex ipso 
textu Graeco deprompti fuerunt. 

I. 

SINUS GERATINUS (Gbjbcb K^PAS). 

1 . Boffvâpios âxpcL (promontorium Chrysggeras apud Plin. Hist. Nat. IV, xviii , 8). 

a. 'AxSaahft ^a)(idi kOrjvSs. 

3. no<rsA6jvos vscbs. 

A. SrdiSia nai yvp.vA(na xai Sp6fioi vâ^v. 

5. TpsTs Xifiives quorum medius postea N€€&pfoy teste Scholiasta appellatus est 

(videinfra,notulam II, pag. 56 ed. nostrae). 

6. Uipyos, 

7. Ueiiov. 

8. r^ Ovi^t^pas Tâţisvot. 

9. Ijifitfrpos xai Kdptfs [rsfiivrf] 'aapâWrjka. 

10. Wkoinaivog âxoa | ^ . , ^ , rt^ y 

11. Epa[ia dbepja ) 
ia. XKipojvlies 'oirpat, 
i3. UxXa. 

lA. 2x«3ao'[/oti] Şcofids kdrjvSs. 
i5. MsX/a$ xdXvos. 
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16. K^iro^. 

17. kypcurtstov (Jupiter k^fâaioe in eo colitur). 

18. MeXkacifoitd^as {ivâxpa). 

19. ivysvdas. 
ao, Knlds. 
31. Uepaixds. 

aa. Kapidpa(apud Scboliaslam Ka^iipoi, pag. 38, n* 96 ed. nostrae). 

93. £airpÂ Q'âXcta<r% sita ^v rŞ vruBiUvi rov K^paro^ cum quatuor locis : 
9/1. A. UoXvppiiTtov, 

95. B. Ba^efa 2xov(di , 

96. C. B\axipvas, 

97. D. 'firaXâ>8ej. 

98. lUi^apos 'oorafidf. 

99. Bap^^tfiT^ 'mcraţids ( dictas B«p6o^9i;« apud Sohoiiastam , paţ. 38, n* 3o ed. 

Dostne). 

3 o. ^rfţiijolpas fitoţi^, • 

3i. ăpiwavov ixpa. 

39. BovxdXos (k6^). 

33. MfltvSpai. 

36. Apt/f (TificvM ÂirdXXoivo^). 

35. AdXfAw x6Xirof ubi olim/iofw PUbppi (<l>iXiinrov rov M«ccS6vof CtvyfMi). 

36. Nixa/ov |S«pfid« iglpoios. 

37. Nio« ^Xos. 

38. Ăjcrr^a (confer Axt)^ apud Steph. Byz.). 

39. Kâv^jiFOt, 
60. Kvfoi. 
&i. Kpi;v/Sc$. 

&3 dtKpo^iOtos nominalus iv roîf Aovx/ov apud Scholiastam qui eum dicil 

situm esse iv r^ xoLkoMţiiv^ Ba^ef ( vide iofra , schotion 38 ; pagg. 38 , /19 , 
57 ed nostrae). 

&&. Xotp6eyta. 

II. 

LITTUS EUROPiEUM. 

65. ImfoaOivrfs (rd^M lînrocr^ivovf lipoâos Meyapitos situs iir' dbcpAiTvpiâi xa$* 6 

' âpxjtTOLt b To€ n6vTov vpoiuiiuvos Mţidf), 

66. SvxAef quas postea sunt appeliatas XvxaT teste Scholiasta ( vide infra , scholion 

& 1 , pagg. 38 , &9 f 57 ed. nostrs). Locus hodie nominatur Galata, ut Giilio 
jam visum est. 
/17. IxfitvixXou riiitvot. 
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&8. kiknr^. 

5o. kpriiiAos ^toa^pov xal k^poiirrfs Upaelas râţiepos. 

5i. Of/JpedĂtfs. 

Sa. Mivwfov Europaeuin. 

53. AlâvTstov. 

5&. UaXivdpiiixov. 

55. nroAefta/ou rov 4>cAa2iX^ov vedk. 

56. AeX^iv xal ILapâvlas. 

57. Âxpa et B^pf«a97i^ trirpa. 

68. UevrtptovropiKdv. 

59. TdSx^oti. 

60. Ia0'6viov ubi Ipriţidf et ^^ kvdXkătvae, 

61. PoS/a)v tsrcp/SoXoi. 

69. Ap;^eroy. 

63. Tâpăfv kXtos (confer Portus Senum apud Plin. IV, xviii, 8). 

6&. Ilapi^oAoff. 

65. Kd£^a(io« xai BvOlas ubi Sd^^v); Mi/Se/as. 

66. Bixa nbi X6^os el Mirrp^^ Bmm» 2sp^. 

67. £o7/ai ( confer Estim ten^tn Neptimi apad Plin. V, xuii , & ) nominatae poslea 

yttxpLTiXiov teste Scholiasta (vide infra, scbolion 61, pagg. 3g et 57). 

68. Wkvos anonymiis ftpud Dionysinm , sed appeflator (PiAefxir^fOff sive OiXefi- 

ir6pioy apnd Schotiastam (vide infra, scbolion 63, pagg. 3g et 57). 

69. XrfXoJ, 

70. ^atriwijs Ispbv kprifiAag, 

(Incipit in textu Graeco lacuna.) 

71. Pyrihus Cyon [Graece videtur fuisse Uvppias K^awJ. 

7Q. PotiAijf (confer dbcpa poMrjs^^xkiAaw ^<i3irjf=pr(mQnUnium po6Asf apud 

Gill.). 
73. Phioalu vel 4>aiSaX/a (confer <I>i^A«ia apud Steph. Byz. ^etia^ia apud Suid.). 
7a. Xgifiâppovs, 

75. PoRTUs MoLiERUM (coufer rvvatKoiv Xtfiiiv apud Stepb. Byz. Portus MuUerum 

apud Plin.iV, xvni, 8). 

76. HwsoLpdArţs, 

77. TbMPLDM HlCATiB. 

78. Lasthenbs (sinus QuAenes apud Plin. IV, xviii, 8). 

79. COMMARODBS. 

80. Bacchiji cautes. 

81. %9p{Lrj\UpiCL. 

8a. Portus PiTHBGi, quem grece \i\Uvcl I1c6^xov ex Dionysio vocat Giilius. 
83. E^Siov KâtX^v vel E^Sio^ K<xX6ff (sinus). 

8&. Pharmacias (<I>apfiax/a$ apud Suid. Flumen Pharmaeias apud Plin. V, xliii , 3. 
Recte contulit hodiernum Therapia Giliius). 
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85. KXeAes xat KXeîdpoL roi; UdvroM {Claves et Claustra Ponţi Gill.). 

86. DiCiEA [Atxo/a] petra. 

87. Bot^vxoAiro^ sinus. 

88. Saronisara. 
8g. KoAd; Ăypâf, 

90. SiMAs promontorium et Vbneris HERBTRiciiS statua. 

91. ScLKTRiiiAs sinus. 

93. Ara Apollinis et Matris de6ii. 

93. M1LTON promontorium. 

9/1. Fanum Europsum sive oppiduhim quod graece ^aoXi/vtov vocat ex Dionysio 
Giliius. In versione Giiliana (p. 97, 1. 8 ed. hujus) libi legitur tf fanum cunc- 
«r/tim contra frontem fani Asiatici situm,)) videtur corrigendum yânum Ec- 
ROPADM contra frontem fani Asiatici situm. 

95. Templum DEiB PHRYGiiB (coufer ^apcmsîov apud Polyb. IV, xxxix, 6). 

96. Chrysorrhoas fluvius. 

97. Chalcqba. 

98. TniAA TURRis (confer Thimea turris in tabulaPeutingeriana). 

99. Phosphoros locus. 

1 00. Ephesiordm portus (confer vpds t^ X^yo^Uv^ t/^etnârtf apud Hesycb. Miles. 

in Fragm. Hist. Grec. IV, p. iSa, S 3a, ed. Didot). 

101. Aphrodisicm. 

t09. PoRTOs Ltciordm appeliatus Xiţiilv \vx(ojv teste Gillio. 
to3. Aop/Aeiov. 

t0&. LiCIflAS. 

io5. Gypopolis. 

106. DoTiiiA petra. 

107. Panium promontorium. 

108. Cyanea Europaeffi. 

1 09. Ara Apollinis a Romanis stătuta. 

III. 

LITTUS ASIATICUM. 

10. Ancyreuh. 

1 1 . Pyrgos Mbdec. 
1 3. Cyanba Asiatice. 
i3. CoRACiuM promontorium. 
lA. natrr</;(iotr iittus. 

i5. CmiM Aftiaticae (vide supra, n* 69, ubi noininantur Xirji^ai Europiee). 

1 6. HiERON sive Fanum Atiaticum (vide supra , n* 96 , ubi nominatur Fanum Eui*o- 

pffium). Grfficeponit Up^in commentario Giliius. Confer rd xakoviuvov 
tcp6v apud Polybium, qui tradit Jasoneni ibi duodecim diis sacrificasse 
(IV, xxxtt, 6). 
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117. Argyronicum vei Aroyronidm (confer kpyvfKHfvtov apud Procop. De aedific. 
I, IX, p. aa C, ed. Paris.). 

1 8. Hercuus xA/tn;. 

19. Nymphjeum ubi Insana Laurus = [Ad^in;] '^v/âvous apud Giliium (confer 

âkâ^vrf Mcuvoiiivrf apud Aman. Peripl. P. Eux. cap. xxxvii). 
a o. MouGAPORis sinus. 

(Desinit in lextu Gnsco lacuna.) 
a 1 . A/sToO Piy)fi9 âxpc^ptov. 

a a. kiiwioe xdXvos {conîer Portus Amyei apud Plin. V, xuii, 3). 
a 3. Tpm^xfa ^mtHop quod postea appdiatam est B^pwitxiop teste Schdiasta 

(vide infra, seholion 67, pagg. Sg et 67). 
i&. IlaAâScf (confer l'iroXdSeff in mari Harcido, supra, n* 37). 
a 5. ILarâyyiov xâXvos , qui postea appellatus est Kardbiioy teste Schoiiasta (vide 

infra , seholion 68, pagg. 39 et 57). 
a6. Oţ6ppovff dixpa. 
37. ^(iiiSo^ Xiiufv. 
a 8. OiAa portus Chaicedonioruni. 
99. 6iar|»oy tiimuhis. 
3o. Kâii€o£ ăxpa, 
3i . hXddSiţ insula sita in ore roit AtyofUvov hoBiot ip r& kaiav^ (Up$t aiytaXaii 

teste Schoiiasta (vide infra, seholion 71, pagg. 39 et 67). 
39. UovafjLdiPtov. 
33. Nava/xAsia. 
3&. fi;^a/a ânp^miptov. 

35. Awiâltov vel ILvnXahtov x6Xiro«. 

36. fiavcifiA^tov, 

37. KoUnuov, 

38. Axpai ţoiJoOorai. 

39. AUmoi. 

ko. MirwTMv Asiaticum Metopo Europso paralleluni (vide supra, n* 5a). 

Al. Xpv<Tănoki9 (confer OirytapoUs apud Plin. V, xliii, 3). 

/ia. Boiîff. 

hi. ipaydpa x^nfinf, 

kk, Tiţtsvos ifpct}OsEip(b(r1ot}. 

&5. tfiepos vrorafids, 

A 6. Tiiievof k^poihrft, 

bj, XaXKYflâtworanSs. 

68. Xoikxrfi^ 'or^Ai^ (Calchrdoii apud Plin. V, xliu, a, ubi ProeerattU antea 

dieta, dein Co^msa, pottea Qtearum oppidum. — Confer in numniis KAA- 
XAAONIQN). 

69. AtiJiâvss, 

5o. Tifispos kvd^Xtăvof, 



INTERPRETATIO SIGLORUM. 

A inembranae olim Batopedianae nune Parisins seculo ut videtur un* exarate. 

A ' apographum chartaceum mânu ipsius Uijvă toO Uttwiiov anno 1 8& i exscriptum. 

A' laterculus gnece scriptus quo continetur notitia codicis Geographorum vetiisU. 

B codex Pariainus Gnecua i /io6. 

G codex ParisinuB GrsBCUs i &o5. 

D codex Parisinus Gnecus 9 55 &, para I. 

E codşx Parisinus Gnecus 955& , pare II. 

F reoenaio fragmentorum Frickiana. 

Gb fragmenta veraionis Gillianae Latina quae continenlur libris De Batparo Thraeio 

tribua. 
Gc fragmenta veraionis Gillianie Latina quae oontinentur libris De topagraphia Cm" 

sUmtmopoleos quatuor. 
M recensio fragmentorum Miilleriana. 
P codex Paiatinus 3g8. 
Q codex Parisinus Graecus i357 A, 
R codex Parisinus Gnecus i3/i6. 
S codex Parisinus suppl. gr. 607 A, 
T codex Parisinus Gnecus iBio. 
V codex Parisinus Grsecus 1766. 



AIONYIIOY BYZANTIOY 



ANAnAOYZ BOZnOPOY. 



DIONYSII BYZANTII 



PER BOSPORUM NAVI6ATI0. 
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AI0NY2I0Y BYZANTlOr 



ANAnAor: Bosnopor. 



I. E/ ţJiSvriv avviSatve to7s ivaifkiovo'tv eU thv Eii^etvov tsimov Kcă 
th Kokoiy^vov at/roS ^i6yLa repTrvrjv ăţia xai ă-ocuiÂOO'Irjv eJvai jtjv j^pii;, 
Svaj^epiis ijv âXkdJS in) roîs ipc^ţidvois i \iyos' diretpyaalo yap Srj rh 
(TVfnrav unb tvs 6^BGâif d^ioOaviiaalov iavrrlv xffape)(piÂdvtts xardTe iyyv- 

5 Tnra xai c/lzvo-^iiDplav toS tiropOiiov xa\ Ttjv Si' bXiyov trif Q-akMris laphs 
iyiCpotipaLv trjv ifirsipov intyn^lav [xa}] dyyv&xBrj xSXirojv xa\ Xifidvaw 
ivd)Q)mv\ u(^âv ovj(^ flilov e6drip6s ialiv fi axenavij' xa) toS peiţioLTOs 
rh ţjtiv eXiov xariâvros y Mi Si ire xar^ intxpcheiav dvac/l pi(povTOs * 
elai6vT09v re r6iv dxpcjrripianf r^t; 'afepiayafyriv israp' dWtfXoiw dvonslvcr- 

10 (TO[iivoi>v y xcă ix Tfis xai^ evOb 'oopelas dvaku6m(Mnf toi peiyiaios rrjv 
fiiav. E?re} Si ovx ikdhicj ^api^erai liis i'^ecDs t^v dxp6aatVj dvayxouov 

1. avviSavat E. Q A. Hcnd, re A. te om. ABGDE. || 8. yMitSmos B. H io. xar' eC- 
B. II 6. xai om. ABGDE. | 7. ii axeitivn Bv-sopias ABGDE. || 11. Tap^x^rai GDE. 



DIONYSII BYZANTII 



PER BOSPORUM NAVIGATIO, 



I. Si forte eveniret ut iis qui adnavigant versus Pontum Euxinum et quod ap- 
pellatur Os ejus nulla esset nisi oculonim turn voluptas turn admiratio , molesta 
quidem forent ut in spectatis rebus verba ; opus enini totum conficeretur visione , 
admirabilem semetipsam prebente , tum propter vicinitatem atque angustias freti , 
5 tum propter mare brevi intervallo duas continentes alluens, et sinus portusque 
statim ab littore profundos iniundens : unde non minus piscibus veoandis quam tu- 
tandis navibus 6t aptum; quum etiam fluxus plerumque quidem recta decurrat, 
interdum vero violens retro cedat, quumque imroineant promonloria parailelas 
utrinque curvaturas expandentia et declinatam a recto eursu fluctuum vim resol- 
10 ventia. Sed quoniam baud inferiorem prsebet auditionem visione, necessarium esse 

TiT. IHomfiii Anapluâ. Bo$porieu9 AnapUu Gb. Bospori circumnavigatio Gc. 



2 DIONYSII BYZANTII 

iSo^d fiot (Tuyypd^ai isrep2 tovtcjv, ds rots ţiiv iSoSai (iriShf ivSiot rtis 
bXoxXrfpou xai rsXsiOTeirris lalopiasy ol Si iirj Q-eaadfuvot rb yoSv âxtf- 
jtoivai vsepi avr&v i^oiev. 

II. Ap)(fj Si ouStj) toS re X6yov xa\ rris tăv y^coplonf (pitretas 'wfAaybs 
5 i</liv b \i6vT0s b YtC^etvos, fisyiOei râv d£XXâ;ii eXzi&lovj Sera piti ^erpbs 
Tfjv i^oj QiiXacraav laciaaerOou* ţibvfi S* virip oairbv AvoLKij^cu Xtţivvf 
MaiSra , iiv fitiripa xa) rpo<pbv roS T16vtov xcne^ilpucre \&yoSy ix vraXatăs 
fJLVfffJLfls eapaSeSoţiivos' Toairtis tb ţih ^epifJtJSTpbv ia'li Sta^iXlaw (/laSiont * 
T^ Si zf^paSy isforaiibs b TdvouSy 6pos t3v Svelv ijnBipaVy âvariXkcJv ix 

10 rijf Siâ xpvfibv doixfhov c/levcă Si ^xSoXa} xcnd ibv xaXoiţievov Kijui- 
fxdpiov ^bairopov iitoSiy(Ertai Si oajrrjv A6p6av b J16vto$, xa\ aroXvs in* 
iţÂ(poTipotv Tijv fjiFstpov ivaxfijpet. neptotxovo'i S* oairbvy ispbs ăukdrlp ţiiv, 
fsbXeiS iiXkriviSeSy As (leroi rijv rov hv^avilov yiveaiv ivtoi tăv ^Wifvcov 
Antjixiaap' Cirip Si rrjv S-oikaa'a'av , SOvti fidpSapa tiroXkă xa) (isyoLka. 

15 MeTij(fit Si rfis Xifivtis B-ctkonIa rpeiroţidvifj y xa\ vfXrfOn răv d(ţ^ ixaripas 
TVf ifireipov xarep^ofÂ^vanf fSOtayuSiv imyXvxafvsi Tfjv (puatxfiv Seiv6'mia, 
TeXevTa Si ek tbv Spdxtov Bb^Tropov, xa) Std roS ^Tbţxaros ixnMei. 

i.avypdr^atB, \\ /i.a^Tn ABGDE. — roU, Xayot GE. || 8. vapaSeSofiivut GDE. |{ 9. 
re A. — ^ffcav. UiXayos A. piaedH: vi- «roroMUfGDE. — ^pof BGDE. {| 9. iHrc/ptfv. 
Xayot B. ^aean. UiXayot D. ^ottH ' mi" TiXos dfti^v G. 

existimavi de hoc ai^mento conscribere, ut iis quidem qai viderint nihil deesset 
ad iot^am perfectamqae renim cognitionem , ii vero qui non spectaverint auditu 
saltem percepta habeant. 

II. Principiuoi idem turn orationia , turn locorum naturae pdagus est Pontus Eaxi- 
5 nus, magnitudine cetera superansquotquotcum extero mari non comparantur. Una 
supra Pontum palus effusa est Maaotis, quam matrem et nutrioem Ponţi divulgavit 
hominum sermo Jam ab usque antiqua memoria traditus. Hajua quidem circuitus est 
bis miile stadiorum ; finis vero fluvius Tanais, limes Europ® et Asias, quierumpens 
ei regione propter fiigus deşerta , per angustas fauces eiit in Cimmerium appellatum 

10 Bosporum. Maaotidem aquis abundantem excipit Pontus, qui et ipse in utramque 
continentem multus extenditur. Circa autem ipsum babitant in ora maritima civitates 
Gnece quas, post ortum Byzantium, Grsecorum quidam condiderunt. Supra autem 
mare sunt gentes barbarie mult» magneque. Parliceps fit paludis mare immutalum , 
et immensa fluminum multitudo ab utraque continente decurrentium dulciorem 

15 reddit nativam aquas vim. Exil vero in Tbracium Bosporum, et per Os effluit. 

3-6. Inâpit Gb Boapori Thraeici origo ni porum. noin. Gb. || 1 0-1 5. Maotidem Cmmm- 

fVmlitf Euxmm. Supra pimtum mI Maotia rieofr$to $xe^t PonUu [qui\ aucUu MteoUde 

quam, ete. \\ 7. traditui. MaoUdii Jinii Ta- atmultU magmtqueflunmUlnu per Thraemm 

naU Gb || 8-t o. « qui erompens Bo»- Eurt/wm ejit m Prop<miidem Gb. 
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III. ToSro "aopOfiâs i(rli poojStis, Mfixos (liv, px alaS/ojv * eSpos Sky 
^ alevGJTaros aurbs iavroSy rsrldpcjv, Ovn ye [itiv Q-tipioâv yâvtţiosj ehe 
npaxXiovs dvaxaOrjpafiAfOV tbv JI6vtov, d)S \6yoSy ehe xa) Stâ Trjv rrjs 
B-aXdLTlrts tspotpoicriv* ovS* eiOvrevris, ăXXâ (Tvvex^f^^ xai zfapaXkrfXois 

5 uirzpoj^aU iKpaytfipl(av dyvvfJLevos y crap' & xa) Stvat (Tvvt'/eU xai ivaxoitai 
Tvs BixXdlrlrif' xvxŞ, (ikv yâp iv oklytp th ^eSfiOLf xal rfi alEvoyfijpla. t&w 
rjne^pcjv &\iS6iievov (ntadii^ xai tapi'j^cp xdhetaiv. i7rorpoj(d[iova'i Si 
dXkffXais al tojv Uitelpctnf âxpat, xal r^ wapA (lixpbv i^airarojatv d)s 
elpyovaat rov ziphuta roifs tifX^ovTas ' SvOev fioi Soxovcn xal ^vixvXtjyolSas 
10 bvofido'ai rois 'oirpas, iiteiSri fffpoairXeSvTCJV re Sitari avrat xai ivay^d)'- 
pouvrojv (TUvlaxTif ^evSofiiviis rtis ^apoarS^sGJf tyjv SS^av 6y ti yăp Soxeî 
tsipas ehaty toSt' la^iv aidvs ipx^* 

IV. Piperat Sk 6 povs SXtxa ^opeiavy xa) xa6' h fspărtov i(piri<Tt tăv 
)^oi)plonf ^ (^uaiSf dOpovs iXavvâfisvos a)(^t%erat zfep) ti)i; ho<nr6ptov axpav 

15 ifSe iallv in\ riis FtvpohrriSy 'opoirM ova-a ţiiv Ttls 'Br6Xeci)f ^ Staalrffiari 
Si inlaolaSicf) vfpbs t^i/ Aa-iav dnavrăcra, 

3. a^evâTOTOs A. |{ 6. mvx(& â. || 1 1 . Su A. {| 1 9. rovrialiv A. |{ 1 3. xctdo A. || 1 5. i) ii A. 

III. Os vero fretum est sesluosum. Cujus longitudo quidem cenium et viginti 
stadia patet; latitudo vero, qua ipsum angustissimam , est quataor stadiorum. 
Illud autem animalia Don gignit, sive quia Hercules Pontum repurgavit, ut feri 
hominum sermo, sive quia mare omnia proripit. Neque vero Bosporus directus, 

5 sed continuis et parallelis promontoriorurn emioentiis fractus, propter quod et 
vortices continui et reciprocationes maris. Nam in [spatio] arctissimo miscetur, 
atquc angustiis continentium pressus proclivior incitatiorque labitur. Praevertunt 
enim et tanquam se invicem suppiantant et propemojdum decipiunt promontoria 
tanquam prohibentia navigantes ulterius progi*edi. Unde mihi videntur Symple- 
1 gades nominasse petras , qnoniam adnavigantibus quidem aperiri , recedentibus 
vero ciaudi videntur, fallente adspectu opinionera. Id enim quod videtur finis , sta- 
tim principium esse apparet. 

IV. Fluxus autem pergit flexuosus , atque ubi primum concedit iocorum natura , 
densus ruit et scinditur circa promontorium Bosporium. Quod situm est in ora 

15 Europaea, praevertens quidem mcenia Byzantii, distans vero septem stadia ab ora 
Asiatica. 

3-/i. «Illud anlem, . . proripit t) om. Gb. eanalem Botporiintereurrentem inter prmnon- 

II 5. <m2 continuu» Gb. {| 6-7. «propter toriwn nuneupatum Bovem $ive Domolim $t 

qaod. . . labituFT) oro. Gb. || 8. ae decipiunt contrarium promontorium Botporium nomi- 

Gb. II 10-11. odnovigantibu» modo aperiri natum in quo Byzantium titum est icribit la^ 

modo ciaudi videntur Gb. || i3-i5. « Flaxus turn esse septem stadia Gb. j| i5^. ^ , 1. 10. 

. .vero» om. Gb. || i5. Dionysius Bytantius «ab ora . . . triginta quinque?) om. Gb. 
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V. Kară Sk b& piiywyiivov ^aepi aitriv toS peufiarrosy rb ţuv ^mokit Kcă 
filaiov d)6e7 xaroi rris JlponotrrlSos • &<rov Si fspab xai d-rfpas l/Mcâv iyoj- 
ybvf vTSoSiy^etOLi Tţî KCtkoviUvca K/paTi * xhXitos oStos uirb rrjv TioairSpiov 
ixpOLV. haOifS [dv viXiov H xa6^ &pfÂOv' i^rfxovra ykp âvaxdx^^* alaSiois' 

5 da<paXrls Si iaa Xiymlv' iv xuxXţ) ţdv, tpzai xcă \6^0i$ â ^mpb t&v nri/ei/- 
fidrctW xaziiriv Si^ eorafiois ^aBtiav xa\ (laXOaxijv xara<pipov(Ttv IXiv 
xaxA al6fxa Sk^ iirb rtis ăxpas ^(p* ifc i} ter^Xi^. 

VI. Ec/lt S* aSrri rţi S-aXcirlp tfida, vrXiiv roS avvctalovros avrrlv 
vfpos tijv rlireipov IcrOţiov, MiyeOos Si iov (liv ^avrbs ^epi66XoVy rpia- 

10 xotnantivre alaSiojv' rov Si ai-^ivosy v(^ oS Steipysrai rb fifj vi}ax>s eheuy 
wivre. Evvivsuxe Si M t])v ă-dXanlav ăirav rb trepixkul6(Aevov wMify 
tsXrjv ovx â0p6cjs dvb toS Spaxlov teij^ous rlp^ţia vrpbs d(i^6Tepov ţidpos 
dnoxXtverat * Stă yddov Si inieixăs byjtkriSj i&a [iii fstpbs toU SxpotSy xcă 
TOVinsvBev in* dii(poTdpav eeSia yiis Ttjv Q-dXarlav. nSe vrourav vrepippei 

15 Ti)i; ^6\iv dy^t&xBtis xa\ podStiSy i\axjvo[Liviiţ ţiiv iitb toS IIovTfxoi/ «re- 
\dyovs xai Siâ (rlsvSrvTa rov ^6pov xa\ răs ix rSv ij'Trelpofv tifXtiyits xai 
dvrtTvnias d0p6a isfpo<r7rMov<Ta t^ tr^Xei, ax^tloţidvri Si ^ep\ rrfv hoairS- 

6. |3a9e/av A. |{ i o. xo^til vfitrot A. || 1 3. dftaXift k. \\ iU. "^ Si k. 

V. Cujus promontorii mucrone quum in duas partes dividatur fluctus, altera 
quidem major el violentior praecipitat in Propontidem; altera vero debilîor atque 
venandonim piscium ferax defluit in sinum Cornu nuncupatum , qui sub promon- 
torium Bosporium est. Ipse sinus profîindior quam pro navium statione, quippe 

5 qui super sexaginta stadia eflfnndalur; idem tutus perinde ac si portus esset, 
quum circumdatus sit perpetue montium colliumque cinctu ventos prohibentium , 
a tergo autem flumina devehant profîindam mollemque terrae aggerationem , in 
ore vero promontorium emineat ubi situm est Byzanlium. 

VI. Est autem urbs Iota maritima , excepto isthmo quo continenti conjungitur. 
10 Magnitudo ambitus universi triginta quinque stadia complectitur; coUum vero, 

quo prohibetur ne [urbs] sit insula , quinque. Prona vergit ad mare ea pars urbis 
quffi fluctibus alluttur, neque ipsa profecto nisi a Thrado muro leniter in utrumque 
latus decrescit. In medio autem planities interjacet lequabiliter (usa exceptis pro- 
montoriis, atque inde campi versus utrumque mare expanduntur. Ipsum autem 
1 5 mare urbem circumfluit totam , statim ab littore profundum et fluctuans : quippe 
impulsu pelagi Pontici incitatum et angustiis freti et aiterno littorum percussu ac 
repuisu , prieceps defertur ad urbem ; ubi vero discissum fuit mucrone promontorii 
Bosporii , pars ejus defluit in sinum magnum ac piscosum , desinitque in tenues 

t o. Diofiytiuf ByzantiuM ait ambitum fiy- Jui$$€ Gb. || i o-p. 5,1. i . «complectitur. . . 
zantii eirciter quadraginta $tadia compUrum Nuncupatur autem n om. Gb. 
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piov obtpav* rb (ikv oairiis ek xSXttov iiroj^fap^i fssokbv Koi eHOttpoPy ts- 
XevrŞ, Sk eU iXa<Ppâs xa) rsvaydSets ditoSafreiS' xaXefrai Sk K^pas, xata^ 
T^ iţx^epis Tov (T^rfţiaTOs. Hapip^erai Sk x6\7rov (ikv ţjiiyeOoSy ds ^poei- 
ptiTMy \ifjLdvos Sk evxatplav ' tpm re ykp airhv (AsydXa ^epiixfii "usphs rriv 
5 jS/otv tSv eveupuiTOJv iivivowa ' Ttjv Sk Qitkwtlav etpysi xarot alSfia (liv 
Ti nfSXts ii te ăuTtxpvs ifneipos utoXXtj tsfapaOiovaa xa\ voa'(ptlo(iivri tov 
poS rh Ti)(0Sj ix 'aXaylov S* ii (rlevSrris. Ka) Toi ţiiv xaOâXov, fiovXofJLd- 
vots (irj (xotxpâp ^eptdyeiv ' ravrâ răi Si in) fxipovf rjStf Xexriov. 

VII. Tlepl ţiiv oSv rris ixpas ^v ho(nr6piov xakovţjiev, Sirlhs xatdy^ei 
10 \&yos' ol fxkv ydp (poci jSoSv, oîa'1p(f) xat* oiSt^v ivey^eiaavy Siavrf^crOai 

rhv ixera^v is6pov' ol Sk (ivdcjSialepov diroiivufioveuovTesicI) t^v ivd[)(ftVj 
xarit ^iiXov npas iXoLUvopidvfiv^ ivOev eh Trjv KctIolv SiaLirepacrai, Weiri- 
aleua^GJ Si tSv \6yci}v b ă-ei6repos ' ov yăp âv fioi Soxfi tocoStov hrt- 
xpatrjcrai xb im^oiptov fsdOos Sale dir* avroS rbv fiiv Kiixţiipiov^ rbv Si 
15 Spdxiov xaXeîaOai ^6(rrcopoVy el ţxrf ti fxeîlov ijv rris TOiFtxrjs lalopias. 
KXvpovoiieJ S* oSv dirb tijs tov crv(i€eSfix6T0f (ÂVffiiris rovvoţÂa, 

VIII. Mixpbv Sk ijvip aurijv, tixSaaiov jiojfibs AOrjvSs' hOev ixSdvres 
ol Ttjv diroixifLv alo\ayoi>yrla(tines eiObs âs uirip iSlas ilycjvllovTO rfis yHs, 

8. TaCrrarâ J^ A. || i !• iv^ ti^v hd^pv A. || t3-i3. 9evt&1e6da A. 

ac paludosos recessus. Nuncupatur aatem Cornu a similitudine figurae. Saperat 
autem tum sinus magnitudinem , ut prsdictum est, turn portus commoditatem. 
Etenim montibus excelsis circumclusus a vi ventorom defenditur: maris autem in- 
cursum prohibent, ab ostio quidem , tum urbs tum opposita continens quae multum 
5 praecurrens cohibet fluxus rapiditatem; a latere vero, ipsa [loci] angustia. Atque 
hsc quidem summatim [scripsi], iis qui nolunt longius circumagere; jam vero 
eadem haec singulatim repetenda. 

VIL De promontorio quod Bosporium nominamus, duplex vulgatur sermo : alii 
dicunt bovem oestro stimulatam ad ipsum illatam transisse meatum medium; alii 

10 fabulosius commemorant Io Inachi Oliam, ira lunonis stimulatam, illincin Asiam 
trajecisse. Credatur autem sermo hic divinior : nam baud existimaverim eventum 
ilJum localem adeo praevaluisse ut ex eo bine Cimmerius, illinc Thracius appellare- 
tur Bosporus, nisi esset aiiquid majus quam ioci bistoria. Reliquit igitur eventus 
memoria [promontorio] nomen. 

1 5 VIII. Paulo supra mucronem promontorii Bosporii ara MinenteEchasuB exsistit in 
loco ad quem egressi colonise deductores confestim pugnarunt tanquam pro patrio solo. 

1. atimUitudine quam habet cum comu lo-ii. trantnatatie in Atiam Gb. || u-iâ. 

Gb. 1-7. «Superat repetenda n om. <t Credatur.. . nomen n om. Gb Gc. || i5. 

Gb. 8. Bosporium appellamut pervulgatur Dionytiui addit. . . . .fuis$e aram Minervw 

omisso tt duplex ff Gb. || 9. itimulatum Gb. || Ecbaiite id e$t Egreuorue Gc. — Ecbasion Gh. 
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IX. Kal HoasiSSvof veifs, dp^aîos uiv vtap* h xcu Xtxhsj int6e€fixci)s 
Si rp QuXdLTip. ToSrov Sk (AerdpaaOai vfpoeXofiivanf tăv aidis els jhv 
uTtkp 70U alaSiov ţidka xakhv xai fifyav xa) iv bXlyots t&v bţiolcav d^u;- 
ţiduTioVy ovx i(pin<Tt * xpâifAeVoi^ ykp iiteiitevy ehe iycacăv tijv ^pâaotxov 
5 S-akdrlff (pikoj^câplavj ehe ivSetxuvfxevos &s b\lyov ipa ^ph$ t^v eiai- 
Seiav vfXouTOs. 

\. iirb Sk rbv veanf roS Tloa-eiSăvos y IvSoOev [dv tou reixpvs, &lelSta 
xa) yvţivdaia xai Spbfioi vicav iv ro7f imniSots' ix Q^cMtis Si, tipdfia 
podSris xcă els xb Kipas indmiis b "akoris. 
10 XI. titoSij^pvrai Si riis ăxpas rijv "erpcirfiv eepiayaryijv rpeU XiţjJveSy 
ăv b Stâ ţiifTOv fioBvs inietxSsy xal x&v ţiiv ăXkanf âvipiMP dvnxoos* Xi€bs 
Si dxvtxffaavTOf j oix els Snra» bj(vp6s' xXetalbs Si d(A(poTipejOev' etpyerat 
yâp ihroSoiitfae^i rei^^ow ii tijs S-aXdMns iniSpoţirf, 

XII. Tbv Si ivBev fffapofiet^^dfievoi xară ^iOos xzlpuevov fsnipyov, vsepi" 

15 ^ep9 [dv Tb <T)(jnyia, isroXuv Si iitt fsăv ţiiyeOosy avvdiiflovTa Si wpbs rrjv 

ifneipov Tb Te7j(ps* vfpohov [tiv fseSlov tou Sielpyomos ro /xi) vîi(TOv elvai 

1. ^ap6 A. II 9. Totrrwv ii iterdpaaBat \\ ih. trCp^ov A. || i5. Mitap A. p i6. 
mpoeXoţUvdnf xâh Mif A. Q 5. ^aXdxlii A. roţii^, piioov A. 

IX. Supra etiam [promontorium Bosporium] templum est Neptuni, antiquuin 

quidem , propter quod et simplex , eminens vero in mare. Sed posteris in locnm 

supra sladium ornatissimum et aroplissimum et in paucis mirabilem transferre co- 

nanlibus non permisit [se transferri]; consulentibus enim abnuit, sive amans locum 

5 mari vicinum , sive ostendens par\'i monienti esse divitias pietăţi comparatas. 

\. Sub templo Neptuni, intra [urbis] murum, sunt stadia et gymnana et cur- 
rieula jmenum in planitie. At ex maris parte est navigatio ieniter fluctuans et in 
[sinum] Comu proclivis. 

XI. Excipiunt autem pKmam promontorii [Bosporii] conversionem tres partut , 
1 quorum medius satis profundus a ceteris quidem venlis legitur, ab Africo vero do- 
minante lutus omnino non est: clausus autem utrinque, nam substructionibus 
mcenium coercetur maris incursus. 

XII. Prsetereuntibus deinde sitam in profundo turrem , figura quidem rotundam . 
ex omni vero parte amplam, que jungit oontinenti [urbis] mocnia, primus occurrit 

1-3. antiquum apud quod /uit lapes in piebat Gb, — circumJUxionem Gb. drcuitio- 

man enuneiu quem Byzantim$ in loeum ar- wm (ic. jj i o-i i . a ceteri» ventis tegebatur, ab 

natiorem tramferre e. Gb. || h, «consalenti- AJrieo tutui omnino non erat Gb. || i i-ia. 

bus enim abnuitv om. Gb. {] 5. «compa- «clausus. . . incurausi» oro. Gb. Gc. || i3- 

ratas» om. Gb. || 6. erant $tadia Gb./uuM i6. deind» turri$ b»ne magna rotunda eonti- 

itadia Gc. || 7. erat namgatio 1. «. Cera» Ieniter nentijungebat urbie mmua Gb. || i A-p. 7, 1. 1 . 

/luem Gb. /luetuana et advena Gc. || 9. exci- primut potî numtia eampu» erat Gb. 
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Saipas riţievos thrip Tiţ$ Q-akourcrris , xatk xopv(pfis [liv ăaleyovy intcnifAtl" 
va(JLdv6^, olfiai, 76jv dpj(ai(av.rns Tris rb eeure^ovatovy XiOov Si ^ealoS 
'oepiSSXt^ avyxXsi6fievov, 
5 XIII. Mixpbv Si vnip aCroS Atffivrpos xa\ Kjiptţs tsrapceXXnXa' ypa(pai 
Si iv avToU Ixavai, rfis epScrOev eiSaifiovtas "aapclarjfiov Sri Xe^^avov 
Tcl ye (iriv §iaya , Ti^^^ris dxptSoSs ovSiv x^^9^ '^^^ ixpăfv. 

XIV. Kari, Si ijrâSaunv riis Q-akcMtis Sio veity Hp& xa) HXoutgjvos' 
^iysTat Si ojirciv oiSip, &ti ţiij roSvofJLOL' Tbv (xiv yap ol cri^v Aapei^ 

1 xară rijv Hepcrăv in\ 'SxiiBas iXacrtv ivdirpriaavy TţS ^curikeî TipLCjpovvres 
âvO* ăv ţfriăro rrjv mâXiV rbv Si roS UXoutojvos i MaxeSclnf (^ikimroSf 
Mxa ^poexaBdieTO rp «r^Aei, XP^^? '^^^ ^^^^ xaOetXs ' 'Bfpoal iOnKrt Si ii 
(ivrffiv ToU yeaplois rtjv incjvvţiiav rb (uiv yoip ii roS Ukoircâvos ixpa^ 
Tb Si [npaia dbcpa] }JyeTM. HoXveiSfj^ iidvrei xa) rots ixelvov 'oataiv 

15 itrtaSOa xaiS^ Sxaal op hos ivr^fivsrai a<pd[yiay tov (liv Xnfyovros hovs, 
ToSSi lalofiivov* rb Si idvos Msyapix6v. 

9-10. oi aiiv iapsi» mtpa&v xat^ vi^v M axCB, IA. A. || \h,t6 H 'hpoeyxi Xiyexm A. 

cainpt» [peDiiisuiffi] cervids sensim descendeotis ad littus, et ne urbs sit insula pro- 
hibentis. Post esitempJum Telluris Abnw super mare, cojus qoidem fastigium lecto 
caret, sîgiiificantibiis,opiDor, antiqais vim Telluris liberam; parietes vero quibus 
clauditur sunt lapide expolito constructi. 
5 XIII. Paulo supra Telluris sedem sunt templa Cereris et Proierpinw paria , in 
quibus picturse sat multae, prisc® felicitatis insignes reliquiae;8tatuae autem exactae 
artis, nibilo summa arte elaboratis inferiores. 

XIV. Item ad recessum maris duas (Bdes PkUmis et Junonii, quarum solum no- 
men eistat IHam enim Persae exusserunt in expeditione Darii contra Scythas, ea 
10 ulciscentes quse [Byzantina] civitas commisisse contra regem accusabatur. Plutonis 
templum Philippus Macedo, quum urbem obsideret, inopia materisB demolitus est; 
locorum vero cognomina memoria hominum retinuit. Hic enim PhUonis Acra, iile 
Heraa [Junonia] Acra dicitur. Polyido vati et fiUis ejus iUic quotannis mactantur 
victimae, tum exeunte anno tum ineunte. Est vero gens Megarica. 



9. erat ten^lum Gb. — « Alme» om. Gb. 
Gc. II 9-3. tecto carena tignifieabat antiquam 
Terra» Ubertatem Gb. temphun tum tectum 
dnignoM antiquw TeUun* vim Uberam Gc. || 
4. claudebatur erant Gb. || 5. erant tem^ 
pla Gb. — PrasirpituB quam nominat Ko- 
pup Gc. II 7. u^eriorei erant Gb. || 8. m 
ab$ce$$u fnari$ Gb. ad receeeum abecedetUem 



a mari Gb. ad exitum «im abaceeeum mărie 
Gc. xcnâ dn^Samv riis Q^daaitf Gb. 3«- 
Xdtlus Gc li 9. lin expeditione Ctbi contra 
Scythat Gb. || 1 9-1 3. Heneam (aeram) id eet 
Junoniam Gc. — «61 puttanme tietimam 
primo anm di$ maetatgene Megarica Gb. ibi- 
que juvenee quotannia hoetiae maetaeee anno 
deeinente et incipiente Gc. 
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XV. EvOev ^tpoinfiSes dnfoţidaOnaaLv ^crhpaiy Toivoţia xaB* dixoiSTVTa 
Tfis Sv(r)(fi)plas KopivOio^ ă-sfjJvGJv' ixoivdvtiaav yăp KopivOioi rijs dnoi- 

XVI. Med' ăs tifpopLffKms aiyioXbSy x^P^^^ ovSevhs tSv dphlojv eh 
5 ă-ffpav l)(6vcjv X'^^P^^y 'Cfpis re roS ^v9ov rh [liyeBos {^iv bXfyots yâp 

dyx^SaBrls) xoă tUs B-akcMriS rh tapab xcă eh tj)i^ âxTi)v iniSpofiov. KvkXa 
Sk dnfSţxaalatf xvxXofaoLfiivojp, cos olţiaty r^v c!iXk7fvcjv ivraSOa tovs /Sap- 
Sdpovf. Uap' & xa) ^<t>yils ^xei\(KTlov\ AOfivSsy ahnlSfievos jbv ix riis 
xvxXaio'eoJS rov ^XtfOovs axeSaafxSv, 

10 XVII. TA KvxXa Sk ixSixetai MeX/a$ xhXitosj eCOtipos pukv cjs ov^ 
hepos ' ev ohraa-i yâp Srl ttdvTonf tseplealt ' tais Si ăvaTeivovaais âxpais 
xa) Toîs un* d(i^6Tepov rjţdXois Spfiacn avyxXstdiuvos. Clv6(JLa</}ai Sk d'n6 
71V0S ifpGJOs iirixfi>p{ov y xa) i<r1i isrepi trlv iypav tSv lyfiioav i>9 in) nrXe?- 
0-70^ dvaiÂdpTfjTOSn 

1 5 XVIII. MeS* tv i xakovfupos Kvnos, rb (xiv tvoyM Aa&^v dnb rris yijs ' 
xijneveaOai yăp iv bXiyois dyaJOff' tHv Sk dnb rris S-aXdaans ipyaalav 

'i. -j^aptop, oCiepot A. || 5. xfip corr. in x^p»v A. || 8. axiiat aSjipSs 9iptt/16\itvup A. 

XV. înde Scinmutef nuncupatffi wmipetrw, Domen a similitudine loci difficilis 
Corinthiis imponentibus : etenim participes colonie [deductae Byzantium] fuerunt 
Corinthii , ideoque solenni admiratione coluntur. 

XVI. Post Scironides petras longum littus , nuUo optimorum deterius ad caplu- 
5 ram piscium ob vădi altitudinem (nam ex paucis usque ad marginem profunduni 

est) atque etiam propter tranquillitatem maris aditusque facilitatem. Nuncupator 
autem Cycla, ex eo qood in boc littore (ut opinor) Gneci barbaros circumcluse- 
rint. In eodem littore ara consecrata est Minervw DisstpatoruB, designans ex cir- 
cumclusione multitudinis dissipationem. 

iO XVII. Cycla autem MeUas sinus excipit, piscosus quidera si quis aiter : in omni- 
bus enim omnes superat, promontoriis prominentibus et cautibus sub aqua deli- 
tescenlibus utrinque conclusus. Hic sinus , a quodam faeroe indigena nomen adeptus , 
ut plurimum nunquam fallit piscatorem. 

XVIII. Post Meliam sinum [sequitur] locus appellatus Kifnof (Hortus), nomen 

15 quidem adeptus ex terra inter paucas ad culturam hortonim idonea, maris vero 

i -S.pott aeram Plutonii etJunoni$ Dumy- hthmum Corinthiaewn et Megaram Gc. || 5. 

iitupanit Seyroniaa petras nuncupatoi a 6V ad ptecatum alque ad vădi altitudinem Gb. 

rinthiii partidpibue eolomm deductee Byzan- \\ 7-8. circumclueoe devieiesent Gb. || 10-19. 

tium qui hie petri» nomen impaeuerunt a simt- pieeaUoni aptuâ ei quie aker (aliue Gb. ) ela- 

litudine loci difficilis qualem habebant petra tis promotUorii UnguUs atque utrinque eaxis 

Scyftmuv sita inter Megaram et Isthmum Oh occuUis conclusus Gc. || 1 /i- 1 5 . Meliam sinum 

rinthiacum Gb. ob similitudinem difficilis loci excipit locus e^fpellatus Viiiitoe a terra inter 

quam habent cum petris Scironiis sitis inter paucas apta ad kortensem culturam Gc. 
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inixrfntov ey^aov ' oi waXai yap ivevpiaxsTai , t&ojs ăpit Koi dvepevvviros 



oSaa. 



XIX. Etti Sk atk^y rb KaXovfievov A^acruiov Gjvâfiaalat Ss oihcos 
iTrb tăvâfth ApKaStaSy xa\ Zevs A^dcrtos iv tout9> tct ifÂtjrat, Tlapi)(ei Si 

XX . E/t' ivdxpct y 'UfXeîalov v'jrepieivovo'a rois akXas , xou roii t6 pevfxaros 
xai TGJV "Brvsvţxirckfv rrjv jS{av ixSe^O(Âiviij. Twjrns rb ţikv ^apoi'/pv iitip- 
pctyysv iiti tfjv Q-akcuKravy xai 'tsapaBei ^v6bs darltfpixTOs* rb Si xaraj, 
TYJv ivTOUfiv tijs 'BshpaLS eh «roXA))v Sic/xr^dya xoTf^iyLtvov, bXiyri avvrJTrIat 

10 TJ7 tsfpbs Ttiv tjTTSipov xQivoâvloLy (xiXXovTi xoi Xvoţx^vcp "tspocTeoixis' T^ Si 
eixGjv Ttjs o^scjs avr^ ToivoiJLa ^po(TllBri<ji " MeXkanoxS^as yap xix'krnai, 

XXI. MstA tOVtO S6o t&ItOly Q-TIpOtS SiSTtJO'lOVS l^Ovojp fsapB)(6iuvoi , 

xard re vnoaloXâs lăv dxpcorvpicjv xa\ fidOrj xSXvojv evSiov xa\ vvvifiov 

Trjs Q'oXdlTlrjs els avrovs dva^eofi^vris. Aiyetan Si o ţiiv IvyeviSaSy iipcoos 

15 inoivvfiov iy^Gjp^ov Ilepatxbs Si ăteposj c&s (xiv b tsrXeiW xari^J^i }<6yos 

1. dcpTij A. II A. i}«â (corr. in âiro) twv. || 9. hatr^dyat A. || 19. &iipas A. 

lucrum adventitium insuper habens. Non eniin [mare] oiim ibi imiagabatur, sed 
hucusque etiam inscrutabile manebat. 

XIX. Supra Horlum est locus Hapsasieum appellatiis. Ita autem nuncupatus est 
ab bis qui ex Arcadia [venerunt] , et Jupiter Hapsasins ibi colitur. Prsebet aiiterii 

5 piscibus diversoriuin. 

XX. Postea [occurrit] promontorium , pluriinum super alia promonloria eiiii- 
nens, atque fluctuum et ventorum violentiam excipiens. Hiijus promontorii emi- 
nentia abrupta abit in mare , atque eam praeterit pelagus baud tutum. Nam pro- 
montorii pars inferna , ubi sectio petrse in mulţam avulsionem abrumpitur, exigua 

10 conjungitur continenli societate, cunctanti et quam mox ruinam editurae similis, 
unde similitudo adspectus iUi nomen imponit : nam Mettapocopsas nominatur. 

XXI. Post boc, duo loca sunt omnibus anni temporibus piscium caplum lar- 
gientia, propter summissiones promontoriorum et sinuum altitudinem et remis- 
sionem maris placaţi et quieti a ventis in haec loca refusi. Quorum alter Ingenidas 

15 dicitur, ab beroe eponymo indigena; alter Peraicus, ut plurimus quidem babot 

a. sedotioium Gb. || 3, k^ajietoy ab Ar- omni tempore anni Gc. |j i3-iA. a Bununia- 

catUo nominatum in Koc loco aitum ett el Ju- »ionibus promontoriorum et remit»ione matng 

piter k^fdatof colitur Gb. post Ilortum sequi- in hac loca rejuti alte sinuon placaţi et tran- 

tur locus Apiasius Gc. || 7. «atque fluctuum quilli Gb. piscationem ad depresâiones extre- 

ein om. Gb. || 8. «( haud firma praterit pro- mat quat effidunt Ungulw colUum et ad timu 

fundum mare Gb. || 9. aeetionem petra? in profimdosquielos a ventis largientiaGc, \\ ib. 

mulţam avulsionem abrumpensGh, \\ icf^so- alter Pirteicus a Pira*o Atheniensi Gc. alter 

cjetate') om. Gb. — dissolvendte et quam dicitur Pireicus ut multorum hominum hahet 

mox r. ed. Gb. II i f . nmnen dedit Gb. || 1 9. sermo a Pirao AtUeo Gb. 



•î 
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dirb HeipatfJk toS TSphs rfi zrSXeţ t&w AOrjvaiojVy ds Si iviol (^aai YUpoifvos 
ivbs Tojv dpxpLicJv olxijT6pcjv bvoyLCuravios i^ iavTOv. Micov Si diÂ<poiv 
Knibs, vnS re wXifOovs xa) eurpo(p{as tov (^voţidvou xtrloS. 

XXII. Ilepaîx^ Si avvexijs Kajuapa, zfpoadvTns Kfx) faveiyuoLtriv ini" 
5 SpofJLOS dxtrl ' fffap' h xai tiroXkilv iniSi)(ZTai rfis S-aXdlaa'vs rrjv dvaxoTrrfv. 

XXIII. t!iv6ev ») xaXovfiivTi ^anrpi ^aXcurcraj vripav itiv toţi faavihş 
x6\'nov [xettat yâp iv r^ isrvOfiivt iov JLipaios) y dpy^il Sk răv xaraStSâv- 
Tcjv sls auTfjv 'BForafiGiv. ClvSţÂaalat Siy ovx olSa ehe xard rriv ixeiveav 
yuTvlcuTtv {^iitBiy6\itvoi yap Sia(p6eipovat iris ă-akdjaii's th aiOiytvis^y 

I O efre xcti isfpbs rb dxlvrtrov xai dirctOis liirb ^vevţicirckyv * Suvatzo S* âv ţiaXXov 
vTrb Ttii '&po)(c^ecos rSv wotOLyiăvj oî crvvexn xa) fiaXOaxriv xaTa(pipovTe$ 
iXvVy fkct(ppdv xai levaydSri ^arapi^ovrai rriv Q-akatrcroLV, Srfpa Si xdvravOa 
Tojv l'/BioDv. Kai tb fxiv xspohov tăv x^p^^^ Wokupprltiovy dirb dvSpbs 
UoXvpprfrov. Tb Si fxeră ToSro Ba0e7a ^xoviăy zfpbs ib ^dQos tijs 3«- 

15 Xd(T(Tris> Tpirov hXa^ipvaSy 6voţÂa ^apSaptxbv d^* ivbs t&v TauT»?f jSot- 
(TiXiciJv. Ka) T^ tektrrtaiov TTtakojSeSf dirb rov reXţJtaTciSfi xa\ ^ariX^ tspo- 
aioixvtav vţt^oipeiv avTy t))i; tojv isFOTa(ici)v vrapa^eoptifTiv oi yăip </lepi(pbs 
ovSi v'rr6^a(i(Â0s b fiv66s ' i6ev ovSi vavalv &rt fxrj ^pay^elam wepaibs inb 

xh. paBtia. A. 

sermo, a Piraeeo Atlico, utquidam vero dicunl, a Perone antiquo incoia qui suum 
uomeo dedit. In quorum medio est CiUos [ locus , ita dictus] a multitudine hedera» 
ibi facile provenientis. 

Wll. Peraîco conţin uus est Cămara locus acclivis ct ventis expositum liltus, 
5 propter qiiod mulţam excipit maris refractionem. 

XXIII. înde nuncupatum Marcidum mare, finis tolius sinus. Jacel enim in fundo 
sinus nuncupali Comu, Initium ibi influentium in sinum fluminum. Invenit auteui 
nomen, sive ob illorum vicinitatem coirumpentium inipetu naturalem maris aquam , 
sive quod immobile et minus affectum ventis est, sive potius ab influxu fluininuin 

1 assiduam mollemque materiam aflTerentium qua efficitur mare vadosum ac coeno- 
sum. ibi etiam est copia piscium. Primus [hujusce maris Murcidi] locus appellatur 
Polyrrhetius , a viro Polyn*heto. Post hune locus estnominatus Ba^efa Sxoiridi 
[Projunda specula) ab altitudine maris. Tertius vocatur Blachenue, nomen barbari- 
cum a quodam rege ibi regnante adeptus. [Maris Marcidi] ultimus locus appellatur 

1 5 Hypalodes ex eo quod in illo subsidat lutulenta ac coeno similis fluminum secessio. 

1. Rperonen om. Gb Gc. |{ A. Pinnto \\ 19-1 3. poit hnne Vateia teopia a mari 

Gb. Pireico Gc. |î 5. muUum a mari percu- projundo Gc. |{ 1 3. Blachemat Gb Gc. |j 

titur Gc. II 6. locum nuncupatum Camaram 16. ultimut Iocum appMiatur Paludf Gb. 

excipit Zairpd ^Aaaaaidett Marcidum mare uUimuâ Paiuda Gc. {| 1 5. eac coeno similis d 

Gb. inde tupra (sic pro Sapra) Tkalaua Gc. om. Gb. 
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'îsXrlOovs tr,s xaraStSovarvs iXvos» Th Si ivOeVy fjLejicjpos xa) revayoiSns 
ivd^vais &XP^^ ^^ ''^^ ix&okoLS tâv taoraţiojVf ot St^ot ţih âXXrfXGJv ^i- 
povTOi , aifiSoiXXovo't Si in\ rous tirpoxflotjfs , ojs Si* ivo$ al6iJLaroi ixirMov- 
Tss. Atâ (licTOv Si, eXfj re suSora xol\ XetfjLOJves y d<p06vovs dvaSiSSvres 
5 voiiâs jăoaxffţAehanf, Tovrovs 6 ă-ehs axvXaxas t^vi^crtOy tovs Cirip tris iitoi- 
xicts y^pc^fxivous 'cspoTpiitoiv, Adyei Si ovtqjs' 

[OX^tot oi xeivvv tepijv voXtv oixi/ifrovmv, 
Axn^v Spffifthi' t' ivvypov tsapâ te a16(iet T16p7ov] 
flvQa ă^o (TXvXaxes xsoXtifv ndpislovai Q'dXairTaay, 
10 t.vd* i^fl^s SXa<p6s re voyLOv ^(Txovrat iv* aurov. 

Eiîprnat Si raSra dnh tov avţxSeSrixoTOs ' oi te ydp SXa^oi , xariovres ix 
r^s liXrjs &pa y^eiţuplq) ^ aiToSvrat thv iXetTtfv xdiXaţiov * Î)^6uojv ie 6<tov 
MfiiXTOv Q-akda'a'rt xa\ "usoTOLyiols uito^oAtiei rfi rov KipaTOs rjcrv^ia, 
vojBphv ăyLCt xai dpyhv in* evTpo(pias Xt^vevet Tfjv xarÂ ^vOwj p(^av, 
15 XXIV. Ap^siai Si răv tiroro^iSv KtiSapos (xiv dvb 3-eptvrif SvasojSy 

!i. e^€oa A. II 7-8. OA^f 01. . . Uovtov om. A , sed habet sehol. marg. 

Neque enim iilius vadum solidum neque subarenosum; unde non navigiis, nisi 
perparvis, navigabilis est, proptcr aggerationem materise influenlis. Indesublimis 
ei coenosa elTusio usque ad exilus flaminum , quorum uterque fertur separalus ab 
altero; in exitu autem ambo conjunguntur, el velut per unum ostium exeunt [in 
5 liinum Cornu]. In medio sunt paludes bona pascua babentes , et prata uberes pas- 
tiones largienlia pecoribus. Hos deus catulos designavit, quum deductores coloniae 
oracuium consulentes adhortatus est. Ita enim respondit : 

[Felices, sacram quieomque teDebilis orbem, 
Orae Tbreicic prope littus et ostia Ponţi , ] 
1 Qua geinino catali prendunt flava aeqiiora morsa 

Piscis ubi et cenrus pastu vescuntur eodem. 

Haec quidem dicta sunt do re quae accidit. Cervi enim tempore biberno ex silvis 
desoendentes depascunt paluslrem arundinem ; pisces vero maris et fluminum par- 
ticipes in tranquillitate smus Ceratini delitescunt, atque pigri et pinguedine tardi 
1 5 deglutiunt vădi radiccs. 

XXIV. Flumen quidem Q^tiari» venit ab occasu aestivo, Barbyses vero ex altera 

1. nonemm Uliu» vadum arena »cd como ductoribus coloniw conailium petentibut uU 

tecium est Gb. || a, «propter aggerationem eonderent wbem appellatam Byzaniium ita 

materie influentis» om. Gb. |{ 9-3. inc^e cfs- retpondit Gb. {| 16- i5. delitescujU piyri in 

num sublime Gb. |{ 5-6. in mediie paludibut ubertate pabuU deglutiunt Gb. |{ 1 6. Cydari» 

boum nuti-icibut (sic) tunt prata uberea pa»- Gb. || 16-p. 19 , I. 1. fxex altera parte*" om. 

tiones largientia efiam cervi» Gb. j] 6-7. de- Gb. 



9. 
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^apSvatis Si in) Srarepa xaTo. ^opiav iveţiov. Tovrov ol ţxiv rpo^ia xa- 
Xovai Bu^avTo; * ol Si Idlaovt xa) ro7s avv auT^ÎI Mivvais vyefi6va tov 
«rXotf' Tivis Si im^j^ipiov iiptaa, Kad* h Si crvţnrecrâvTes dXkrfXots iir\ rriv 
dnavrâtrav tsayitîav ăxpav CvepeveyO^vres ixSaivouo'tv eis rrIv Q-dXaaa'aVy 
5 ^rjiival pas ^fx6s' iţ* Hs xaH rovvofia t^ X^P^V* 2>7|xt;cr7pa Si vvţji^n 
Naiv KspoifTO'tts Tpo(p6s. Ii yip, ini iitţ^avaU (liv Aiâf , opyfi Si Hpa;^ 
tfflepojrbv oJalpov A^stos iv yLop<p^ fiohs in\ isfoXkrIv inlorfOt} ytiv xară 
TOVTOv fjLciXtc/la rhv rânov inuyoţiivti , xai gjSîo'i ( B'eias yoip yovns iţxnXecjs 
iiv) dnepeiSerai B-iiXv ISpi<pos. Tâ Si dpoLţiivfi ^npivalpa TtBtivtîtai isra- 

10 pi(TyjţÂ0v Ttis fÂfiTp''^as ţieTaSoXris' tvtt oi ydp xepaTGJv xaO* ixclrepov rov 
fjLeTwrov (lipos vnoSvvres i^eî^ov, ^vOzv xakeitcu KepSeo'O'a. Toairtis xai 
HoaeiSdJvos îivlasdvijp Icra 3-e(j) reriţiriţiivos f d^* oi ih ^vl/avjiov. 2y;jut;- 
crlpa ye firiv ixtvSvvevae tsap*b\lyov ts6\tv elvai' iv tak/tj; ydp xariOevro 
Tfjs tiF6\eGJs rrjv XTiaiv ol Ttjs dnotxias T^ye^iâves. Kaţinoyijivojv Si tqjv lep^v^ 

15 x6pa^ dpnclcras ix fiiarjs Ttfs ^Xoyhs hia tăv ixnţpieop xa) els iii^os d(pe)sy 
ini rriv hoanSptov ăxpav i(pipeTO. ToCto isrpis knSWojvos eîxaaar tă 
ripas oi Xosno) Toiv rAXrfvcov. <!^pa^ei S^ auTo7$ ^ovx6'kos avrip^ dnb axo- 

1. idawi A. II 'i. via^eiav A. || 5-6. wpL(pvvais xepoe<r<Tri(Tlp&^6s A. 

parte a Borea veiito. Barbysen alii dicunt educatorem Byzanlis, alii navigationis 
ducem Jasoni atque ejus comitibus Minyis, quidam heroem indigenam [fuisse]. 
iJbi flumina inler se coeuntia et delata ad obvium promontorium crassum in mare 
exeunt^ibi ara est Semystr(p, a qua iocijs nomen invenil. Semystra nympha Naias 
5 (leroessffi [matris Byzantis] nutrix [fuit]. Io enim, quum Jovis quidem arte, Junonis 
vero ira in vaccain conversa cestroque alato stimulata multas terras percurriss<'t 
ad hune profecto locum impulsa parturiendique dolore aflecta (namerat divini se- 
minis plena) infantem foeminara parit. Hanc toliens Semystra lactat et nutrit geren- 
tem insigne transformationis matemae : comuum enini typi utrinque succrescentes 
10 ex fronte eminebant, unde appellatur Ceroessa. Ex hac et Neptuno [genitus est] 
Byzas, vir similiter ut deus honoratus, a quo Byzantium conditum est. Semystra 
[locus] parum abfuit quin urbs efliceretur; nam ibi duces coloni® urbem condere 
constituerant ; sed, ardentibussacris, corvus rapiens ex media flamma partem vir- 
timae et sursum portans in Bosporium promontorium detulit. Hoc ab Apoiline os- 

1-a. navii'ahonu ducem ft/rum qui cum alato ttimulata (tb. || 7. apud kune htcum 

Jasoni el Minyi$ navigarunt ad Colchoâ Gb.|l parturiendi dolnre affecta Gb. |{ 9. «ii(rin> 

^'h, flumina delata ad obtium protnoniorium que succrescentesi» om. Gb. || i3-tA. rim 

rrattum inter ie coeunt in mare exeuntia Gb. e.r media flamma corvu» rt^uiâset partem 

. â. c nympha Naiasn om. Gb. || .VG. Jovit ncfimo* eamque in DoMporium promontorium 

orte in răream courersa iraqne Junnnii (pttro tulisiet (ib. 



PER BOSPORUM NAVIGATIO. 13 

Ttris S^eeurdfÂevos y itroi xatiOero râv lepetav rijv ipwayi/v ol Si etirovro 
rjj crtiiulcf). 

XXV. KâtT^Trii; Sk rtfS ^riţivalpaSy pnKphv tinkp răs tSv tsfOTaţiGJv ix^o- 
XăSf apyri rris iir) Qihepa rovKipGJS laepiaycâyris ^ Apinavov inUaţinlos 

5 ăxpa. MeO* ijv X6^os b&s ^ d6p6oj$ âTTOxXiVTJs iv) rrjv ă-aXaaaav djvSţia- 
(/lai Si hovx6\oSy ev/apMov pLvrfţitis Tbv fXYfvvrriv d^iGjo'dvicjv ' IvOev 
iSeiv Sonet thv xtIctIyiv 6pvtv. 

XXVI. MsTcl Si hovxSXovy McivSpai xa) ăpvs' al (xiv ^apă Tb t^ov^^iov 
Tov j^caplov xcă crxeTtavâv â-aiXdrltf ydp dirtiviţiCf) tgpocrxhj^ai ' ApSs Se, 

10 £\(ret. ToCto Si, riţievos An6Wci)vos, 

XXVII. Kdfi^avTt Si rrjv âxpavy ^'mţirfxffs x6X'jros AvXeojv 6vo(Âa 

(^iXiinrov TOV Matx6S6vos Spyov di^ d[k(^otipas rris tfnetpov ^evyţia Sia- 
TeivavTOs ' xaraSdkkei Si eU rbv jăvObv Spixara \i6oiv xcă x^^-^ "maţÂţid- 
yeOesy ix rsohjxeiplas cbs S)(pi ye(pvp(Â)Oiinos oajTă tov lUiparos xarâ yHv 

15 d(p06vois xjpijfjOaLi raT; iitayojyais' iv ydp Sri rals voLVcriv ovx fiv d^tSfiaxos 
tjep) eoWd Q-akailoxpaTOvvTGiJV t^jv ^v^clvtIojv. 

1 . ipjsayriv A. {| 5. «; xXivr^s A. || 1 1 . videtur subesse lacuna. 

tentum conjecerunt ceteri Graeci , a bubulco edocti qui ab specula intuitus erat ubi 
[corvus] victimae rapinam deposuisset, signumque secuti sunt. 

XXV. A tergo Semystrae, paulo supra fluminum ostia, initium circumflexus in 
alterum latus sinus Ceratini efficit proniontorium Drepanum inflexum. Post quod 

5 [promontorium] est cacumen acutum , valde ad mare inclinatum : nominarunt autem 
Bucolon (Bovx^Xov, bubulcum) grata memoria prosecuti indicem qui ex boc loco 
specuiatus est urbis conditorem corvum. . 

XXVI. Post Bucolon [sunt iocanuncupata] Mandrce et Drifs: iile quidem a loc(» 
quieto et tecto, mari enim tranquillo alluitur; Drys vero habet lucum Apollini sa- 

10 crum. 

XXVII. Fiectenti a promontorio [est] iongus sinus ii u/eon appeilatus : [ibi oliin 
pons] Philippi Macedonis opus , qui ex utraque continente juncturam instruxit : de- 
jecit enim in mare saxorum acervos et aggei*em permagnum [accumulavit] muitis 
operis, ut pontis commoditate uti posset abunde ad commeatum terrestrem : nain 

15 classe Byzantiis par non fuit. multo mari imperantibus. 

1. c ceteri» om. Gb. — aptutore Gb. |{ a. promontorium eit kmgui iinut Auleon appel- 

neculique signum condideruni Bffzantium in latus Gb. |{ i i-i3. post Auleofia Dionysius 

promontorio Bosporio Gb. || A - 7. inflexum dicit essepontem Philippi Macedonis opus quo 

cujus cacumen acutum appellarunt Bucolon sinus Cornu trajiceretur. Philippus enim in 

{hoc est Bubukum) grata m,p. t. e, h. L spe- vadum saxa dejecit eorumque multitudinem 

culatum Gb. |{ 9. post buculam Gb.{| 1 1 . post supra vadum accumulavit Gb. 
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XXVIII. En\ 70VTCf)y Nixa/ov ^cjţibs vipojos' xa\ tsfepiayis lipiţia xfiH 
ptovy îyOiojv ă-îfpas ixS6x^0Vj xcă N/of ^6\os a>s eiiptiTai )<ey6fJLSvos. 

XXIX. Uape^iaovai Si rrjv Axtîvol <pi<Tts xa\ Tovvofxa, Uep\ S* aurbv^ 
KdvGrrroSy KCSot, KptiviSes* al fievy anb tăv dvoiSiSSvTe^v tifvyoLt^v va- 

5 ţichoâv tîdw yap ivSpoaros xa\ xardppvTOs 6 X^P^^* ^SSoi Sij Uep- 
(Ttxris urapaaiffiov lalop/as' xarayciyyâs yap rtvas ivravOaxal d'rro'kava'eii 
inotovvTO, KdvGJTtos Si âich AlyvTrlov (piperai Tovvofia, xa6' bţiotiTrita 
rifs iv airŞ rpo(pris, Mei%cov Si tiiivsi thv jăvOlv vrtyrafibsy i(ţ^ oS xa\ rfjj 
xiXiri) Tovvofiay Stapxfis (xiv aXX&i;, ov ţiriv vavalvopos. 

10 XXX. TovvrevOevy ăXXos dxpo6v6ioSy i^akois pl^ais wepi(pepris 

aitox\elov<Ta rhv x6\'kov* vtap* h xcă Srrfpas tâv l^OucJv iicrlepei 7^v iv 
ă-aXeMri a^iXdSdw tarep} aurăs ras elaSSovs dnavr^ivrQjv 6aa ţiij vvxrbs 
a<Ta(Pzla xa\ wkdvcp isapoktaOavei. 

XXXI. Meri Si ttiv aXX>;i;?, taI \ey6yLSva Xotpdyta' xixXnTai Si dvb 

15 roS (rvfiSeSvxSros" ineî rives rovf xartâvras ix toiv bpăv crvdypovs ditd- 

3. ^aw A. {{ 10. videtur deesse nomen. || i3. itra^eh Kal wXdvcâ A. 

X WIII. Juxta hune [pontem est] NictBi herois ara ; et locus leniter circumflexus , 
ad capiendos pisces receptaculura , et Neos Bolos notninatus : ita enim invenitur 
dictus. 

\XI\. ĂxTiVa {Sambucetum) siniiliter effîciunt natura [loci] et nomen : circa sunt 
5 Canopus, Cubi, Fontes, Hi quidem , a surgentibus aquarum laticibus : valde enim locus 
aquosus et irriguus est. Cubi autem sunt insignia Persicasihistoriae: buc enim non- 
nuHa sibi diversoria conslituerant, ut [amosoitate littoris] perfruerentur. Canopus ab 
^gyptio Canopo nomen babet, proptermoreni vivendi simillimum. Fluvius Meizon 
banc oram secat , unde etiam sinui nomen. Fluit quidem perennis , sed baud na- 
10 vigabilis est. 

XXX. înde aliud promontorium cum gurgite, babens radices sub aqua lateutes, 

rotundurn claudens sinum , propter quod capturam non efTugiunt pisces : offen- 

dunt enim saxa concava ad ipsos introitus in mare [procedentia] quicumque noctis 
(enebris atque erroribus non falluntur. 
15 \\\I. Postea [occunnint] Chceragia nuncupata, a rebus qu» ibi acciderunt no- 

t. juxta hune pontem fuit Nicei Gb. |{ q. nomen dedit Gb. || 9. «quidem» om. Gb.|| 

H iocut qui dicitur Neosboios, i» e$t novu$ 11. post CuboM Canopii ett palus haben» ra- 

jaetua Gb.''6-6. circa locum re el nomine Ac- dicet Gb. || 13. Totundumn om. Gb. |{ ia- 

tinen ntnt cubi^ Canopi, et fontei : valde enim 1 ii, $inum ubi est receptaculum pitcibus ca- 

iocuâ irriguut e»t Gb. {| 6-7 . nonnulU descen- piendis aptum $axii coneavit ad ip$09 ititroitu$ 

dehant ad animi remiâsionem et ludoe ut Gb. || obviam proeedentibu$ in qwe delabuntur pi»ces 

7-9. Cannpi nomen invenit a timilitudine de- tioctia tenebriâ errante$ Gb. |{ 1 ^.poitpaludem 

litiarum qwe huic loco ett cum .'Egyptio Ca- »unt Chaeragia nuncupata a rebuM quw tV>i 

vnjw, Cisoy Jluviui htme oram tecane ţinui fiunt Gb. 
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rats Yfpovv, Ilao-a yâp ») jsphs v6tov Aveţiov vXevpa roS Kiparos , hrripe- 
(^ris ti'kais» 

XXXII. Ka^ fi Srl Xrfyet ţikv th KdpaSy âpxjsrai Si b rou Tl6vrov tspo- 
Keifjisvos MfJths, els ivairenlafidvvv HSn xcă «roXX^i^ t^i^ WpoTrovTtScL 

5 ^Xiirov dxpciytvfptov' i<ţ^ ^ rae^oî hrjrocrO^vovs iHpcâos Meyap/wj, d^' oS 
xai ToSvofia t^ y^pltp. 

XXXIII. Med' XTfKoaBivriv Sk, ^vxiSes^ dirb rov wXtfdovs xa) xaXXovs 
TOJv (pvtăv (peurl yâp eviot tqjv rsepttpyotipoinf SvOev aojTb xa\ xa66Xov 
rriv dpx^v \aSe7v, 

I O XXXIV. 'SxotvixXov T^fiepof ivreiOev, Meyap66ev at^r^ liv?,av7i(i)v xa) 

fÂVfffiriv xcă rifiilv iveyxatpL^vcov ' roSrov A[i^tdpcuM) tov ţjtetvTecjf ijvioyov 

yeveaOai (^euriv, 

XXXV. o Si mjva(pris rbiros AuXvTris incinfâţAaa'laty llvOojvos inoixri" 

aavTos At}Xi7T0t; in* bv6(iaTi ' rerifÂrixe Si t^v fivrffxtţv ») Ti)(vi/j. 
\ 5 XXXVI. Tb Si i^e^iis hSXoSy eh rijv xard )(eifiăiva tăv i^Ovcâv Q-ripav 

ev(puiiSf i^ & Tdfuvos kpriţiiSos ^Gja<p6pov xa\ A(ppoShrjs Tlp(xe/asy ii 

i . i\povv A. II 7. avKsiăes prima manus A. || 10. atJrd A. || 11. rot/TAw A. || 16. avAi; reS» 
coirectum in tov. 

minata , quoniani apros ex inonlibus descendentes quidam [venatores] fraude ca- 
piebant. Omne enira sinus latus, vento Noto objectuni, siivis plenum [est]. 

XXXII. Propter locum ad quem desinit quidem recessus CeraUni sinus, incipit 
vero Isthmus , [est] promontorium apertara jam et mulţam Propontidem prospiciens , 

5 in quo sepulcrum Hipposthenis exstat herois Megarensis , a quo iocus nomen adeptus e^t. 

XXXIII. Post Hipposthenem Iocus est appellatus ^vx(hes (Ficeta) a multitudine 
et pulcbritudine [ficuum] arborum : aiunt enim curiosiores quidam primam iicuni 
arborem ibidem natam esse. 

XXXIV. înde Schanicli delubrum , cui a Megaris Byzantii memoriam et bono- 
t O rem attulerunt : hune Amphiarai vatis aurigam dicunt fuisse. 

XXXV. Proximns autem Iocus i4u/pre« nominatur, cujus conditor Pylho sub no- 
mine Auietfle : ars memoriam quoque nobilitavit. 

XXXVI. înde succedit Bohs ad piscationem hibernam perconmiodus natura lu- 
cus, in quo [est] templum Dianw Luciferce et Veneris Placidw, cui solennia sacra 

1 -9 . apn ex. mon(t&tw detcendente» ad hwc runt memoria et honore prospquente» Amphia- 

loca abaeti a venatorihu» fraude eapiuntur Gb. rai OicleiJiUum Gb. |{ 1 1 - 1 a . po$t Amphiarai 

II 3. plenum erat Gb.j 3. secundum locum a. delubrum est Stampsas Iocus Auletes nomi- 

q.detinitreeet8U9Gh.\^-k.meipiththmicum uatut. Im una cwn o/im colonU Byzantium 

promontorium apertam Gb. || 7. Sycodes Gb. deduetusfuerat, cui ApolUnis are reliquit no- 

Syeodem Gc. || 8. quidam curiotiores dicunt Gb. minii memoriam Gb. || 1 3 . inde est Bolos , is est 



10-11. inde Amphiarai ( ne ) delubrum jactua Gb. jj 1 3-i 6 . Iod natura Gb. || 1 6-p. 1 6 , 

quod Byzantii Megarenmum coloni conatrure- 1. 1 . « cui solen nia s. faciun t By za ntii n 0111 . G b. 
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xar* iOos ărvcvai hvldvrta ' Soxe7 yâp Srj rafiieveiv tăv dveţiojv ti)v ev- 
xatplavy vfpaivovaa [xaî] xaOtalafidvrj zrjv iitm'kiQv aairăv Tapaj(tfv. 

XXXVII. T6 Se dmevOev OcrlpeoiSfis dirb rov av(i€eSnx670s (i}v6ixa(Tlat • 
jăvOtâv re ydp ialpartai xoLtăi Ttis Q-akdo'aijs Spfxa trXrfOei t&w bcrlpiojv int- 

5 Xeuxatvlţuvov * Sta(palvetai Si ro7s bpăaiv b fivBbsy xa\ (AdXto'la iv rjavyla. 
xai yaXrfvfi tsrvevţidrojv * Tpi^ei Si 6 rânos rb de\ SaTTavcifievov * xa\ laltv 
(ijs Siv eîitoi ti; Aaunos y) ^ptiaiSy SiafiiXXoi}(Âivris rn S-tfp^ Ttis yeviaeojs. 

XXXVIII. Ex^^;^eTai Sil ttjv OarlpeoiSn rb xaXovfxevov Miramov rovro 
xeîrat ţikv xard tirpSawnov tijs fsiXttas ' ^Xiitet ydp amriv tr^v ^a^bptov 

10 ixpav ojvbfiaalcu Si dirb tov a/tfiiaros' xal ydp 'Opbs triv tineipov yeoi- 
Seai Ab^Ois ia1\v bfiaXis^ xa\ ix S-akarliiis d'tr6TOfiov xa) dxXtves, oii iâyjv 
d-eov (laprvpias d^ijoipov ' Terifivrat ydp AtrbXkQjv xarol touto. 

XXXIX. MfiTfll Si rb M/Tdwrov, Aldvretov ifroivvţiov Aîavros toS TeXa- 
(ÂC^voSy Si^Tii^a xard (laaneiav o'iSova'i Meyapeîs' rd Si fOri toh oIxk/Igjv, 

15 v6fÂ0i rois dnolxoii, 

XL. tivOev xailQ^ h tsponivltov xpuiivbs eh B-akarlav iitialpiCpeif Ilot- 
'ktv6piuxov (k)v6(Âa(rlai dnb jijs Sei/ripas xaOop(ii<reGJs , iireiSti xar* dpyds 

9. Şorr-nopioLv A. |{ i3. cddvrtov A. 

faciunt Uyzantii : existîmalur euim dispensare ventorum coramoditalein , placans 
[ot] componens eorum majorem turbidentiam. 

XXXVII. Deinde est locus OMreodes a rebus quae ibi fiunt nominatus. Profun- 
(luni enirn maris vadum, ostrearum multitudine exalbescens.fit perspicuum adspi- 

5 cientibus maxime in tranquillitate et quiete ventorum. Hic autem locus semper aiii 
quod impendatur, atque est ut si quis dicat inexhaustus usus , generatione [ ostrea- 
rum j contendente cum piscatione [eanim]. 

XXXVIII. Ostreodem excipit locus nuncupatus Metopon; boc sub ads{)ectimi 
urbis suhjectum est: adspicit enim Bosporium promontorium. Noraen invenit a 

1 figura : naui ex continentis parte planum est terrenis tumulis , ex parte maris abru|>- 
tuin et prflBceps; non tamen dei testimonio caret : etenim apud ipsum colitur Apollo. 

XXXIX. Post Metopon est jEantion, nomen adeptum ab Ajace Telamonio, 
quem propter quamdam vaticinationem colunt Megarensos : instituta autem condi- 
tonim [factae sunt] leges colonis. 

15 XL. înde procidens praecipitium , conversum in mare. nominatum est Paiinor- 
micttm a secunda appiicatione. Postquam enim coloniae deductoi'es ad eum locum 

1 -9. lărgiri ventorum cofnmotUtatem eogqne tfndmtit cum eorum piscatione Gb. || 8. Of - 
turbulentoi placare Gb.{{ 3-6. «profundum» treoda locum Gb. || 10-11. decUve et pretcep» 

1 1 . non tamen divini testimonii expen eat 
in,A îantion Gb. {{ 1 3-1 6 . Megaremes ex 



om. Gb. II A. ostrearum multitudini erai- Gb. 
hescentium constratum Gb. {| 5*7. est enim Gb. 



htjrftrifms lorus generatumis nstrearum con- instituto e*irum qui dedurerunt atloniam Gb. 
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^poaitTxoVf eha dvayOevrss aSBig dvi&lpST^av • >J tseJpa rov arvţxSdvros 
iOero T^ rSfr^ ToSvofia. 

XLI. Mixpov S^ unkp avToSy vec!>s UToXeixaiov tov OiXaSdX(pov' toStov 
Mfifiaav Jo'a S-e^ Bu^at^Tioi, ţieyaXo^pocnivrfs re auroS xa) tiţiHs TÎjs 
5 isrspi T^i' zs6\iv âitoXavo'avTes ' xal yăp x^pav ^2 Tris Acrias Sa>p€iTat 
xa\ (rhov nfoXkăs (lupieiSas xa) ^ikti xcă /frffiara, 

XLII. Th Si i^ris yfijpiov iie,\(p\v XiyeTai xcă KapdvSas ' ah ia Si tg^v 
dvoţidrow ilSe* XceXxi; in^xriaev ivrjp^ ^v^dvTio^ (i}v rb yivosj trjv Si 
imaIrffÂrtv xiOap^Sbs , ovSevbs râv ixpcjv aitoSeit/lepos * iiti toStov iirâre 

I O Tfjv o'xsvrjv dfXina'XjifJ^vos rbv 6p6iOv deiSoi v6(i0Vf SeX^lv ix tov ^atkdyovs 
xdreio'ty ^pbs Sk rb inl^pov trji ^Sris ixxXivcjv râs dxodsy xa\ rfi rijs 
ă-dkdo'a'rfs dnoSdaei jsfpoaioldifAevos e^aXos xat jijv 2>f/iv (lerdeopoSf (is 
d6p6ov TOV (liXovs i(i(popo7ro , ţiriSiv eU rriv tfjs dxoijs dxpiSeiav virb tov 
Şv6ov Tvs xivifae^s ^Xa'nlSfJLevos* ilv Si aJr^ 'ţiirpov i^Sovfis tb Ka\ eirv- 

15 ')(las iy TI xa\ T^ \dXxiSi tvs ^Sris' 'Ufava'afidvov ydp iSvero xaTd Ttjs d-a- 
Xai/lris dvayojp&v ets Tâ HBti Tă iavTOv, KapdvSas Si wotiirjv zripoixosy 
ehe <p66v(p xa\ fiiast XdXxiSos, SvvatTO S* âv xa) tsXeove^ias Svexa Xo/vf^oLs 

1 . "ATteipa A. || i o. dTttff^ditevoe A. {| 1 9. iniSdott coir. in CtoSdlaei prima manus A. {{ 1 5. ^< A. 

naves primo appuUssent ex eoque solvissent, rursus od eumdem locum reverte- 
runt. Experientia rei dedit loco nomen. 

XLL Paulo supra preecipitium Palinormicura exsistit templum Ptolemwi Phila- 
defyhi, qoein Byzantii aequeac deum veneraţi sunt, quod ex ejus in urbem magna- 
5 nimitate et reverentia fructum magnum accepissent. Etenim [Byzantiis] Ptolemaeus 
in Asia regionem fnimentique multas myriades et sagittas et pecunias dederat. 

XLIL Deinde est iocus dictus Delphin ei Carandas. Gausa nominum haec est. 
Vir fuit incola Chalcis nominatus, genere Byzantius, scientia citharoedus, nuUis 
summis [citharoedis] inferior; ad quem, quum stola indutus Orthium carmen ca- 

10 neret, delphinus ex pelago exstitit, pronas ad cantilense impetum aures inclinans, 
maritim® one Insistens, extra mare eminens, adspectum sublimem gerens, ut ve- 
hemenţi cantu impleretur, ob audiendi studium nihil a vădi commotione laesus. 
Qui autem Ghalcidi finis canendi, idem delphino terminus voluptatis felicitatisque: 
ubi enim iile canere desinebat, hic mare subibat, ad moremque vivendi consue- 

15 tum redibat. Garandas pastor accola, sive invidia atque odio in Ghaicidem sive 

a. «Experientia rei dedit loco nomen» diendum erexit cantilewB impetum Gb. {| i3. 
om. Gb. II /i-5. animi magnitudine Gb. || 7. «qui autem felidtalisque» om. Gb. 



Delphinut et Qiaranda» Gb. || 8. «fuit io- \.k, quum autem Chalcis canei'e deeinebat del- 

cola» om. Gb. || 9. «ad quemn om. Gb.-~ phinu» mare tulnhat ad loevunque consuetum 
«stola indotus" om. Gb. || 10. eequeadau- redibat Gb. || i5. Charatidat pattor Gb. 

3 
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ilpiţia SioXtaOaivovra rtis Q-aXârlfis xal xara t6 inayoryhv liis iov yuiXovs 
liSovrfs uitkp tăv fiSTeajpcov d>KzCkainaj Sia^elpet ^aXciv. Ov fjiijv ivoa^i- 
aaro Ti]v ăypav Q-oMei yAp Srl XdXxts ţieyaXonpeirojs tĂv ixpoaxrlv 
iOero Si toîs ycaplois bv6yuirvaL Aekţtva xa) KapdvSas, rbv ţikv nţtw rUs 
5 ţivrffiifSy rbv Si iţiuvSfievos. 

XLIII . Axpa TOvvrevOev iir\ (ăpa^v xoXirovţiivn * (ădais Si au^TJjf xai ^l^a y 
vfhpoL xard jSvOovj Qipfiaurlis epocrayopeveTat. 

XLIV. Me6' r)v alytaXbs ivairenlofjJvos eU vSrov iveţiov^ Xiyerat Se 
dirb tăv iv tdîs ^tvrmxovtipots zis cvhbv xxtwTyhvioav^ IlevTiyxorropix^r * 
10 de/ia ykp H re fa6Xts Itp^aro rijs xT/ereor^, xal tcjv )(fi)p^ci)v inao-la rtis 
^poo'fiyoptas. 

XLV. TouT^ avvex^U Ta 2xv0ou* ^u$tiv yip (^curi ptsrotpaalvv ix 
rvs avToSy ^mpocropţiiaourOat TaSpov 6vo(ia ' xoStov Si in) Kptfxfjs ^aarl 
tifXeuaavTa Sia^e7pat HouTi(pdLTiv tHv Mivcjos * 6dsv 6 ţiSOos toO re iponos 
1 5 xa2 TÎis i^ oairoS yevio'ecjs. 

XLVI. XiroXaţÂ^dvei Si i(pe^i}s laa6vt0Vy itrratSOa rw ^v idcrovi 
bpfiiO'aţjLivaw Spvfibf Si iv aur^ ^oBeiois Sd(pvfis evTzopos j xa\ fia>(ibs Att^a- 

6. TodvT. A.|{ i6. taai6viov A {| 17. i<iZvyt9w6pot A. 

avaritia incitatus, delphino insidiatus est sensim ad niarisoram allabenti, euniqui* 
cantus dulcedine iilecluro et sublimeni accedentem telo interfecil. Non tamen pis- 
catione potitus esl. Chalcis enim suum audilorem magniOca sepultura alTecit, locis- 
que nomina Delphina et Carandas imposuit, iilius quidem honorans niemortani, 
5 hune vero puniens. 

XLIII. Postea est acra in brevein recessum insinuata ; basis ipsius el radix petra 
in iiindo Thermastis appeilatur. 

XLIV. Post banc ipsam est littus Noto vento apertum : nominatur auteni a na- 
vibus quinquaginta remos habentibus ad litlos id appulsis PeniecanUnieon: etenini 
10 simul atque urbscondi ccepit, coeperunt quoque loca singula nominari. 

XLV. Huic continuus [esl locus dictus] Tă Ixidov {SeyUue sedes) : Scytbauj eoiiu 
dicuDt Taurum nuncupatum ex suiş sedibusmigrantem buc appulsum fuisse atque 
ad Cretam navigasse, in eaque Pasiphaen Mtnois filiam stuprasse: unde nata fa- 
bula amoris et prolis ex ipso procreat». 
15 XLVI. Deinde succeditia^oiuiiffi, [ex eo nomen adeptum quod] Jason navigans 
cum suiş ad Colchos illucappulsus fuerit, ubi est netnus profund® laurus plenum. 

s.ffcanlusdulcedineillertumelvom. Gb. IJB-g. nommatw PentHxmtoriean a mavihuM 

— ntelo)) om. Gb. || â. De^hmum €t Chor quinquaginta remot habentibuM Gb. |l 11. 

ramiam Gb. {| /i-5. illum donam konoria me- ^ buic continuus est locus dictus Tâ £xti6ov i» 

moriathuncign€minktGh.\\H, «estnom.Gb. om. Gb.{{ 16. rcum suis'» om. Gb. 
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\govos' 1} Si ixTi) "acoţivfxns "aăaroLy xai roTs d(^ icntipas Koi fiea-rtfi^plas 

tJveuţJMatv iniSpofios. 

XLVII. Meri toSto, ol PoSicjp wspiSoXot' xa6* ăv Avamliyavoi roi 

wzhţiOLtoL P6Stot Tols wepl riis Q-akelacnis avvSiaţx^iaSrtToSvres i(peipfAOvv ' 
5 TouTow ol ţJL^v eU lifiSi ht acilovrat XlOot rprfTo) vsSv dTr6Se<rfioi * isrpot;- 

TTso'ov Si ol nrXeiovi t/fth rov xipLvoM. 

XLVIII. T0UT015 HirsTai 70 xakGV(Âevov Apxsîov avrb (xivf ^aeSlov ini' 

BtK^Js evyeiov xal ^tXdpmtkovj ixaripofOiv te roU ânoafterlafiAfOts xal 

fspomMov(Tiv iiii xrjv S'dXa'^av X6(pots ^vyxkeiâfisvov Siă fieaov Si 
10 avrovy xaretat «roTa|ud$ eh fiaXaxijv xal ^Oelav riSva' touto ^xiaev 

kpyijas Qdcrios [d] Api(/lojvv(iov fsaU^ xai isr^Xiv iv oaii^ xTi^eiv rj^laxrev ' 

akXă yâp ivh \aAxriSoviojv etpyerat SeStirojv h^ avro7s olxi<T6rivat to 

Xa^piov. Ap^tas fiiv Sij ţierapoalăLS ^ Ahov olx/lerai' t^ tcStf^ Si ăito- 

Xeiirei roCvoţia, 
1 5 XLIX. Merâ Si rb Apxsitovy tsroA^^ xa) ek ^Qos Sisppo^ojs â-naviala' 

Tai xpv(Âv6s' 'opocntMcav Si rfi rrjs ixpas vTrepoxffy ^pâhos dOpSav ix- 

o 

k. ^^câpfiotiv mutatum in ^ţfi&pfMyp prima latum priraa mânu in &xirrzv.^\i. Q^atof 
mânu A . || 1 o. jSetdeiav if^va A. — dîxnaev mu- aptalwf^fiov A. 

oroque ApoUinis : littus auteni longum omne ventis occiduis et meridian is expo- 
sitiim. 

XLVn. Post iasoniuD) lucumque ApoUinis sunt Rhodiorum IlepfSoXoi (saxorum 
septa) ad qiiae nidentibus naves alligabant Rhodii, metuentes maris tempestatem. 
5 Ex quibus aiiqua ad nostram eetatem servata adbuc exstant saxa pertosa ad qua? 
naves alligabantar, pleraque vero temporis vetusta te cecidenint. 

XLVin. His continuus est Archion nuncupatus loeus campestris, agri bonitate 
praBditns et vitium amans, utrinque coliibus circnmsorgenlibus et ad mare pro- 
cidentibus conclusus : per medium eomm flavius descendit in maritimam oram 
i O inoUem et profiindam. Hune [locum] incoluit Archias Tbasius Aristonymi filius , 
qui cum in boc loco urbem condere pararet, a Cbalcedonensibus probibitus est, 
metuentibus exsediGcatum locum contra se fore. Arcbias iilis, qui cum eo migras- 
sent, ."Enon dedit babitandum, locoque nomen reliquit. 

XLIX. Post Arcbion, promontorium eminet magnum; in altitudinem prsecipi- 
15 tem abrumpitur, discedens ad mare, primnsque fluctus maris densos etviolentos, 

3. Dionyaiu9. . . ponit Rkodiorum rov vepi' nuncupatum loatm eampettrem Gh. |{ 1 9 . iUtM 

SoXovadquem rudentibtu n. a. R. m. m. tem- qui cum eo iolum vertiuent Gb. || 1 3. nomen 

peatatem euju$ tria tara ad tuam wtatem reliquit Archium Gb. |{ tâ. it magnum n om. 

nervata exatitisee dicit , reliqua permuUa tem- Gb. || 1 5-p. 90,1. 1 . ditceden» ad mareflue- 

pori» vfitUMtate cecidia»e Gb. || 7-8. poet Rho- tu$ mari» densos et viokntOM , quilnu cr^fris 

diorum Peribolon Dionysiut ponit Archium verberatur, excipien* Gb. 

3. 
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Siyerat tov fsekdyovs ti^v iiSptVy podSei xoTrT6(Jievos ^akdfjfrip ' xara xo- 
pv(prlv Si avToS Vipav Aktos 'iSpurat ' rovrov ol [ikv ^tipia (pcuAvy oi Si 
^6pxw, iXkot Si Uponeaj tivis Si eatipa ^tipticrlpaLS' oi Si idaovi xcă 
ro7§ <7vv auT^ (ppaaltipa top fsXov xcă tvs ixSoXiis tcjv (/levojv i^ysfiSva 
5 yevicrOai , \evxia Si toS ţidvTeojf rb yivos ivTcf SlSojai Si b XP^^I*^^ "'^'^ 
iirea-dOfAivots rit yevdaret riis âiroixiasy i^ivuTtviov (pavraaias ispoetirStnos^ 
ds ^rl Qvetv AXtqj t^ Tdpovrt ' xa} Stiţioai^ TeriţitiTat. 

L. Fehojv S* au7^ TlapdSoXos, âirb rrif dvojfiaXias toS ^aekdyovs xtv- 
Suveuoiidvris ăypa$ * els ydp âxdXvislov xai yvţxvrjv xartow Ttiv pay^lav rifi 
10 S^Xdcrarif 9 b povs vfapaSSXovs (b$ A\iiB&s xcă t^ israpa ţiixpbv intrvyj(a- 
vofiivas SiSojo't râs S-rfpas răv l)(j9vcjv. 

LI. Ev6ev Kdkaţios xa) l&vOias* b ţiiv, iifb roSwXifOovs' b Siy axiirrf 

rcjv dxpcjrripiGJv dnb tov jăvOov xard nfeptTpoinjv dwbfiojc/lai' Sd(pvri Si 

iv aâr^ , MrtSeias rifs Alifrov (^vTbvy cUff Xiyos, 

15 LII. TovT^ fSfapdkXtfXos X6(pos ihiltos lip^fia xaraxXivijs iir\ S-aXarlav 

xdi Mvrpbs QeSv lepbv dnb Si tăv irKOixmadmcav aur^^ Bouea TOt/vojua. 

LIII. Med' hv ăxpa 'Bporevrjs, 'croXiv iyxoXittiflyLivfi Xiţieva^ xdi zfa^et 
T^ "apoaifMovTi xpnţip^ rds ^opeiovs riis Q-akdi/lris ^Xtiyds dpLvvofiivti ' 

a. vipia A.|{3. idaotvt \,\\i9. vXi^dovs, ^ias* 6 Si axiwn A.|| i8. dftiiv6fievot A. 

quibus crebris verberatur, excipit. In promontorii vertice Senex Marinus statutus est , 
quem alii aiunt Nereum, alii PhorcyD, alii Proteum, quidam patrem Semystrae, 
nonnulli indicem navigationis et demoDstratorem Jasoni fuisse dacemque angustia- 
rum exitus, Leuciae vero vatis sobolem. PrsBcipit autem oraculum, ex specie in 
5 somnio visa , ut posteri e colonia oriundi sacrifîcarent Marino Seni : itaque in hor 
loco publice colitur Senex Marinus. 

L. Marino Seni vicinus est Paroio/b^^ nuncupatus a piscatione temeraria incerta- 
que ob maris asperitatem inasqualem. Fluctus enim descendens in saxa aperta et 
nuda piscationes efficit vere temerarias, et parum voti compotes. 

10 LI. Deinde est Calamus et Bythias : iile a [calamorum] multitudine, hic ab alta 
protectione promontoriorum circumsurgentium nominatur. In ipso est laurus Me- 
dea, iGetas Gliae, planta, utfama est. 

LII. Huic parallelus est coUis sensim supinus declinans ad mare, et templum 
Matrii Deanan : a colonis autem nomen habct Baca, 

15 LIII. Post [collem sensim supinum] promontorium protenditur, multum portuni 
insinuans, crasso praeruptoque incursu boreales maris ictus propulsans. Ab occasu 

3-5. anguatiarum Botporiarum. Quidam e»tjaciu$ temerarius Gb. || 8. in littui atperum 

vuiet Latiades oraeulum in Bomnio ti(n viwm Gb. jJQ. r veren om. Gb. — et/ere/ruitrato- 

dedii poitmii coUmU Megaremium oportert rias Gb. || tS-th.ad mare nominatuâ Bocea 

iocrifieare marino ieni Gb. {| 7. UapdSoXos i» ( sic ) hidit matrit deorum Gb. 
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KaB* h yikv ykp els iţiirpynov iţiSeOifixvta rhv ^v66vf wphs Tijv Siatv u?ro- 
</]pi(pu , fieyidet re Stapxsi xa) isveufidrcinf axeiravbp ^apiyei thv ipţiov ' 
TO) Si ^mpoari^ovri ^oXXrjv xal Q-paaeîctv ixSi^sTM tov peipMios rrjv ^iav 
ifioia dvSpidpTOs' tgorh fiiv yăp o7a "Bfdkifindt/lov xvxecjv ^ekdyovs si- 

5 Xerrai xar* avrriv, ^ori Sk p66ios sU t6 xdhoanes dj6e7 rijv Q'dkaaaav * 
xa\ isoXkăs olSa vaSs ţiec/lăs ovpioSpoţioiaas roU Mlots v7ro<pepofJLdvas 
eU Toivi<TOJf (laxPfjJvov t^ eveuţian roS poH' 'csdXiv S* iv yjp^ rUs wi- 
jpas dvcu/lp^ety xa) i^ ivaxrmiis olov ivricnracrlos tov tsekiyous ivav- 
Ttov aurbs avroSpoficiv iTfeiyerar SeUvvvrai Sirtves rplSot xa) rviroi t&v 

1 ivakloov xapxivoDv isre^^ zjape^i6vTCov rb pOdoSialatov ' iO$v lă tiroXXÂ 
yikv vitb tăv dvaSovfJidveov Tâs votvs xa) ix riis yris i(psht6vT0Jv tirpbs avavTij 
xa) 'croXuv âyatMovra tbv povv ^id^erai * xa) (p6Sos xa) diropia Sirstaiv, 
6aa (Ati Sexnipas ^eipas' Mi Sk Snov xa) ţiixpbv ivS6vT0sxa\ xP^XdaavTOs y 
ev w )(jpă riis diro€daeoi}s xa) taap* avjas tÂ; ts^pas dfiiXkăvrat t^ 

15 peiyuatt y (/IripltfiVTZi eh rds pay^las tijv elpealavy xai tr^v Q-ahirllav 1(tx^v 
rfi rffs ijirelpov mjpLţiay^la. jSeSatoSvres» E(77/ai Si b tSttos inf6iÂax/lai ' xa- 

I. naB6 A. II 9. ti A.|| 3. d-paae/av A.jj A. jjg. aL'ixoip6{iwf cum signo hyphen A.|| 1 1 . 
6\u>iav A. II 6. oCptoipoţuiiaat prima mânu A. vpoaavdvrn A. || i /i . ^p râl ^ A. 

enim, qaa in immeDsum abrumpitur peiagus, portum praebet sufficienti magni- 
tudine protectum a ventis; reliqua promontorii pars excipit fluctuom vim mulţam 
audacemque, simiiis statuae virili : nune enim pelagus quodamroodo refusum mis- 
cetur et convoivitur in orbem , nune impetus undanim in contrariam partem im> 

5 pellit mare; multas naves vidi onustas secundo vehto currentes velisretrocessisse, 
fluctu oppugnante ventum; nirsus vero ad summa saxa [promontorii] revertitur 
iiupetus undarum , et ex refractione velut avulsus, contra pelagus ipse per se cur- 
rens urgetur. Demonstrantur autem qusdam semitae et impressiones [in saxis] 
cancrorum marioorum pedestri [itinere] rapidissimum fluxum prstereuntium. 

I O Unde fit ut naute necesse habeant , iter pedibus conficientes , funibus naves trahere , 
in quas fluxus multus incursans nautas vi agit et retrahit in contrariam partem ; 
metusque et desperatio subit, tanquam non iterum tentandum sit. Nonnunquam 
vero fluctibus cedentibus pauUsper et remiltentibus, ad ipsa saxa crepidinis littorea^ 
contendunt contra fluctus Grmantes remos ad cautes, et vim maris inbibent auxilio 

15 continentis. Hestim autem locus nuncupatus est : illuc enim naves appulerunt 

1 . «qua in immensum abrumpitur peia- 1 3. «vero» om. Gb. — «paulisperetremitten- 
gU89 om. Gb. II 3. e( nmilem ttattup virili Gb. tibus n om. Gb. || 1 5-p. a 9 , i. i -6. contiMtUi». 



3-5. nune enim mare mitcet et convolvit in Poitea vero quam eoloniig deduetores promon- 

orbem , nune 1. 11. 1. cp. impeUii Gb. || 6. «rsum- torium B. p, v. m. m. b, e. 1. o. m. t. q. d. erat 

ma » ora . Gb. II 7 . avuUue et ieparatui a pelago occuparunt locum nuncupaium E$tias vacuum 

contra pelagum ipte Gb.||8. «et^v ora. Gb.|| a cuttodibut omissis ceteris Gb. 
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Terr^ov yap ivraSda laU vtxudXv ol tiţi âifotxias iiyefi6ves , iveiSfl , tarape- 
i^tivres Ttiv hocrniptov ixpavj bp6krt tsoWo) ^aXiiBei ^apSaptKOv Grlparov 
xoLTex^ţiivoLS tăis diroSdo'eii' xai râs ţiiv ialias iSpucravro xaToi '&6\iv 
ixdairjv iv9a ^pokov dTriSriarav' im) Si ahddvovrai ro^ fiapSdpovs xarSt 
') yHv iivtas iit* aitovs j dvafuivavres i^pi fS^slc/lov âisofntiaaiBv ixeivcâv 
T^i; y^j)pir»)v i^iaai t(p ^euţiaTi rbv (/llXov koA eh dCpiXcucrov ifSri xai 
xevtiv dvSpSv xoLTl(T)(pv(Tt tiiv Sxpav Stoa"! parrryrfo'avTes roijs ^pSdpovs ' 
^v yoLp 'zoU fiiv xat' iniTOţiâs tojv xSXtfcjv oi isokvs b ^akovs^ toÎs Si ev 
xvxAtkf Ttis yijs li eepioSos ' tvtoi Si (^aatv oi "obXeojv dW* otxcjv Meya - 

10 pixojv inia, wv dpialanf elvai tAs E</llas' tfeirial evcrOcâ Si 6^0)$ ixicrlo) 
^iXov. 

LIV. KolfÂ^avrt Si răi ^alias elprtvalos ffStt xai ^iSaiOs 6 'aXoCs rap6s 
te Ttjs ixpas rijv iirtalpoCpi^v xa) tov peuţiarof rriv weXdytov xal fieriatpov 
opţxrfp ' ivOev ^aa\ tifepclaat , isfpb fiiv tw ^p(»>tx6âvj Muaou; dfj^a Tevxpoi^ * 

1 '^ xcLi fiixp' QeilaXias dvvaai xparoSvras ditdcrns ians inifeoav yiţs ' iith 

Si th Ykicuitv ipyovy Ac/I epoiraîov ^aaikia t&v int^ Af/^ «rorafi^ Wai6vonf, 

LV. \t)\cu Si ţjLerd râs it&l tas , xară rb iţi^epis rov aj^fiţiarof elxiiv 

'.\. iSpij*Tavros A.jjg. ăvtot 3i Oa^iv A. || 1 5. ivuaen A. 

coloniiT deductores, postquam, promontoriu m Bosporium praetergressi, videnint 
niagnani roultitudinem barbariei excercitustenere oram maritimam in qnam descen- 
denduni erat, et aras singularum urbium ibi constituenint ubi primum descen- 
dprant. Quum autem sensissent barbaros terrestri i tinere adversus ipsos procedere , 
5 H) iisqae morali donec eos qnam plurimam ab iilis iocisavertissent, commiserant 
classem fluctibus, et occuparunt locum vacuum a custodibus, et barbaris antever- 
terunt. Fuit enim iilis compendiaria navigatio , at barbaris longos terrse circoilus 
ob sinus. Quidam vero dicnnt Hestias non ad urbem, sed ad domus Megaricas 
septem amplissimas pertinere. Credat autem quisque qnod sibi visiim fuerit. 

10 LIV. Fiectenti ab Hestiis jam navigatio quieta stabilisque, propter promontorii 
conversionem et fluxus maritimum subtimemque impetum. înde trajecisse aiunt 
ante Trojanum bellum Mysos cum Teucris, et usque ad Thessaliam omni regione 
potitos esse quam invaserant ; (empore autem belii , Asteropsam regem Peeonnm 
Axio flumini accolentium. 

1'> LV. Post Hestias sunt Cheke, nuncupatfl?a similitudine figurae:refertenim spe- 

8-9. <r quidam vero dicunt Hestias non ad Ier promontorii conversionem et fluxus ma- 

urbem , Aed ad domus Megaricas septem am- rilimum subtimemque impetum. înde tra- 

plissimas pertinere. Credat autem quisque jecisse aiunt ante Trojanum bellum Myaos 

quod sibi visum (ueni'^ om. Gb. |{ 1 o. a pro- cum Teucris accolentium ^ om. Gb. |t 1 5. 

mtmtorio E$tiaco flexus jam navigationem po$t EntioM »unt ^iţXal Gb. — «rrefert enim 

qwftam Mt ahilpmque efficit Gh.\\ 10-1 '{.«^prop speriem rei nonienT) om. Gb. 
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yap Tijs 6i^eGi)s ToCvoiia' rovrojv al fiiv ţiel^ovesj ai Si jSpa;^vTepai ' X<- 
fÂdves Si d(i(p6Tepot. 

LVI. Ka} israp' ajirăs Atxrvvvi/is lepbv Apr^fitSos' âvdOecrav Si avifi 
Tas xftTce Q-dXailav aypaSy cos S^et (iSvfi S-eoJv in* dfi^Srepov svOtjpos' 
5 Tavrnv Kvlixvivoif ^i^tv isfpoaha^v i Q-&bs dropia tijs S-akduratjs tifie- 
Ifiţjdvris ' ol S* v(peiXovTO Xai06vTes * d^avovs Si yevoţiivvs ( ă-să) yăp iir) 
tsrdvra SvvaţAis) ol ţiiv ovSiv dţieivovos imtpăwo rijs S-aXaiIris' rb Si 
eSos ivy iv6a xoă nfpdrepop ' akkâ Kviixvvo) tsrXeuaavTe; xa) dnb tov 
(pavzpov ţjLereveyxclfievoi y^jpvrriats dXv<re<Ttv iSeSaicidavro * xal ix tovtov 
1 (iST^aXe (liv aiiroîs roS x^^^^ ^ S'eos 

6-7* ^€v yăp M vdtna yăp A.{|8. Hof A. — dXXă roti Kvitxvvoi sed tov delevit prima 
maniis A. 

rieiii rei nomen. Harum quideni altera; breviores, alterse majores, aiiibfe vero por- 
iiis exsistunt. 

LVI. Apud ipsas est letnpium Dinmt Dictyntue, cui dedicarunt maritiiiias vena- 
tiones, tanquam habitu sola foret ex coslestibus ad utramqoe veiiatîoneiii apta. 
5 Quam Cyzîceni ut colerent prcecepit deus. quum mare eorum sterilitate preine- 
retur: illi autem dam surripuenmt. Postea vero quam evanuit (deo enim super 
omnia potestas), illi quidero mare haudquaquam melius experţi sunt: sedes vero. 
ubi pridem erat. remausit. Sed Gyziceni adnavigantes et palam transferentes uu- 
reis catenis stabiiiverunt; neque amplius illis dea irata fuit. 

.'{. DiaruB dictynuB Gb. — Cetera usque ad finem omittit Gb. 
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LVII. Post . . . Dianae Dictvnnee aedem turbulenta est et vehementer contento 
fluxu comraota navigatio. Locus autem dicitur Pyrrhias Cyon, ut niihi videtur, 
a simiiitudine quam habet mare hoc cum cane; ut vero plurimorum obtinet sermo, 
a cane pastoritio littus hoc circumcursante latranteque eos qui violenlia fluctus 
5 juxta marginem littoris navigare haberent necesse. Ibi quoque meatus freti arctis- 
simus, dirimens duas continentes. Ibidem etiam dicitur fiiisse Darii transitus. Hiiic 
enim Androcles Samius pontem junxit in Bosporo. Hic locus cum alia prasbet bis- 
toride monumenta , tum sellam in petra excisam ; in hac enim aiunt sedentem Da- 
rium spectatorem fuisse pontis et transeuntis exercitus. 

10 LVllL Post Pyrrhiam Cyonem [occurrit] promontorii in directam altitudinem 
editi ora maritima , sursum navigantibus ardua , et difBcilis praetervectu ob violen- 
tum coitum utriusque continentis repugnantem anguste prseteriluenti Bosporo. 
Fluctus enim ebullil effervescitque continuis vorticibus, non minus quam lebes 
igne subdilo eHervescere flammaeque exoessu ebullire SBstuosoque sonitu strepere 

15 solet. Itaque ora haec a natura sua nominata esiPo(iArff^ hoc e&i fluctuosa, 

LIX. Deinde. . . . promontorium praetergresso occurrit petra, a natura non ab 
hominum mânu facta, colore albo, alarum simiiitudinem aquiiae prae se gerens, et 
tanquam plantam pedis extendens atque in alteram partem contrahens velut lu- 
dicrum quiddam natut*» omnia îmitantis ; nominatur Phidalia , quam nescias di- 

'20 cere ne debeas insulam an continentem : illam quidem ob naturam , hanc vero ob 
vicinitatem. Quidam aiunt appellatam esse ^oulaXiav ex eo quod primum in ea 
piscatio appareat. Alii dicunt filiam Barbyss® fuisse; cum autem oomplexu venereo 
se miscuissel cum Byzante, commotam verecundia stupri et metu patris, se in 
mare projecisse atque periisse; Neptunum autem progenitorem , cum misericordia 

25 adductum tum benevolentia sui generis, continentis magnam partem abrupisse, 
eamque in profundo defixisse ac firmasse, posterisque insulam habitam fuisse se- 
pulcrum Pbidaliae. 



1 . DietymtB Gb. {| 7. Androcîe» ex DioDysio 
Gb, qui et kvipoKXins ex codice Herodoli 
ad librum IV, cap. lxixvii, ubi pleriquecodd. 
MwSpoKXirif el Parisinus 1 633 ( fol. 1 90 r") 
MavipoxXfis. | 8. «sellam» Oţpop Gb, ex 
Dionysii codice. || 1 o. Patt PyrrKiam Cyonem 
Dionyâitu ponit protn, t. d, a. e. oram mariti- 



mam s. n. arduam ei diffieUetn Gb. {| 1 1 . prth- 
terveclU Gb; corr. M.|| 1 5. Ilepi tov xAvJah 
vos poviovt Gb. promontorium Po6iSet id. 
ăxpa» po<i>3ns id. (corr. in powSnp ed. Eli. 
pod^hf M.) II 1 9. «Phidatian grsce ^liikeia 
(Stepb. Byz. a. v. TvpatK6aitoXts) vel <l>etiaXia 
(Suid. 9. V. tlpdMXeiot). 
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LX. Sinus ab oriente interius recedit proftindus et satis capax, brevi conlinentis 
circuitu conclusus. In medium sinum descendit ^etfiâppovs [is est rivus hibemus] 
nam summa aestate deficit. In boc sinu est Portus Mulieruth nominatus, sive ex eo 
quod nihil ofTenditur neque a mari neque a continenti (non enim minus a fluctibus 
5 maris tutus est quam a vehemenlibus ventis terra protectus), sive ex eo ita appel- 
latus est quod, absentibus viris, magnam multitudinem piscium bune portum in- 
gressam mulieres ceperunt. 

LXI. Portum Mulierum continuo subsequitur iocus K.vTrâp(idhr}s nuncupatus a 
cypresso arbore. 
10 LXII. Post Cyparodero. . . ^templwn HecaUe super petram quae, accessu vento- 
rum, fluctibus percussa valde resonat; circum enim ipsam fluctus concitatus dif- 
fringitur : basc vero quantum in se suscipit, tantum rejicit sub crepidinem ora> 
maritimee. 

LXIII. Post templum. . . .Hecatae sequitur [sinus] Lasthenes appellatus a viro 
15 Megarensi Lasthene. Similis sinui nuncupato'Comu est, intimo recessu palustri, et 
promontoriorum eminentia, et profunda altitudine, quantum magna cum parvis 
licet conferre; ad introitum strictus est, procedens aulem vaide dilatatur; tranquil- 
lus et tutus est, circumdatus montibus quibus velut muris munitur contra ventos, 
in quem descendit quidam fluvius perennis quidem , sed navibus inaccessus. In boc 
20 loco Amphiaraus ex oraculi divino praecepto colitur. 

LXIV. Post Lastbenium Commarodes exsistit , a silva commarorum nomi- 

natum , mari fluctuoso verberatum. 

LXV. Post Commarodes consequitur littus editum , asperum , cautesque concav» 
ex mari eminentes, quas antiqui Bacchias nominarunt ex eo quod circum ipsas 
'25 concitato motu fluctus fîirere et bacchari videntur. Hic Demetrium , Pbilippi ducem 
exercitus, quum vicissent Byzantii, Sepţir^ţieplav nominarunt locum a re ipsa 
quse contigerat : pugnam enim navalem illius diei magna solertia et summo ardore 
pugnaverant. 

LXVI. Sub oram autem prominentem subit et succedit sinus , in quo est portus 
30 Pithecx, quem aiunt regem barbarorum bune locum accolentiimi Asteropso una 
cum suiş filiis ducem exstitisse trajectionis in Asiam. Huic continens est ora pree- 
rupta et prseceps. 

LXVII. Deinde consequitur littus inclinans in smum nominatum Y^iliov KaA6y, 
quem circuit littus et mare exiguo spatio contractum, ut continens quidem natura 
35 exsistat; at adspectu insula esse videtur. 

LXVIII. înde statim succedit sinus nuncupatus Pharmacias a Medea Colchide, 



n, y^uydpoMS ed. prioceps. Q 3. vPortus 
Mulierum r grece TvvtuKQv Xifiifv (Steph. 
Byz.). II l/l. Loitkeneâ omisso « sinus n Gb, 
qui pooit in commentario ainus Lasthenieiu 
vel Leoitheniua, a Leotthenet vel Laotthene», 
Habet tintu Caithenes codex Plinii (IV, xtiii , 
â6) apud Gb. jj i5. Laithene, nmili$ ţinui 



nuncupato Comu. E$t mftVnoGb, ubi inter- 

punctionem emendavi. || 3 1 . Comarodet 

comarorum corr. FM. xcffutpo; = arbutus. 
II 99-80. (^ portus Pithecin graece XtiUva Ut- 
Oifxov ex Dionysio Gb.|{3o. «Asteropeo» sic 
M. a Steropeo Gb. || 35. videatw M. || 36. 
« PharmaciaâT) gnece<I>apfxax/af ( Suid. s. v.). 
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qu89 in hoc loco reposuit pharmacorum arculas. Est autem pulcherrimus ei coiii- 
modissimus ad piscationes, etad naves appellendas aptissimus. Etenim usque ad 
raarginem littoris profiindos a ventisque maxime tutus habetur. Piscium multitu* 
dinem ad se allicit. Silvas autem dens®, et profunda nemora omnis geneiis, et prata 

5 impendent, velut, arbitrar, certante terra cum mari. Ejus circuitus adambratur 
silva imminente in mare, per quam mediam in sinum descendit fluvius sinestre- 
pitu fluens. 

LXIK. Pharmaciam . . . subsequnntur saxosa littora et prsecipitia in mare im- 
{)endenlia, veiut visionis flexamina , ex eo quod oculis flexibilem adspectum objiciant. 

1() Aperitur enim Pontus tectus eminentibus promontoriis, nulio amplius impediente 
verum adspectum. Quod enim crebro finis esse videtur, idem nirsus invenitur prin- 
cipium. Postea maris latentis visio conciliat fidem rei quae non credebatur. lUa 
autem saxa et cautes littoris nominarunt KXeîhas xai KXeWpa roO Uâvron [hoc 
est Claves et Claustra Ponţi], 

1 ^ LXX. Jam praetergresso Claves adspectus magis [etiam] Ponţi adest. [Est] petra in 
acutam verticem fastigiata, nucis pineaB similitudinem gerens, quae Dicwa [id est 
Jtuta] nominaturex eo quod triremibus navigantes in Pontum mercatores [duo] 
apud banc petram deposuiasent aurum, pacti inter se, non prius alterum illud esse 
sublaturum quam ambo simul ad petram convenirent Altero pactionem prseter- 

"20 gresso, sermo hominum habet aurum delituisse, recusante petra impiam fidem socii 
perfidi , quousque simul ambo eo convenientes depositum acceperunt; petrae autem 
praemium remansit hujus justitias nomen. 

LXXI. Prope. . . .petram Dicaeam nuncupatus BadvxoXiros [is est sinus projun- 
dus] non tam circumscriptione sui intimi recessus perpulcbri etin profundam latam- 

25 que arenam porrecti , quam magna altitudine maris. Ciivi enimardui et praecipites 
vicini proximi sunt orae maritimae. Fluvius in sinum exit, cui idem quod sinui no- 
men est. Hic exsistit Saranis heroiş Megarici ara, et jactus piscium, sibi idoneo et 
maturo tempore conferta et continenti natatione primo sursum deinde deorsum 
Bosporum commeanlium, maris altitudine deceptorum. 

30 LXXII. Paulo. . . sub promontorio Saronico situs est K.akds kypds, ob utramque 
commoditatem terrae et maris a natura nomen babet. 

LXXIII. Post . . . KaXdv kypdv , est Simas promontorium et Veneris Meretricue 
nUUua. Simam enim quamdam habet hominum sermo valde pulchram et ingeniosam 
et solertem hune locum incoluisse. 

10-16. [ Dwnytiui] dicil Pontum eminen- Gb. ( De Bosp. Thrac. 1 , 11 , p. 1 7, ed. princ.) 

tUnupronunUioruâ tectum meipere openrtfiiitto || 1 1 « vuUtur, idque rur$us Gb ; corr. M . {| 1 5. 

impediente ampUm verum adepectum mărit, adepectut magie quam Ponţi adeet petra Gb ; 

Symplegadaeque appMatae oUmfuieeefiexuh corr. F.||i6. o7po€iAoci^i|f ex eo quod 

net tnultipUeiumpromontoriorum.Itaque Cya' a1p6S$Ăoe sit ij vhvs xai 6 napude aCtUe io 

fieof petra» ette non modo intulat mmeupaUu commentario Gb. |{ 17. witpa Aixflua conj. 

Symplegadat, ted etiam rupe» eingentet Ut- Haminer.||a3. Dioniftiut appeUat Bath^eoi- 

tora Boipori , et radicet promontorii , ubi hodie pon G b. Batkycolpot id. |{ 9 6. ţinu». . . Saroni- 

tpectatur Jamtm , ex quo Dariu» contemplări cu» Gb in commentario. || Sa . de promoniorio 

potuit Pontum longe lateque in coramenlaiio Simteo Gb. promontorium Sinuwthicum id. 
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LXXIV. Pi*omontoriiiin nuncupafum Simam prsetergressos excipit Scletrinas si- 
nus, nescio utrum ex asperitate sUvestris teiree, anne a flumine in se ipsum des- 
cendente. Atque etiam succedunt arw Apolltms et MatrU Deum , ct brcvi intervallo 
ad Pontum navigatio. 
5 LXXV. Post. . .Scletrinam exsistunt Milion promontorium nominatum a si- 
militudine coloris, atque contigua donius cujusdam navarchi, et liltus arduuni 
directumque et prfficipitium ad solisortum inclinatum. Circa autem ipsum est mare 
tâeniis distinctum, et Fanum cunctum contra frontem Fani Asiatici situni. Aiunt 
h ic Jasonem [ vatis jussu ] litasse duodecim diis. Heec fana sunt oppidula juxta Ponţi 

1 ostium posita. Est etiam templum Dew Phrygue sacrum iilustre et publice cultum. 

LXX VI. Post basc Chrysorrhoas fluvius per angustam et aditu diflicilem vallem a 

tergo posilam delabitur leni fluxu , arenam auro similem deferens. Circa hune sec- 

turae sunt, et terr» fossiones, et cuniculi acti ad scnitandas metallorum venas, 

antiquorum virorum opera scrutantium divitis terras facullales. Paulo ultra fluvium 

15 sunt nuncupata Chakiea, locus vicinus mari fluctuoso quidem, sed tamen piscoso: 
nominatus est ab aere metallo. 

LXXVII. In summo vertice collis, secundum quem descendit Chrysorrhoas, 
exsistit Titnwa twrig admodum excelsa , circumspecta , et permulto mari illustris , ad 
saluteni navigantium excitata. Utraque enim Ponţi pars caret portubus naves exci- 

:>() pientibus. Nam maris insedati et turbulenţi littus longum in neutram continentem 
flexiones habet. Ex hac turre faces ardentes noclu sublatae perferebantur, rectie viae 
ad Ponţi ostium duces. At barbari verarum facium 6dem auferebant, praetendentes 
ex Salmydessi littoribus fraudulentas faces, ut in errorem nautas inducerent, in nau- 
fragiaque subducerent. Ora enim maritima importuosa est, et maris vadum ob 

25 excessum aquarum ancoris non firmum , et paratum his qui aberrarunt a recta via 
naufragium, signis veris confusis cum falsis significationibus. Jam vero lucemani 
exstinxit tempus omnia consumens, et turrim magna ex parte dissoivit. 

LXXVIII. His. . .ante commemoratis locis proximus succedit Phosphanu locus, 
qui vel a Diana vel a vicina antiqua pharo cognomen traxit. 

30 LX XIX. Huic adjunctum et continens longum littus vocatum Ephesiorum est 
portu8, a mul tis navibus Ephesiorum buc appulsis. 

LXXX. Post Ephesiorum portum est AphrodUium , formidabili tectum praecipitio. 



5. promontorium AmilUm Gb. pr. Smilton 
id. II 9. «vatis jussu» addit F ex Gb com- 
inonlar. III, ▼ : cum Dionysiuâ Byzantius di- 
cat Jawnem vatis jussu sacrificasse duodecim 
diis. II 9. opptdulum. . . quod Dionysius appellat 
vroXi^vtov in commentario Gb. || i5. XaA- 
xeta conj. F; Chalcea M. || 18. Thimea tur- 
ris Tab. Peuting. apud M. || 3o-3 1 . longum 
littus et portus vocatus Ephesiorum a multis 
navibus Ephesiorum huc appulsis etnendavit 
Frickius (quippc cui portus nomen in ipsum 



littus cădere posse non videretur) sequutus 
conjecturam Lambedi qui Greeca suspicaba- 
tur ea : Knena vpoatj^ifis ti icHi xai fuutp6s 
aJyiaXdt xai 6 Xtţăiiv 6 xaXo6fitvos £^«9/- 
Tfit vel Tfl?y fiţcfffW. Sed correclio inutilis 
videbitur, si comparaveris infra, p. 3 1 , 1. 1 9 
ed. aostrse, ubi littus planum et mukum ap- 
pellatur Phryxi portus. Itaque Grieca (opi- 
nor) potius fuerint haec : TotJr^ ( sdlicet 
<]>a>9ţ<jp^) ffvye;^iff re xai ţiaxpds alyiaXos 
ti^effUâv xaXtnai Aifiifv. 

4. 
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LXXXI. Post hune est portus Lyciarum; is subarenosum littus el sterile habet. 
in parvo ambitu valde bonus et fiimus tutusque est. 

LXXXII. Supra hune portumLyciorum est Myrileum (£ir' oivrâ [Aifi^i \x)Kicjv\ 
MvpiXeiâv iali), domicilium eonim qui ob seditionem a Myriaea in exsilium pro- 
5 jecti huc solnm vertenint. 

LXXXIII. Post Myrileum est Lienias, forsitan nominatus sive ex eo quod ad 
similitudinem cunarum concavus sit, sive ex eo quia secundum imas suas partes 
undique suam projectam eminentiam dilatat. 

LX XXIV. A pud hune locum est eollis saxeus nuncupatus Gypopolis, cognomen 

10 adeptns sive ab immanitate Thraeica et barbara agrestique (aiunt enim bic habi- 

tasse Phineoregi subjeetos erudelitate plurimum eminentes) , sive etiam appdlatus 

est Gypopolis ex eo quod vultures frequentes apud hune loeum versari gaudeant. 

LXXXV. Paulo ullra Gypopolim est petra Datina nominata , non in magnam 
maris altitudinem abdita, neque supra aquani exslans; naves in ipsam impingun- 
1 5 tur. Petrae nomen ironia dissimulantiaque ridct navigantium ignoranliam. Ifinirvv 
vocant Dorienses ab aliis Grseeis nominatam ^apoTna. 

LXXXV I. Post Dotinam petram exsistit promontorium nuneupatum Panium , 
parallelum Cyaneis, intereedente medio maris iittore. In fine autem promontorii 
parvae insulee, termini Pontiei maris, a eontinente diremptae parvo maris spatio 
'JO inlermedio, quod perlevibus et perparvis navigiis permeari et transiri potest ob 
mare minime profundum. Sublimes autem Cyanece et supra mare elata?, adspectuni 
gerentes similem Cyano , sive a terra multiformi , sive ex refraetione maris. Supra 
(]yaneas ara exsistit ApolUms a Romanis stătuta. 

LXXXVII. A Cyaneis ad orientem multus Pontus patet in terminum adspectu 
25 incomprehenso et non pereepto oeulis vastum. Visionis neseio majorne voluptas 
an admiratio. A meridie autem est promontorium, elaudens pulehrum Ponţi os- 
tium , et magnum pelagus et aperlum adstringens in fretum angustum. Ex Cya- 
neis Europaeis trajieienti in Asiam primum quidem est promontorium nuneupatuin 



3. auper hoc est Myrkpum Gb , qui addit : 
In Dionysiano codice Uifendum puto potiu$ 
Myrleiumquam Myrileium (Myreleium edd.). 
(îneca deinde poiiit (II, xxi, p. i58, ed. 
princ.) in hune modum : £«' avTţ> hitivi' 
Xvxiuv MvpiXet6» iali^ ubi verba hiiipi 
Aux/mv mihi videtur Gillius de suo addi- 
disse, quippe qiium Anapli auctor Dionysius 
ubique i-w* aCr^ , omiaso substantivo , scribere 
coasueverit. Itaque uncis seduşi. {{ 1 3. Grsce 
videlur fuisse ^eariva dorico more pro A»- 
rivjf. II 1 8. Po&i parallelum Cyaneis addit Gb : 
(fuan par et temulum contra Cyanea» ntum. 
Quaî verba expunxi, quum nihil sint nisi 
inierprclatio gnecs vocis oap^'AAiţAov. Ete- 



nim Gneca suspicor fuisse bsc : Mc^*' iiv 
( SC. ătrtitntv vel ^eotivav trirpav) ăxpov 
xaXoiiţitvop TLdveiov, zmpdXXnXov Kvaviais. 
II 39. Cyano=Kvav^. \\ tui. Gf. Gb comni. H. 
XXIV ( p. 1 8o , ed. princ. ) ubi interpunctio sir 
videtur corrigenda : Vestigia arof ApoUini* 
quam Dionytiut tradit Romanot âtatuivw «ti- 
pra Cyanea» nullajam exalant , nifi icrohicuh 
seuJouuloB excavata in petra» secunda» rerticf 
ubi etiamnum exttat columna marmorea cuju» 
baţi» {in qua imcriptio continen» nomen C. 
Catari» inci»a Utterit Latini» exeta ett tem- 
pori» vetu»tatâ) extittit marmorit candiditnmi. 

alta circiter tex dodrantet et tex digito» 

Batim exittimo reliquia» ara ApoUini». 
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Aticyreum : ab hoc eniin aiunt lapideam ancoram accepisse uaviganles cum Jasoiie 
vatis admonitu , eidemque promontorio nomen dedisse Ancyreum. 

LXXXVIll. Post promontorium Ancyreum est Pyrgos Medew Colchidis, petra 
rotunda , in directum tumulum elata. 
5 LXXXIX. Ultra Pyrgon Medeae insula exsistit, quas maris perturbaţi fluctibus 
obruitur, tranquiflo mari manifesta apparet. Hujus extremas partes et cacumina 
Cyaneas nominarunt, ne secundum Asiam natura expers esset insularum et fabula 
(ide careret, tradente Cyaneas olim inter se concurrisse, Symplegadesque a re 
quas accidisset nominatas esse; inde stationem firmam habere apud utramque 

10 continentem , ad vadum maris suiş radicibus adnitentes falo, in utramque partem 
se|)arationis servantes lidem. 

XG. Post Cyaneas est promontorium Coracium et latum iittus, cui nomen nar- 
reixiov, ab exstructione fossarum omnem hune locum ambientium. 

XCI. Pantichium Chelw subsequuntur, quarum alteree nominatas a ligura , altene 

1 5 ab aliis rebus appellantm*. 

XCII. Post Chelas est nuncupatum Hieron (boc est Fanum) a Phryxo Nepheia* 
et Alhamantis Glio aediiicatum, quum navigaret ad Colchos, a Byzantiis quidem 
possessum , sed commune receptaculum omnium navigantium. Supra temp]um est 
murus in orbem procedens ; in hoc est arx munita, quam Galatae populaţi sunt , ut alia 

20 pleraque Asise. Possessio autem Fani controversa fuit, multis ipsam sibi vindican- 
tibus ad tempus mari imperantibus, sed maxime omnium Chalcedonii hune locum 
sibi haereditarium asserere conabantiu*; verumtamen possessio semper remansit By- 
zantiis, olim quidem ob principatum et domesticum robur (multis enim navibus 
mare possidebant) , rursus vero quum emissent a Callimede Seleuci exercitus duce. 

25 XC1II. In fano . . . statua aerea est antiquae artis , setatem puerilem prae se ferens . 
tendens manus. Causae multae aOeruntur, cur beec statua sit in hanc figuram con- 
formată. Quidam . . . aiunt audaciae signum esse navigantium , deterrens temerita- 
tem navigationis periculis plenam , atque ostendens redeuntium salutis felicitatem 
et pietatem : non enim sine terrore utrumque est. Alii dicunt puerum in littore er- 

30 rantem aliquanto post venisse quam e portu navis soluta esset, salutisque despe- 
ratione affectum manus ad coBlum tendere; pueri autem preces deum exaudientem 
reduxisse navem in portum. Alii aiunt in magna maris tranquillitate, omni veuto 
silente, nave diu relardata, nautas inopia potus laborasse: navarcho autem visionem 
insedisse, jubentem ut navarchus filium suum sacriOcaret, non enim alio modo 

35 posse assequi commeatum et ventos. Navarcho necessilate coacto et paralo puerum 
sacrificare, manus quidem puerum tetendisse, deum vero misericordia motum ob 
absurdum pueri suppiicium obque pueri aetatem sustulisse puerum, et ventum 

1 . " ancora n = df7xvpa unde kyxvpetov F. {| 16. inde subjungit Dionyiii Anaphu post 

kyxjjpatov M. Ancyreum Gb (ed. priiiceps). Chelas esse Gb. || 1 6-a 5. Graece ponit lepov in 

Ponit modo Ancyreum modo Ancyriieum ed. commentario Gb. || s6. n tendens manus ^ 

Eizevir. {| 7. nec fabula corr. M. || 19. [Dio- conf. Philostrat. Imag. I,xii, 3, p. 3^9 ed. 

Mjsius] ait post Cyaneas esse Gb.jj i4. Cheie Didot : xal 6 ipeas M TŢJf 'airp<^ relvet 7ifv 

=Xii Aai ( ai) siipra , p. â a , 1. 1 7 cd. noslrse. X^^ÎP» ^f *")» Q^y^arlav, 



30 DIONYSIl BYZANTII 

sectiiidiiin iminisisse. Hadc quidem et his cnnlraria, ut ctiique placiierit, credibitia 
Hx işti nieii tur. 

XCIV . Sub Fani . . . promontoriuiii subit et succedit Ărgyronicum uoininatuiii , 
ex eo quod multa pecunia eraptuni fuisset. 
5 XCV. Post. . . succedunt el subeunt loca nuncupata Herculia nXiinf (hoc est 
iectux), et .\f/mph(eum; ubi [^t'^a] nomiiiata Insana Laurus, a pud quam aiunt 
A ni y cu ni Bebrycum regem habitasse , pugîllatus pugna omnibus %\\m <etatis homi- 
nibus pnestantein, oisi a PoUuce victus fuisset, Jovis et Ledae filio. Iile enim iii 
ex|)editini)e Colcbica ex provocatione cnnflixil cum Polluce, ab endemque Polluce 
10 periit, pteunsque dedit in extemos crudelitatit},exortaque fuit planta iilius insaniae 
insigne divinius quam humana mens assequi queat. Nam si quis banc laurum iii- 
tulerit in convivium, convivas simili insania afliciet, et contumelia implebit. Hix* 
sane experientia didici, naturam immnrlali memnriw regis illius iniquitatem tra- 
didisse ex ipsa la un). 

3. Scribii modo Ărgyronicum modo Ar- i59.|{0. «Insana Laurus n trasee [iâ^wv] 

(ryroniwn Gh.\\^. Herculii xhviiGh.\\(j. ivda ^v^/ivovv 9pud Gb (De Bosp. Thrac. III, 

(ti^t ) habuit codex Giilianus , sed Mev {inde) ti ( p. a 1 8 ed. princ. ) = ^dţvri Matvoţiipv 

conjecit (iillius ex Andrceta Tenedio io Pe- ap. Arnan. Peripl. P. Eux. S ixxtiu et Stepli. 

nplo Propontidis ap. Sobol. Apoll. Bhod. II , Byz. s. v. lâ^vit iibi ^jupoiiivii rodd. 
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[STNEXEIA TOT ANAHAOT.] 

XC VI. [MeO* rjv (scilicet AoKţfvriv "^v^Spovr) xo'knos ^aOvjajosy 
xakoiiAevos Movxanopts' earlt Sk 6vofJLd rtvos] t&Ii/ dnb rris hiOvvias j3a- 
aiXiojv' Xtiirjv iv avr^ fsdw y.ak6i' fxsS' hv dxpcintfptov Aierov Pv-y^os, 
ToSvofia (xiv dnb toS a^vffiaros, 'creTp'SSes Sk ăirav xa) dyy^i^aBh. 
5 XCyil. ZivOev x6\'itos Afivxos irnlx\i}(TtVy xai Tpcovvyja ^aeSiov vnliov * 
Qiipat S' iv avT^ xnTO)Sîi)v I/Ovgjv i^ns TlaXăiSes dnh rris iixoias jspo- 
y(icrefi)s toC xoltol ^vt^dvtiov. 

XCjVIII. ETreiTa Karayyiov x^SXtto^, l^Ovatv inayojybs , cos oix hepos' 
(lăXXov Siy el XP^ pt-vS^v vTtoarleikdiţtjevov rdXrtOis slneivf ţi6vos ev6iijpos 
10 ix tUs X.akxftSov{ci>v dxTvs' râ dXka ţxh ydp Sta(pipei to<tovt^ tâv EtJ- 
pci>7r[a/(i;v] , i<TOv S-eAaT?» tri$ yiis • i-?^ avr^ Sk O^ppovs ixpa, 

XCIX. Me9' ijv fsroXvs xai iniireSos alyiokbs Opv^ov xdXeÎTai Xifirfv. 

( 1 . Med' âv ăXkos ipfios Ol Aa XaXxrjSovicMW tojv fiiya SuvriOiinoav dvSpdhf. 

fi. S'ăwv A'. II 5. M xXvatv A'.||6. xmt^ets A>.— ^f^ff A>.|| lO-ti. Evpwir. A>.||i3. fuB' 
Hv i, 6. Oi^Aa A^ 

[SEQUITUR DIONYSU ANAPLUS.] 

• 

XC VI. Post Laorum Insanam sequitur sinus profundus valde, nominalus Mouca-- 
poris , a rege quodam Bithyniae. Portus in ipso perbonus , post quem est promon- 
toiium Aetarynchos a figura nominatum : est autem petrosum totum , et proximurn 
habens mare profandum usque ad oram littoris. 
5 &CVII. înde sinus Amycus appellatus, et Gronychia campus supinus : in ipso 
autem sinu piscationes cetaceorum pisciura ; deinde Palode$ a sîmili exaggeratione 
paludum quae sunt apud Byzantium. 

XC VIII. Subsequitur sinus nuncupatus Catangion, ad se maxime alliciens pisces , 
si quis alter, ac potius (si decet nihii supprimendo veritatem dicere) solus ex ]it- 
10 tore Chalcedoniorum est bene piscosus. Ceterumenim tantum dilTert ab Europaeo. 
quantum differt mare a terra. Supra ipsum est promontorium Oxyrrhom, 

XCIX. Post Oxyrrhoum [succedens] littus planum et multum appeliatur Phryxi 
portus, 

C. Post quem alter portus est Vhiela Chalcedoniorum vaide potentum. 

a-3. pronumiorium k%i6pr^x^^ ^b. || 5. ytiov Gb. || 9. fi nihH decet iupprimere eum 

rampu» eupinui et planue Gb. || 6. deinde Pa- qui veritatem dicit Gb. || 1 o. verumtamen tan- 

ludee Gb. || 7. quee $unt tti penitimo «tnu turn Gb. || 1 1 . fiV al^r9[f o^ppov^ fllxpa W e«C 

fwmcupaio comu Byzantii Gb. || 8. post in ipeo velpoet ipeum ett promontorium Oxyr- 

Paludee eubsequitur tinue nuncupatus Kcnây- rhoum Gb. || 1 6. porttu ei Phiela Gb. 
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CI. Ettî S' aii^ l2ovvbs vnltos xa) iaepi(pepris eU xvxXov (tx^ijm tffe- 
ptypd^rjjv rfiv fidaiv. Qiarpov Si tis elxdaeiev ipav^ dirpovSrnov inirtf- 
Sevţxa tijs (^aecjs * touto S' &pa xa) xixAYitai. 

CIL \{\r)(Tlov ShjăxpcL XiţiSos 6vo(Âa' xixXrnai Si âirb roti a^iffiaTOs' 
5 xai avvex'i^ OLVT^ alyiakSs' xaik arlSfia Sk avr^y vijcros %sdv\j ^pcL^eloL y 
xfih* fiv 'kevxatvSfxevos b (ăvObs v^akots ^ax^cus in) ttjv EtvpdTTtjv aitoTpi- 
Trei Tfi5v l^Ovcov rbv Sp6fÂ0V tsloovţievoi ydp Sij tyjv 6^iVy iitl^opov t^ 
pevţiaTi TiţivovGi Tbv isSpov ' ^XdSrjv avrb \akxrjS6viot xaXovcriVf iToTţiov 
ovofÂOL S-iţÂevoi xa\ Tfj isre/pa tov crvţiSaivovTOs olxeTov. 
10 CUI. Evdev rb xaXovţxevov TloTafxoiviOVy xal (âst* aurb ^au<TixXeta , 
xa6* vVy (pa<T)y \ahtriS6vioi vcLvyuoLxJaL wepieyivovro rav ivavria a^/o-i 
nfXeSvTCJv, 

CIV. E;^a/a re urepippovv dxporrrlpioVf xai XvxdStov xSXfros iirteixojs /3a- 
9v$ • )) juiv, ânb dvSpbs Meyapicos • KvxXdStov Se , dirâ tivos t6jv inix^p^^^- 
15 CV. \Vkn<TiOv Sk at/ToD ^avatţidx^ovy aXXris vabţia^ioLs fsfapdarfţiov 
Xfi>p{ov, 

CVI. (jOev Kix6viov • d)voţid<T9vi SixaO'virepSoXds ^d^enSTriros xai {lox- 
Qfiplas T^v dTroixrKrdvTCJv * aldaei ykp Sfj ^toadivres y i^iiireaov lijs x^pa^- 

U. i* avo A'.{|5. ^pa^ela A^{{ i3. x6 vrepippovv A'. 

CI. Supra ipsuni est tumulus supinus et rolundus , in circuli figuram circuni- 
scribens basim. Theatrum aliquis conjectaret se videre improvisuni , a natura con- 
stitutum. Hoc etiam invenit nomen. 

CU. Prope autem est promontorium noniinatum Le^nbus a similitudine lenibi. 

5 Sub littus illi continuum, est insula valde brevis, juxta quam maris vadum exal- 

bescens cautibus sub aqua jacentibus in Europam avertit piscium cui'sum , cujus 

adspectu exterriti fretum transeunt secundo Bospori fluxu. Chalcedonii ipsam in- 

sulam appeliant Blaben, apto nomine et proprio experientise rei quae accidere solet. 

CUI. înde est Potatnonion; post Potamonion succedit Nausiclia, apud quam di- 
1 cunt Cbalcedonios bello navali superasse adversarios contra se navigantes. 

(jIV. [înde] Echaa, circumfluum promontorium, et sinus appellatus Lycadion 
satis profundus : iilud quidem a viro Megarensi; Cycladion vero [sive Lycadion], 
a quodam indigena. 

CV. Prope iIlud est Nausimachium , locus altera pugna navali illustris. 
1 5 (^ VI. înde Ciconium nominatum ab excessu saevitiffi et malitiae incolanim ; sedi« 
tione enim violenta pressi ex loco exciderunt. 

1 . £iri Si (tixŞ id ett in ipio Viljtost iptum vtpippovp promontorium Gb. {| i s. Lycadium 
Phiela Gb.||3. t^hoc etiam invenit nonnenn »ive Cycladion G\i.\\h,prfiiptljycadiumitr(*-' 
om. Gb. II 8. appeliant BAdf^ny Gb. {| 1 1 . Echtpa montorium Gl). {| 1 5- ^ sevitiie et?) om. Gb. 
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CVII. KaT6vtv Si atuToSf rb ţiiv Axpat PotţoScrai XeySfxevaiy rov arepl 
auraf dywfi^vov xa\ poiloSvros xifiarosj rb Si Ataxoi' fief^cjv (xiv i 
fffpdhos, tsapă ^oXît Si uiroSeialepos [b irepos]' ăixţcj Si xaO* bfioibrijTa 
rov (Ty^rlţiatos. 
5 GVIII. Tot$Tâ; mjveyis [M^cjttov] rţS xoLtăi tiiv ^ipdntiv xsoLpiW'nkov * 
ţueB* h Xifiiiv xdXktalos Ix re pueyiBovs xcă ifiaxjyJoLi ' eBpiypi(^ei Si aaitou 
rb ixiyeOos ^cjv ^oBeîa xa) iiaXOaxtf. 

CIX. TĂ Si unip Trjs Q-akdcrtrris rseSlov indines eh rvlv ixrrfv • xixXv'- 
tai Si Xpvo'STToXts * c^s (liv iviol (paatVy in\ tUs Xlepa-ăv liyefiovias iv- 
1 ravOa vsoiovyJvajv toS vspoaibvtos cbrb tcjv isrSpcjv "j^jpvdov tbv dOpoicrţiâv * 
el>s Si ol "okelovs^ \pv(TOVy tsatSbs XpvarjtSos xa) Ayaiiiţivovos y toK^os ' 
ivToSBa yâp aurbp (^evyoîrra xară Sios AlyiaOov xa\ KhjrMfÂVf(<Tl pas , 
a(pixi<r6ai Siavoovfievov i$ Tavpovs eh t^iyivetav zxepaiOvcrOai Ttjv dSeX- 
(ptfv ' HSfi yăp elvai tiiv Vpiyheiav AprifiiSos Upeiav * v6cr^ Si xaţibvra , 
i 5 xaraXtTreîv i<ţ^ iaxrsov r^ X^P^^ roSvoţia ' SvvatTO S* âv xa\ Siâ rrjv rov 
Xifiivos euxaiplav oiiroj xexXiicrOai , XP^^^ ^apoţÂOiOvvrofv rb S-avfxou/ISv. 

GX. EvOev âxpa tspovhriei raîs rijs ă^aXdrlfjs ^Xvyaîs iniSpofios' 

3. 6 itepos om. A^{{5. avvtx.^^ *^^ "^V II?* fiffBeia A}. \\ io. rod ^po^iâpros dv6 râv 
vStn^ A^ II 6. (leB* 6p A^ — ^aspiypa^ks A* . 'vdAewy xjpMowi St. Byz. || 1 7. ^akdaayis K} . 

CVII. A tergo autem Ciconii , sunt partim Âxpai Potiovaau ex eo nomînatae quod 
circa ipsas franguntur fluctus et cursu murmurante {potioijvTOs) feruntur, partim 
Dtsci: major quidem primus, muito vero minor secundus; ambo appeliati a simi- 
litudine figurae. 
5 GVIII. Huic continuum est [Metopon] Metopo Europaeo paralielum. Post quem 
sequitur portus magnitudine et tranquillitate pulcherrimus. Ipsius magnitudinem 
circumscribit littus profundum et molie. 

CIX. Supra mare jacet campus acclivis în littus : appellatur autem Chn/sopolis, 

ut quidam dicunt, ex eo quod Perss imperanles in hune locum cogerentauri acer- 

10 vos a tributorum reditu; ut vero plerique [tradunt], a Chryse fdio Chryseidis et 

Agamemnonis ibi mortuo et sepulto. In hune enim locum dicuntChrysen fugientem 

metu iGgisthi et ClytaBmnestree pervenisse, cogitantem in Tauros transire ad so- 

rorem Iphigeniamjam sacerdotem initiatam Dianee; sed illum morbo laborantem 

hic sepultura affectum fuisse, suoque ex nomine loco nomen reliquisse. Possetetiam 

1 5 ob portus commoditatem ita appellari ab iis qui mirabilia auro comparare solent. 

CX. Post Chrysopolim , promontorium mansictibus expositum prominet; multa 

1. totiovaat ixpai Gh.\\Z,ft\eToyt om. Gh, cunt a Pertarum imperio huc acervoi auri 

II 5. «huic continuum post quem7> om. collecli ex vectigalibut redigente in commen- 

Gb, qui ponit poit Discos tequitur, \\ 8-9. tario Gb.|| 10. exacUa ah urhium tributia Gh. 

appellata autem e$t ChrygopoUi ut aHqui di- — ut vero mulţi tradunt Gb. 
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eoXvs yăp in' avrtjv dfOovptevos b ^XoSf isfpbs rtlv HaXouţtivitv dv6a(iiXkă- 
Tai BoSi;* l</lt Si oJov dţeTrIptov toS isfpbs Ttjv JSivpciirtiv StditXov xaJ 
xiW \lQov Xsuxov, xatfl' iis jSofe, Xclpriros kOrivatcâv (/IparriyoS tyaXXouc^i; 
^tSiov ivraSOa xayLOvcrav drrojcfiSeva'avTOs * arifiatvei Si ii i'!riypa(pii tov 
5 \&yov liXriOis' ol ţiiv ykp elxaiav xai iiaXalnitcopov ^otoiţievoi rrjv I<t7o- 
piav, Oiovrai Tris apx^atas Xif^cjs elvai rilv elx6vaf faXetalov iitov^^avo^ 
ţievoi TdXrjOovs. 

CXI. Merâ^ Si rrjv ^oSv^ llpay6pa xprfvrjf xa) rdţievos lilpcjos Evpoialov * 
(ÂsO' hv alyiotXhs v7r1to§,ifiip€f) eoraii^ xaTapS6[ievos ^ xa\ iv aur^ rdţievos 

10 A(PpoSiTtis ' ^apd S* avrbv bXlyos IcrOfibs ^oXkrjv iffd[w vfeptyp(i(pu 
^epp6vrf(iov, i(ţ^ Hs )) trâXiSy ynxphv ihrip \aXxtjS6vos ^orafiov ' xa) Xi- 
fidves d(i(poripoj6eVy xatd tks Ari ihv laOfibv dvaxcjprfo'ets ' avro^ri^ ţxiv 
o raphs i<nripav d<pop&Vy x^ipo^ro^TOS Si b ^pbs Trjv Soi xcă ^vl/diniov . 
Atfrji S* dvialtixey X6(pov (xiv yfiaLyLokaysipcLy ^eSiovSi rpa/yrdpa' uroXXa. 

\b Si iv aurţi QuvţÂdaiay xard Te dp^aiinfiia riis xtlaecas, xai fspd^ets, 

1 . t6v xaXoCţievov A^ || 3 . pd^iţroe A ' . 

enim navig^alio ad ipsuni impulsa contra promonlorium nominatum Bovem con- 
certat. Estautem [is locus] tanquam e carceribus emittens trajicienles in Europam. 
In hoc promontorio exsistit columna lapidis albi, in qua exstat bos, quippe quuni 
Charetis imperatoris Atheniensium pellex Boidion hic mortua el sepulta sit. Inscripţio 
5 autem significat sermonis veritatem; at iili, qui vânam et negligentem reddunt 
historiam , putant imaginem ad antiquum eventum pertinere, plurimum aberrantes 
a veritate. 

CXI. Post [locum appellatum] Bovem, [sequitur] fons [nominatus] Heragwa et 
deltArum herois Eurosti, Secundam id [exsistit] littus supinum et planum , Himero 

10 fluvio irrigatum , in ipsoque Veneris templum, atque juxta ipsum parvus isthmus 
mulţam circumscribit cherronesum, in qua urbs Ckalcedon, paulo supra fluvium 
[appellatum] Chalcedonem [sita] , portus utrinque [habens] in flexibus in isthmum 
recedentibus, unum quidem naturalem ad vesperam spectantem, alterum vero 
mânu factom ad solis ortum et ad Byzantium. Ipsa autcm efiertur, colle quidem 

1 5 humilior, planitie vero asperior. Multa in [urbe] hac admiratione digna , ob anti- 
quitatem originis et res gestas et fortunas et in utramque partem mutationes : 

d-&. erttat Boi Charetii imperatoriâ Athe- deinde versus oclo tva^itis Pohsn, r. A. qaos 

iiMfUtum conjux qnam hk mortuam tepeUvit vide infra. {{8. nominaiut Hermagoi'a Gb. || 9- 

6b. |{5.«etnegligenteiTin oin.Gb.|{6./mton< io, lenissimo fluvio Gb.|{i3. cnaturalem» 

antiqwB Bovi$ itatuam Gb.{{6. « plurimum n om. Gb.{{i3-iA. ctvero mami factumT) om. 

om. Gb.{|7. a veritate. Itucripti enim in co- Gb. {| i^î. RCt ad Byzantium n om. Gb. — 

lumna baţi hi vereue eunt Gb, qui ponit ip$a quidem Gb.{|i6. «originis» om. Gb. 
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xal Tvx^^y ^ ''^^^ ^ ifi(p6Tspa fieTaSoXds ' (jLd[ki(/ldye firlvy riixevof xai 
/jpriarirfpiov AirSXkcjtfOs ^ ovSevbs tSv ăxpofv ivoSeialepov, 

GXII. Ealdi} Si lipfia t^ ^iytpy ravrbv Si xa\ toU intoikn tÂv B^- 
(Tffopov Ttis laloplas. 

A10NT2I0T BTZANTIOT ANAnAOT£ BOSHOPOT. 



maxime aatem [admirabilia] ApoUinis.templum et oraeulum, nuHo summoram iu- 
ferius. 

CXII. Venim finis esto mei sermonis, idem atque explorantibas Bosporum [ter- 
minus] expiorationis. 

[Explicit] Dionysii Btzaiitii Anaplos Bospori. 
1 . Bummnrum oractdorum Gb.||3.^ni« etto mew Boapori hUtoria omissis ccleris Gh. 
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In fine apographi legitur Dota critica iJlis persimiiis qu<e saepiuB in codice Palatino cccicviii 
occurnint. Sequitur deinde epigramma illud quod Gillius in textu (fragm. 66 FM) post 
verba oberranteM a veritate (âiroirAai>«&ftevo< xdXnBoStf p. 3/i, 1. 7, ed. nostr») reposuit. 
Etenim poat subacriptionem Aioyva/ov Bv^arr/ov kvdfXout hoait6pov pei^t librariua in 
hune modum : 

Aiâ^pdarrai ov fsphs 'efdw airovSătov dvrfypa^v. Tâ iiriypafifjia rb ini 
Ttji XtOivns jSoâj, SfjXoSv rivaw ic/ltiXoiOti x*p**' ' 

tva/irjs ^ăs o^x eifii rinfos, o^l' âm iţioTo 
xXifisTat dvTomăv Botnrdptov 'aâXayos. 
5 Keivtfv yăp rd 'aâpoiBz jSapOs ;^6Aos iţXâuret; âpi;; 

is Odtpov ' ainăp iyd) lHexponis elfii vâxvs. 
'E^iTK ih^ hi XâpTjTOt, hrXcov h* &r^ &jrXo)ev ixeivos 

rffhe <l>iAnnre/â>v âvrivaXos <rxa^âo9v. 
Bo/3ioy o^opia l' ^ev iţioi rbre ' vvv hi Xâptfros 
1 e^viris Tjireipots ripiropLat dţi^oripais. 

i.^UpBwm A'. — dvriypa^v rd Myp, k. KAif/jcTai A*. |j 5. vdpotBev A*. || 7. 6re 
sine interpunctione A*. || 3. Ivaxivnt A*. || vXtkv A^Hg. ^iiiov A*.— ^» iv i^ol A*. 
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Hec schotia et sammaria margini codicis A rubro colore appicta sânt. Prsmittitor nota aira- 
mento scripta : Gi {aniieUnrat) r6 roti ^ovuaiov avyypofiftdrtov, înde sequuntur note 
rabricatie, in extrema pagellarum ora disposite boc ordine: 

1. Uspi Tov Edţe/vov Il^vrov. (ad p. s , I. 6 ed. nostrse). 
9. Tis )) Maiâri; X(iivrf xai d^' ^s alrias i/ei ToinfOfia. (ad p. â , ). 6.) 
3. Uspl Tâ>v els răv Il^trrov vepiotKoivrcav. (ad p. a, 1. ia.) 
U. âri 6 Ei^etvos Uâvros o{ni i&lt Q^pieav yăviţios xai liiroiirov CLtlia, (ad p. 3 , 
La.) 

5. USdev elxăs Tăs rov Udvrov 'a&tpas ^MpLishiiyAas ăvopiâieaSat. (ad 

p. 3, 1. 7.) 

6. 6ti ^ Boavâpios Axpa (ad p. 3,1. i&.) 

7. Uepi Tov KOLkovpiâvon ILipcnos, (ad p. 6, I. 3.) 

8. Ilepi ţieyidovs rffs 'ad^.eeos, 6 ialt lAiXlcov reatrâpcav (cod. h) xai &la2\loni\ 

'Oivre (cod. e) xai fri rifs Q-iaetos. (ad p. & , 1. 9.) 

9. Alria 3i' ^ ILipas xaketrai, (ad p. 5, l. a.) 

10. Ilepi Tifs âxpcts 1) Bo<rjt6pios (cod. jSoenr^psio;) xaXetrat xai 3i' -^v alriav, 

(adp. 5,1. 9.) 

11. TovTO xai kptavds (sic cod.) Xiyet Iv toXs "^iBmviohoXs aOrov. (ad p. 5 J. 1 1 .) 
ia. Y\ţtpsi(ixrai\ Hfv trinnaktv ovx efire* xkr)povop.eX ăis\b tov] 6y6fiaTOffy dAAd 

Toinfopja, ( ad p. 5,1. 16.) 
i3. Ilepi TOV j36>fioîi TotI Ttis toL^aalas (sic marg. ix€aaioM text.) kSrjvăs xai fsd' 

Oev^tptfTat. (adp. 5, I. 17.) 
1 /i. Ilspi TOV tDrpdtf tŞ hoairopleo dbcpa ve6i) rov Uofrei^wos xai Tâ)v ialopOMpLiptov 

isrepi avT^v. (ad p. 6, ]. 1.) 
iS. nepi Tâh^ Ai/i^aiv TTjf^ '8r6Ae6i>ff tâv VTrd t^ dbcpşi t^ Bo<nrop/â) (cod. ^otmo- 

pei^). (ad p. 6, I. 10.) 
16. nepi TOV vHv ârt aeoioiiivav XtţUvos tov ev rţ xaXavţiiv^ Neoip/o). (ad 

p. 6, 1. ii-i3.) 
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17. Uepi rov rffs ^yjţirjrpos (cod. ^rfţiiirpas) x%i Kâprfs vooO (cod. inicrov). (ad 

p. 7,1. 5.) 

18. IlepiroO rffs Apaş nai nAoOr&yvo; veto, (ad p. 7, I. 8.) 

1 9. 6ti ix Meyapixov iSvovs UoXvstbo) fiâvrei (cod. ţiâvrt) xoi rots ixelvov tarai- 

<Tiv ivijytiov Hor ivo9 BviAtntoi. (ad p. 7, 1. ii.) 
âo. Uepi x6îv iv r^ BvlavrAt xaXoviiivtov 2xip6i)W3â>v nfsrpo^, xal 6rt xai Ko- 

pivdtoi MeyaperitTtv ixotvdfvtffroLv rifs ixet dhrotxlas, (ad p. 8, I. 1.) 
Qi. IlepÎTov xaAovfiivov MeA/a x6Xirov. (ad p. 8, I. 10.) 
QQ. IlepiToO xaAoujxivou K>^oti. (ad p. 8, 1. i5.) 

q3. Ilepi ToO ktf/aatehv xal ^lă r/ (cod. hori) o(ira>s xâtAsfrai. (ad p. 9 , I. 3.) 
9 ti . Uepi ToH xaXovţiivov ivyevdov xal tou Uepaixofj xal taddsv inaxipta rb 6vop.a. 

(ad p. 9, I. i6-i5.) 

95. Ilepi rov xaXovfiiva^ Knlov. (ad p. to, I. 3.) 

96. Ilepi Kafiapâyy. (adp. 10, 1. 6.) 

97. Ilepi rifs 'Eavpăs BaXifftnfsxai 60sv aitr^ rd ăvopta, (ad p. 10, 1. 6.) 

9 8 . Ăir' dpxfls is riXos b )(jpt)9pubs &ln(a9 ' 6 A^ioi ot xeitnpf lepiifv "abXsv olxii<rouatv, 
âxrrfv Sprfixir)v r Svr/ypov tsapâ re trlbfia Ubvrov , &vBa ^io (rxvAoxe^ tro- 
Xiiiv p.âprt^ovai Q-âXoff^av, ivS'lxfibf iXaţbs re vopibv ^dtrxavreu iva{/rbv. 
(ad p. 11, I. 7.) 

99. Ot< ^ SsTrpdi SdXoffaa els riaaapa (cod. ^) x^P^^ hi^piŢrai. (ad p. 1 o J. 1 3 ). 

3o. Ilepi Tâv tJOTafi&v toO Te Kvdipov xal Bap^b^iaov. (ad p. 1 1 , 1. 'i 5. ) 

3i. £&^}79<ff ToO xpv<y(^ov Tov bvip riff iirotx(as lodivros. (ad p. 11, 1. 11.) 

39. lLepoi<rtrff9 y iveau, (ad p. 19, 1. 9.) 

33. Ilepi hvlavTos, (ad p. 19, I. 19.) 

36. Ilepi ToO [Ipevâvov] 6 it/ltv ăp^ifti^ ivi Q^repa rou ILipeos vepiayăyyffs. 
(ad p. i3, 1. 6.) 

35. Ilepi Tov Ad^ovToil xaXovţiivw Bovx6Aov. (ad p. i3, I. 5.) 

36. Ilepi Nixa/ov ^cofiov 70v xal Niov BbXov (cod. B«l)Aov). (ad p. 16, I. 1.) 

37. IlepiroO HavdyjTov xal KîiSov xal KprfvA^yv. (ad p. i&, 1. 6.) 

38. Ilepi Tov iv r& xakoviiiva) Radeî toO iv rots Xovxlov vvv âvopiaioiAivoM. 

(ad p. 1/1,1. 10.) 

39. Ilepi r&v xaXovţiiv^nf Xotpayicav 6$ev Xi[yerat], (ad p. 16, 1. 16.) 

Uo. Uepi rov ri^v ImroaSivovs xad' bv Xijyei piiv rb ILipas, âpxjsrat ^ b tadţibs 

rov Uâvrov. (ad p. i5, I. 5.) 
/ii. Ilepi ^vxlZuv râv vvv ^vxâiv XeyoţUvanf. (ad p. i5, 1. 7.) 
/i9. Ilepi 2;^ofWxAov rep,ivo\js. (ad p. i5, 1. 10.) 
/i3. Ilepi Tot) \tfXifrorJ xaXovţiivov, (ad p. i5, 1. i3.) 
hli. Uepi Tov Xeyonivov B<iAov. (ad p. i5, I. i5.) 
A5. Ilepi Tov Aeyofiivov Oo7pefi(>Sovff. (ad p. 16, 1. 3.) 
/i6. IlepiroO dvoţiaiofiivov Merelnrov. (ad p. 16, 1. 8.) 
k'j. IlepiroO xaXovţiivov Atavrehv (cod. klavriov) [xai6ri6] Aias^apâhviav- 

rloK ireripLUfro, (ad p. 16, i. i3.) 
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^8. Uepi rov Xeyoyiivov UaXtvopfiixov. (ad p. 16, ]. 16.) 

69. Uspi [toO veii) UToksţjLoiov tov <PtXoAâX^ov (ad p. 17, 1. 3.) 

5o. Uepl HeXipîvos xai Kapivda. (ad p. 17, 1. 7.)' 

5i. Uepl BsppdaleeDf âKpas, (ad p. 18, 1. 7.) 

5â. Uept aiyiaXov Usvnpiavroptxov XeyoţUvov. (ad p. t8, 1. 8.) 

53. Uspi râiv Xeyoţiivoiv tov Sx^^ov xal dys ix roiroy b VLivdytaMpoa, (ad p. 18, 
I. IQ.) 

56. Ilepi ToO Woi^/ov (cod. laoioWou) X&yopÂvoM, (ad p.i8, 1. 16.) 

55. Uspix&v dvofialofiiveiiiv Politov isrepi66X&)v. (ad p. 19 , 1. 3.) 

56. Uepl Tov xaXovţiivov kp^siov xai 66ev(ov6(iauTlcLt. (ad p. 19, t. 7.) 

57. Uepl roii XeyofAivov Tâpovroi kXiov, (adp. âo, ]. â.) 

58. Uepi ToO ivovofiaiofiâvov Uapa^Xo^, (ad p. ao, 1. 8.) 

59. Uepi Tov xakovţiivov KaXâţiov (cod. xaXaXâţiov) xai BvSiov xai rffs iv m 

X^pi^ ^â^vtfs. (adp. 90, I. 13.) 

60. Ilep^ TOV XeyoyiâvoM Bdexa. (ad p. so, l. 16.) 

61. ITepi ăxpa; t^s tnovo{iaLlo[Livrfi ti&lias iv6a vijv rd Mi)(jnjXtov. (ad p. ao, 

1. 17.) 

6q. Uâdev âpoţia t^ răvik) hrerâdrj £o7/ai. (ad p. ai, 1. 16.) 

63. Uepi TOV xdXvov toO vvv ^iXeţnroploy Xeyoiiâvov xai 6ti ivrevOev Mvo-oi 

fiiv avv leitxpots M rvv Eifpthvrfv, h</lep<nratas hi els Tpoiav ivepcueb- 

dv[(yav]. (ad p. 99 , 1. 19.) 
6/i. Uepi TOV "Cfpds XrjXats vf^s ^txrivrfs (sic cod. ) riis kprâfithos [subaudi iepov]. 

(adp. 93,1.3.) 

65. Ori ivre\idev ILiivxrjvoi rifv AixT^vav (sic cod.) kpreţitv uţiav i>p&vT0. (ad 

p. 93, 1. 10.) 

Hic occurrit lacuna in codice A (vid. pagg. 9^-3 1 ed. nostrs). Cetera ex apo- 
grapho A* ducta sunt, ordine sequenti : 

66. Uepi TOV Xtţiivos A/rrov P^x"^- (ad p. 3i, I. 3.) 

67. IlepiTOv Ăfi^xov xdXirov xai rpawv;^/atff tseUov (apogr. ureliov) 6 vîtv Bev- 

v{txiov Xiyerat. (ad p. 3i, I. 5.) 

68. Uepi TOV xoAovjiivov Karayyiov, vHv he xarâ 'aapa(p6opăv KaTox/ov. (ad 

p. 3i, 1. 8.) 

69. Uepi <Pp^ţov Xip.ivo9, (ad p. 3i, I. 19.) 

70. Uepi rrfs ixpas A^fx^v xaXovfiivrfs. (ad p. 39 , 1. &.) 

71. Uepi TOV Xeyofi4vov Badâos iv r^ k<Tiav& ţiâpet aiyiaXov xai vrfffo^j xara 

&16(ia rovhe xeipihnfs (apogr. xetp.iv7j) ff BXâSrf iTrovofiâlerai. (ad p. 3a , 

1.5.) 
79. Uepi KixoWov xai 6dev (Dvofiăadrj' (ad p. 39 , 1. 17.) 
73. Ilepi Potiov<r6Jv xai ăitrxănf. (ad p. 33, 1. 1.) 
76. Uepi \pv(T(m6Xeeos xai tsâdev tovoyidadif, (ad p. 33, 1. 8.) 
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76. Ilepi ixp&rn;p/ov if Bovs xoiXeTrai, xai ^addev airtf iţ Bovs. (ad p. 3A , 1. 1 .) 

76. Ilepi T^ âpoey^pas (apogr. âpotyfllipoti) x(ritvrfs xai Teţiâvovs Evpdx/lov ifp€oof, 

(adp. 34, I. 8.) 

77. Uepi Ifiipov urorafiov. (ad p. 3/i, 1. 9.) 

78. Uepi XaXxtfZăvos ^dXetos, xai tgoraţiov biitaviiiov avr^. (ad p. 36 , 1. 11.) 

79. Uspi ToO iv XaXxrfh^t xp^^Vp^oM xai fepiivoMs kisbWayvos. ( ad p. 35 , I. 1 .) 



ADNOTATIO CRITICA 



IN DIONYSII BYZANTII ANAPLUM BOSPORI, 



Tiiulus atc{ue exordium usque ad verbe wv 3veî» ifire/pA^nservanlur in codd. Parisinis 1 6o5 
(fol. 1 6 ), 1 ho6 (fol. 96) , 355/i (fol. 1 3o et 1 58 ) , atque aiiis aliarum bibliothecanim. Primus 
ex codice qui inter Palatino-Vaticanos numeratur lxii edidit Leo AUatius in notis ad Philonis 
B^jt^nin De geptemmundinuraculi» {Roma, i6âo), quas repeliit Orellius in ejusdem Phi- 
lonis editione Lipsiensi , anno 1816. Post Allatium edidit Garolus Dafrâne Da Cange in primis 
CoMtantinopolis cAmttmup paginis (Parisiis 1680), ex codicibus Vaticano el Regio, ut ipse 
teslatar in prsefatione , pag. 1. Dedit ex Gangio Fabricius cum emendationibus aliquot in Bi- 
bliotbeca Graeca, voi. IV, pag. 66& (ed. Harles). Ex eodem Gangio repetiit Hudsonus in vo- 
lumine tertio Geographorum gnecorum minorum (Oxonis 1719). Denuo ediderunt Otto 
Frickius (1 860) et Garolns MuUerus (1861). Praeter codices supra dicloa, laudatur a Mullero 
codex Matritensis n. i38 , quem Bussemackerus in usum ejus contulerat. His addendus etiam 
codex Florentinos unde fluxit apographum Vossianum de quo loquitar Montefalconius (BibL 
biblioth. I, p. 677 b), necnon codex Ambrosianus quo continetur Dionysii Bjfzantii navigaţia 
Bogpori, teste eodem Montefalconio (t^. p. 696 b). 

In sequenlibus prior quidem numerus editionis nostne paginam , posterior vero iineam 
vel versum indicat. 

P. 1 , 1. 1 . ţidvrjv] fi&vov codex Matritensis apud Miillerum. 

1. 3. ^ixT^spii^ 9iv iXXw] sic membranae nostre. Sv9;^ep))$ ijv ăvd>s conjecit 
Frickius. ^wr^'^P^ ^^ ^^ &XXcas Miillerus. 

\. h. xaeri re] xari, re membranae dividunt quse etiam infra (p. 9, I. k) 
habeni rov , re. 

\, 6. xai] deest in codd. Jam suppievit Frickius. Ponit [xai ri^] Miillerus. 

ibid. iyyv€aOil] sic codd. Ponunt ây^t^adif in nota Frickius, in textu Miil- 
lerus. Conf. infra dyxi€adiif {ţ, &, 1. i5; p. 8, I. 6) et dy^t^aSâs 
(p. 3i , 1. /f). Varieiatem lectionis reiinendam censui. 

1. 7. :ţ (Txevavii] ^ mteTrâvrj codd. 

I. 9. "Bepiayaryiifv] ^mapayoiyyiilv conjecit Midlerus. 

ibid. tarap' iXXijXonf] ^BrapaXhjXojs conjecit Frickius. 
I. 10. xar* eidii ^eropelas] xar eitOx^isopleis codd. Scripsenint xor' eiSii vto- 
peias Frickius, xorr' eidii tgoplas Miillerus , qui testatur etiam in co- 
dice Matritensi scriptum esse xar evdvtroplav. 
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P. 9. I. 6. âvTtf] sic videtur scribendum more attico pro ^ avr^. Ponunt ai^ 

omoes codd. Scribit avn) Mullerus. Suspicatur sOd) omisso articulo 
Frickius. 

ibid. ^{MTeoji wXayos] distioguiint membranee ita : ^iaeeas, UâXayos^ ubi 
litiera II a iinea ponitur rubro colore appicta , ita ut nova sententia 
inde a vocabolo UiXayos incipere videatar. Eadem distinctio variis 
niodis in ceteris codicibus repetitur. 

1. 6. S' Oirep] sic membranse. hi vvip Frickius et Miillerus. 

ibid. adrdv] aOroO Frickius. 

1. 8. vctpoAshoţiivos] sic memhranae. Parum recte vapaAehoiiâvYis ponunt 
codices Parisini i/io5 (fol. 17 r**) et a55/i (fol. i3o v** et 189 r**). Sed 
codex Gillianus videtur cum nostris memhranis conspirasse, quippe 
quum verterit Gillius : Sermojam ab utque antiqua memoria traiitug, 

ibid. hwx}Xl(av\ sic membranse nostrs conspirantes cum ceteris codicibus 
et edd. Sed error manifestus, quum ambitus Ponţi sit stadiorum 
8000 vel gooo, testantibusPolybio, Strabone etalii8(cf.te6timoDia 
quae congessit Miillerus {Geagr.gr. min, 1. 1, p. 58 et SgA; t. II, 
p. a, not.). Itaque legendum videtur vel imsxiaxîklwf vel twa- 
HUTxiXlotv^ eo maţis quod in scriptura decimi secuii littera numeralis 
6 cum charactere B majusculo, littera numeralis H cum cbaractere 
JS minusculo facile confunditur. Verisimile est litterae numerali B vd 
H additum fuisse signum quod vocatur ^eXiyiov eriipyia, quo vox 
X^Xloav reprsesentatur, de quo vide nostram Polioroeticorum editio- 
nem {PoUoreetique des Grecs, Introd. p. xxiv). 

I. 9. iveiv] sic codd. hvoTv scrips^rat Cangius, Svâhi Allatius. 

ibid. lyifeipanf] male ijfup&v Cangius, Hudsonus, Fabricius. — Desinunt 

in boc verbo omnes codices, exceptis solis membranis quas signavi- 

mus littera A, quibusque in ceteris edendis usi sumus. 

1.17. ^Sţivros] sic codex. Srbfia est Os Ponţi (cf. Herodot. IV, lxxxv; Strab. 

II, v, 93; Pompon. Mei. I, xix; Cic. in Verr. IV, iivm). Ipse Gillius 

gÂi: Pontus per ThraciumEvripmnexit in PropotMem {Th^osţ. 

Thrac. I, i, p. 19 , ed. princeps = fragm. 9 M). Jam Philostratus 
appellavit Thracium Boeporum ixSoXâts toO Il^vrov (Vit. Sophist. 

I , XXIV, 1 ). 

P. 3 , I. 1. px </3aAiojv] sic diserle in membranis. Non est erratum codicis ut su- 
spicatur Gillius {Miror Dumysium ByzaMium scribentem Bospori hn- 
gitudinem centum et viginti stadia patere, p. 98 ed. princeps^^fragm. 3 
FM), sed vera dimensio ponentibus initium Bospori in Fano Jovis 
Urii (cf. Polyb. IV, xxxix, U; Arrian. Peripl. Pont. Eux. xvii et 

XXXVII ). 

I. A. 9vv9x^at] sic membranse. Sed continmu vertit Gillius, perinde ac si 
legisset in codice frvvexii^. 
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P. 3, 1. 6. xtixâ] conjeci. Ponant xvxei) membranae. Omisit Gillias. 

i. i3. iXma *aopelav] cf. supra xar eiiOii ^opsias (p. i, 1. io ed. nostrflB), 
et (rxoAi6$ tar^po; apud Apoli. Rhod. II, 5^9 et Etynj. Magn. s. v. 
mioXidf. Pergii Jlexuotus Gillias de Bosporo Tbracio (p. ia ed. 
princeps). 
ibid. Hoff 6] xoBb codex, qiue scriptura quibusdam potior videtur. Confer 
infra 'aapb (p. 6, 1. 1 ed. nostr«e). 
\. \k, a;^/{eTai]cr. "oeptaxurOBis apad Polyb. IV, xliii, 'j.Scinditur GiWius in 
libri I De Bosporo Tbracio prooemio (p. ia ed. princeps). 
P. li, i. 3. xaAovftiva) ] sic codex. Cf.T6xatAo^|:ieyovKipaffapud Polyb. IV, XLIII, 7. 
i. /t. âbi^ovra] confer Strabonem : ialt hi rd ILipas vtpoGexis ră Bviav- 
rianf rel^Si xdXiros âvi)(fiiv &!$ ^apbs hiifTtv im &laAiovs iSijxovra 
(VII, VI, a). 
I. 5. XipLifv] totus enim sinus portus est Gili. De Bosporo Tbracio I, v (p. ii 9 
ed. princeps). 

ibid. 6p6<ri xai Xâ^ts] ex omnibus partibus cireumdatus coUibus 

perpetua darso eoupinetis Gill. De Bosporo Tbracio I, v (p. lij ed. 
princeps). 
ibid. & ^pd] sic codex. Subandi verbum iali vel 6x^1, nisi forte coitigen- 

dom sit dvd. 
1. 6. iX^v] scripsi ex codice, in quo etiam alibi iX^ (p. 10, i. 19. ed. nos- 

tne). Alii scribunt elXits, ios ex iotacismo, quo ei ^= t. 
I. 8. S' aiktf] sic membran®. Potest etiam scribi l' aMf (se. ^adXis) vel, si 
iota adscriptum in membranis ne^ectum addideris, at/ri; t$ 3-a- 
Xâjlrf. Subauditur prsepositio ivl^ perinde ac si scriplam esset itr- 
liv {i/f vd'kis) ivt$aXâiT<rtos vdura» 
I. 9-10. TpiaxovrairiffTe] sic diserte codex, sed eireiter quadraginta stadia Gill. 
De circuitu veteris Byzantii alii alia tradidere, quorum sententias 
videre est in nota Frickii ad fragm. 7. Confer MCill. Geogr,gr. min. 
II, p. 93 , not. — Haud negligendum scbolion margini codicis noştri 
rubro colore adscriptum (n. 8, p. 37 ed. nostrse) et lectu difBcilIi- 
mum , quod ad argumentnm idem spectat : Uepi ţieyidavs rffs ^6- 
X^tas 6 ialt [uXitav 3 (se. Tsatf&poav) Tiai </laiUsv 9 (se. 'aivre). 
I. i3. 6fiaA))ff] 6fiaXi^ codex. 

I. 17. (TXilop.ivrf] cf. supra ^/{rrai (p. 3,1. \k ed.nostr8e)et Polybianum 
^epurxurOels li trepi t^ 'odXtv [6 povs] (Spa^^ ţiiv eis ravnâXirov 
aifTOfi itopiiei rd xaXoitţuvov ILipas, rd ii rsXeTov zrdXtv dhroveiei 
(IV, XLin, 7). 

P. 5, I. 3. iXa^păfxai rsvajMtts] partim vaiosus partim palustris Gill. De 

Bosporo Tbracio I, v (p. &7 ed. princeps). 
I. 3. xarâ rd ift^epie toO trx^iiaras] confer Strabonem : iotxd)s iXi^w 
xipaTi(VII, VI, 3). 

6. 
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P. 5, I. 8. ra^ă] raOra codex. 

ibid. AexT^ovjhic desinit Dionysii procemiam, qood tamen nulio signo in 
codice indicator. 

1. 11. iâ)] ivd) codex. Ino autem non Inachi sed Cadmi filia fnit. Correxi ex 
alio codicis loco (p. i a , 1. 6 ed. nostrse). Gillius recte vertit : Io Inachi 
fiUam, confinnatque versionem daobus iocis De Topogr. Const. II , n , 
et VI (p. Sg et 78 ed. princeps). 
1. ]Q-i3. tsufu/ledaBo)] 'oenu/lsi^B^ codex. Scripsi ex ipso codice, qui ponit 
alibi tifffsialeixTdca (p. 39 J. 10 ed. nostrse). Ad hune locom, quo 
fabula lAs narratur, spectat scbolion rubricatis litteris margini co- 
dicis adscriptum : To&ro xai kptaafăc Xiytt iv rots Bidwicatots av- 
rov. Vide supra, p. 37, n. 1 1. 

1. 17. £x^our/ov] Ecbasiaf id est EgrestoruB interpretatur Gillius (De Topogr. 
Const. II, II et XXIV, pagg. 60 et 199 editionis pnncipis; pagg. 87 
et iq/i ed. Elzevirianae). Ecbasion Minervăm ponit idem (De Bos- 
poro Tbracio II, i, p. 5i ed. pnncipis; p. 80 ed. Elzevirianae) col- 
latis Apolline Ecbasio et Diana Ecbateria. 
P. 6 « 1. 1 . trap' 6] tarap6 ponunt membranse , ubi iirap6='Grap' 6 ( cf. Thes. ling. gr. 

ed. Hase, t. VI, p. 198). Vertit Gillius : apud quodJuitlapU inmare 
eminens (De Bosp. Thrac. II, u, p. 54 ed. princ; p. 84 ed. Elzevir.) 
et alibi : Dionysius addit prope tenqtlum MinerviB EebasuB lapidem in 
mare eminentem (De Bosp. Thrac. III, 11, p. 187 ed. princ; p. 973 
ed. Elzevir.) perinde ac si legisset ^aap' ^ xai XiOo^ iin€9€ijKa}s rţf 
Q-aXârlrf, Sed membranfle diserte praeferunt Xit^^, non XtOâf, 
1. 9. TouTov] ToiiTWf codex. 

ibid. rohf altdts] sic codex. Videtur vel legisse vel supplevisse httiavrleov Gil- 
lius, quippe quum verterit Byzantims. 
1. 5. ^aX6nlYf] Q-akMtf sine 1 adscripto codex. 

1. io. "aepiayctjyiilv] eonvernonem eireutnflexumem qwe excipiehat tre» portus 
Gill. De Bosp. Thrac. II, u (p. 55 ed. princ; p. 85 ed. Elzevir.). 
Idem alibi : Dionysius Byzantius traâit Bospori primam eircuitionem 
excipere tres portus (De Topogr. Const. I, i, p. i9 ed. princ; p. 9o 
ed. Elzevir. ). 

i. i3. viro^fuiaetri] sic codex. Vocabulum novum. 

I. i4. "oipyov] mpyov codex vpov8piaTFă>(ihfcae. 

I. i5. M tsăv] Mirav uno verbo codex. 

I. 16. T^ fir^ v9f<T0v eîvat]roiii^, vfftrov eîvcu codex. Confiidit enim librarius 
substantivum roiiii {seetio) cum articulo et negatione rd fci). 
P. 7, I. 3. dp;^a/Aw] sic codex. Vertit Gillius (De Bosp. Thrac. II, 11, p. 55 ed. 

princ; p. 85 ed. Elzevir.) significabat antiqvam Temp libertatem, et 
alibi (De Topogr. Const. III, iv, p. i56 ed princ; p. 995 ed. Elze- 
vir.) designans antiqwe Tetturis vim Uberam. Sed in utroque loco 001^ 
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rigendum fuit antiqmtus, Etenim hac sedificatione , templi scilicet cujus 
fastigiam fuit ialeyov, significabant veteres Terram esse liberam. 
P. 7, 1. 5. ^apâXXtfXoL] sobaudi reyihnfy ex loco superiore (p. 7, 1. a) ubi Vift 

1. 8. âifd^ourtv] verba ipsa xară âit6€aatv rifs Q-aXMrfs ye\ Q^Xăffdrjs re- 
petiit bis Gillius (De Bosp. Thrac. II, 11, p. 55 ed. princ; p. 86 ed. 
Elzevir.; etDe Topogr. Gonst. III, iv, p. i56 ed princ; p. ssG ed. 
Eizevir.) ubi posuit priore loco formam vulgarem d-aAduro-);;, aitero 
autem formam Atticam ^aXâiIrjs^ qnse est in codice. Vertit quidein 
nune in ahscessu maris, nune ad exitutn sive abseessum maris, nune 
ad receseum abscedentem a mari, qusB Frickius interprelatur : ad re- 
cessutn tnaris, id est eo loco ubi mare colle tertio tanquam recedere 
eogitur. Vide supra, p. 17, 1. is ed. nostr®. 
I. 10. UepfTâiv] ol o^y Hapeiea Tlepffoiv xară, nffv ivi 2x. iX. codex. Voca- 
bulum Ueptrâv transposui. Persee Gill. Forte legendum : ol cri^v ăa- 
p9ia) Uep<Tai xard! r^ M ^xitOas iXofftv. — Non Darii sed Cyri 
male Gillius (De Bosp. Thrac. II, 11, p. 55 ed. princ; p. 85 ed. El- 
zevir. ) qui ipse DonV scnpsit alibi (De Topogr. Const. III , iv, p. 1 5() 
ed. princ; p. a 96 ed. Elzevir.). 
J. 1 iii. iipaia dbcpa] correxi. ripayra codex. Cf. Gill. De Topogr. Gonst. III , iv, 
p. i56 ed. principis : Hoc enim Plutoms Aeram, illud cerceam Aeram 
id est Junoniam, ubi recte rautavit amam in Herteam editio Elzevi- 
riana(p. 396, 1. 18). 
P. 8 , ). 1 . 2xipâ)y/5e$] sic codex pro vulgato 2xeip6w/Sef. Sic quoque ventus non 

2x€/pa)y sed Sx/poiv appellatur in cede Octo Ventorum Athenis ( Cor- 
pus inser.gr, voi. I, p. 4 80, n. 5 18). Habet petra: ScyronMB siup 
inter Megaram et Isthmum Corinthiacum Gill. De Bosp. Thrac. II, 
II (p. 56 ed. princ; p. 87 ed. E3zevir.). Idem Seyronides ibid. 
(p. 59 ed. princ; p. 91 ed. Elzevir.). Sed rectius Seironides et Sci- 
roniis De Topogr. Const. (p. 166 et 178 ed. principis; p. 9^0 el 
958 ed. Elzevirians). 

). 5. xjBîpov] correxi. Ponit ;(eipâ)y codex cum duplici accentu,tBrapoţi/T6v6i> 
scilicet (x®0 ^^ ^opoTtsptavGjţiiv^ (x®0 ^ <iuippe quum hasserit libra- 
rius inter xj^lpojv (quod refertur ad aiyiaXâs) et xjstpov (quod re- 
fertur ad x^piot»). Virgida posita inter ;^a)p/ovet oilsvăs auxit con- 
fusionem. 

1. 6. iyx'^a^*)^] cf. iyyv^aOif (p. 1, I. 6 ed. nostrae). 

1. 8. Xxehoffiov] conjeci. Ponit (mâh codex cum compendio scripturae quo 
syllaba ag figuratur. Vertit Dissipatoria Gillius. Scripsi XKshaaiov 
ad similitudinem vocis tx^auriov (p. 5, 1. 17 ed. nostree). 
I. 1 o. MeXlas] de hoc nomine confer Mekias b t&v Bpaxâv ^offtXevs apud 
Hesych. Mii. {Fragm, Hist. gr. IV, p. 1/18 ed. Miill.). 
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P. 8 J. i5. KijŢiroff] confer K^o^, tsrâXK xară bdavopov o^trea xoiXovţUvrf (Suid. 

8. V.). 

P. 9, I. 1. dipri] correxi. Ponit âprrf codex, videlicet ex iotacisino, quo r} = t. 
t. 3. kypouTieTov] sic codex, qui et postea ky^atrio^. Secundam GiiliumÂ^a- 
aios idem est atque kvsfrâmiof.liaqae comparavit : i'Stephanum 
Byzantium , s. v. kiriaas ; a" Pausaoiam , II , xv, 3 , ubi iaudatur Ape- 
sas mons; 3* Statium, Theb, III, v. &61. Quibuscum confer Etym. 
Magn. 8. V. et Piutarch. Dejltw. XVIII, & et 9. Conjecit autem 
Frickius k^iaux et Ă^eo-ieibv, quiaZa^fÂ^^orio^ad Megarensium 
cultum pertinet. Certe foit in codice Gilliano, ut et in nostro, scrip- 
turn kypăaiof^ nam Gillias ait : ita vocatus a Dionysio nisi codtcis 
erratum sit (De Bosp. Thrac. II, 11, p. 60 ed. principis; p. gS ed. 
Elzevirian»). 

1. 1 1 . MeXAanroM^^ftff] sic codex. Mellapocopsasiatine Giiiios. Nomen no vum. 
Contulit Frickius iieXXdyafiof, (isXXo^âmTs, ix^XkMapyLOs = ţieX- 
XMapfjLos. 

i. 13. Qnjpas] Qif pas codex , pravo accentu. 

1. i5. UepaiKăs] sic codex. Sed Piraneus Giilius (De Topogr. Const. IV, v, 

p. a o A ed. principis; p. 396 ed. ElzeviriansB). IdemscripsitPtr^tm 

(De Bosp. Thrac. II, n) ut fert ter editio prinoeps, p. 69 , sed mu- 

tavit in Pirwieus Elzeviriana, p. 98. 

P. 1 o . ]. 6 . Xavpă BâXcuma ] sic codex. Transcripsit grsBce Giilius ( De Bosp. Thrac. 

II, II, p. 63 ed. princ; p. 97 ed. Elzevir.). Sed apud eumdem Gil- 
iium De Topogr. Const. IV, v (p. qoS ed. princ.; p. 296 ed. Elze- 
vir.) legitur înde $upra Thalassa, quod manifesto corrigendum est 
înde Sapra Thalassa, 

\. ik. BoBeta] jSa^e/a codex. Transcripsit latine Vateia scapia Gill. De Topogr. 
Const. IV, V (p. ao5 ed. princ; p. 997 ed. Elzevir.). Idem scripsit 
graece ^sia mtovia De Bosp. Thrac. II, 11 (p. 65 ed. princ; p. 97 
ed. Elzevir.) ubi non solum eadem verba , sed etiam accentus idem 
atque in nostris membranis occurrit. Nam in GiUiano codice, ut in 
nostro, ^a$eia=^ci^eîa. 

). 1 5. hXaxj^pvas] sic codex. Unde non nominativum Blachenue, sed formam 
accusativi Blackemas dedit bis Giilius : Tertius voeatur Blachemas 
(De Bosp. Thrac. II, 11, p. 6& ed. princ; p. 97 ed. Elzevir.; et De 
Topogr. Const. IV, v, p. ao5 ed. princ; p. 297 ed'. Elzevir.). Cor- 
rexit BlaehenuB MCdlerus (p. a6). 

I. ]6. tiroAâiSc;] sic codex. Transcripsit latine Pahdes Giilius, deceptus vo- 
cabuli similitudine, ut opinor. Sic etiam IlaAâde; (p. 3i, 1. 6 ed. 
nostrae) vertit idem Paludes. Sunt autem duo nomina propria. 
P. 11. I. /î. e(t€oTa] correxi. Ponit «^&>a codex. Videtur idem erratum fuisse in 

codice Gilliano. Vertit enim Giilius m mediis paludiht» bovm m-rni- 
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aiBUSj quod manifesto spectaiadvocemETBOA.Scripsi ego, addita 
liitera T, eiiCora, scilicet bona pascua habentes. 
P. 1 1 J. 5. ^otniYfiiâTcw] sic codex. Erravit Gillius qui pro ŞwmrjţiÂTa^v posuit 

eervis, quum armenta vel pecora generatim significare debuisset. 
Error natas ex sequenti loco (p. 1 1, 1. 1 1) ubi de cervis ( oÎtz yăp 
iXa^i) fit mentio. 
1. 6. Post vocabnlum oi^roiys, codex nonnisi duo versas refert hosce : 

ivOa ^io (TxitXaxes tsroXtvv fidpislouai Q-AXcur^av 
âvff 1x^9 iXa^ds re vofiăv ^âanovrat dv adr^v. 

Sed oraculum plenius in scholio quod margini codicis rubro coiore 
appictum iegitur cum hac nota : 

Ăir' dpxţfs is TâXos d x,(^rf(T(id9 oOrâ^s* 
âX^toi ot xtlvryv lepifv tsdXtv olxii<rowftv 

dxrifv Bprfhiiifv r âtmypov 'vapâ re f/Jdţia tar^vrov 
^i^a Zifo axitXootes «oAn)» (idpi^ovtn ^Xourerav 

ivff l/dits ika(p6s rs voţidv ^dtntovTcu d» %inbv. 

Unde in textum inseruit Gillius (De Bosp. Thrac. II, ii, p. 65 ed. 
princ; p. 99 ed. Elzevir.) tres solummodo versus ponens, in mo- 
dum sequentem : 

dX^fOi ol xeivrjv 'odXiv dvâpes olx7i<rov<Ttv, 
kxTffs Sprjixitfs vypăv tarap' ixpov </36(ia Uăvrov , 
ivff Ixfii^Sf iXa^ds re voţiăv ^daxovm răv aOT6v. 

quae a nostris discrepant. Ceterum boc oraculum retulenint alii 
aliter, v. g. Hesycb. Mii. {Fragm, Hist. Gr, IV, p. 147); Steph. Byz. 
s. V. BvidvTiov; Eustath. adDion. Per. 8o3. 
). 19. iXehtfv] sic codex. Paiustrem arundinem Gill. Vocabulum novum. Gf. 

iXetos, iXc&d};^ (R. iXos^palus), 
I. 1 5 . KiĂapas ] sic codex. Ponit nominativum Cydaris Gillius , qui scribit etiam 
Cydarus (p. 7a ed. princ). Sed consentit cum codice Hesychius Mi- 
lesius (loc. laud.). 
P. 19, 1. 9. Unfitcus] Mineis Gillius in ed. principe (p. 68) sed Minyis habet El- 

zeviriana (p. io3). 
1. 5-6. vtifi^ Nociî;] vMp.ptjvaK uno verbo codex , et nullo sensu. Omisit Gil- 
lius, qui vertit Semystra nutrixjuit Ceroessa nuUris ByzantU. 
1. 6. Viepoiacrrfi rpo^ds] x»p09axrrf<rlpo^as uno vorbo codex. 
1. 7. d^er^] stimulata Gill. 
^ i. 10. T^of] sic codex. Typi latine Gillius, quod in versione reţinui. 

1. 1 1 . lLep6sa(Ta\ cf. Procop. De jEdificits, 1,5: ILipas ol Htx^ptoi ILgpoiaurf 
v^ Biiimno9 pofrpl tov n^; 'cr^Aeav oixu/Joxt ivwfifitos xaXoiknv 
(p. 16, A,ed. Paris.). 
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P. 1 3 J. 1 . dpffoyi^y ] ipirocy^veodex. Cf. Bilpas pro Qriipas{ţ. 9 , 1. 1 3 ed. nostre). 

I. 5. fie^ i)y] sic codex. Erravit GiUius, qui vertit promontorium Drepanym 
injlexum cujus caewnen. Sensus est : pranumUmum Dr, inf. post quod 
est eaeumen. 

ibid. iiroxXfi^] supplevi. Lilteras xkiwjt prsbet codex , quibns praemittun- 
tur qainque vei sex littene confus®. Vocabulum omisitGiDins. Cam 
adjective dvoxAnr}^^ confer verbum iiroxX/verâti (p. k^\, 1 3 ed. 
Dostras). 

1. 6. Bovx^Xos] sic codex. Bucobm accosativum ponitGi]lius,interpretatur- 
que : hoc est Bubulcum. In sequentibus babet Bueulam errore ma- 
nife8to(De Bosp. Thrac. II, iv, p. yS ed. princ; p. 1 10 ed. Elzevir.). 
1. 1 1. AdXe^] sic etiam ponit Auieon et Auleona Giilias, sed idem eodem 
loco addit partem sinus Auleonis sive Auhms, ubi lectio Auhmis pro 
conjectura i^fentis, non pro codicis scriptm*a habenda est. 

ibid. 6vo(ia] inter verba ăpoţia et ^tXitnrov lacuna esse videtur. Deest forte 
vocabulum ivra^Sa , vel aliud ejusmodi. Gillius ait : Post Auleona Dio- 
nysius dieit eşse pontem, sed ex bis lacuna expieri non potest, neque 
certo comperimus an eadem in codice Gilliano exstiterit necne. De 
bac Byzantii obsidione confer Constantinum Porpbyrogenitum De 
them. lib. II, p. 3o b, ed. Banduri : Oi ră vfârpta avyyeypa^âres 
rov hviavrlov XkXipf ivtTtSicurt ţivOixiiiv Uxlopia» 6rt ^iXimrov 

ToO Maxeiăvos rd hviâvrtov woXtopxovvros 

P. 1 ^ , 1. 3. i)Adxiov] sic codex pro vulgalo tx^oxetov, 

1. 3. Ăxrrva] sic codex. Circa iocum re et nomine Aetinen Gill. Sed ixrrva 
suspicor cum Frickio esse sambucetwn (R. ixr^, sambucus, gallice 
sureau). 

ibid. (^it^tt] correxi. Ponit ^Catv codex. 

I. k, JHâvamof KO&i] sic codex, in quo distinguenda tria nomina Kditw- 
vof, KG601, ILprfvtist , 6C, Canopus, Cubi, Fontes. Vertit Gillius Culfi 
Catwpi, perinde ac si iegisset Kav«lnrov. Forte credidit ILâvwsos 
esse genitivi formam. Sic etiam infra posuit Canopi nomen irwenit a 
similitudine, etc., ubi vertere debebat Canopus, Scribit etiam infra 
eulnts Canopi (ed. princ. p. 77) et post cubos Canopis (ibid. p. 79) 
ubi ponit Canopi Elzeviriana (p. 119). Recte conjecit Hammems : 
bei den WHifeba, beim Canopus, bei den QueUen (Const. u. der Bos- 
{K>ru8, I, k']), Recte etiam scriptum est in scholio ad marginem 
codicis (n. 87) : VLgpi rov Kavfllnrov nai U^om nai ILprivA^ov, Nam 
KpiTv/Seff est nomen proprium. 

1. 6. Tivaf ] sic codex. Vertit Gillius kue enim nonnulU descendebant qiyisi 
Iegisset rtves. 

1. 8. Usiianf] sic codex. Cisonflumus Gill. Videtur fuisse in codice Gilliano 
ILsiatw, Nomen Mc/2«v, quem praebent membrane nostrs, potest 
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esse Domen proprium , quemadmodum fluvius apud Delphos dicitur 
nXet(/los. 
P. 1 4 , 1. 1 o. iXXos âxpoSitSios] sic codex. Confer iofra ( p. i /i , 1. i A ) (isră ^i ri^ 

iXXipf. Suspicor in verbis âXkos^ AXXrfv latere nomen proprium. 
Confer schoKon ad marginem codicis (n. 38) ubi legitur : Ilepi rov 
tv r& HaXovţiâveo BaSef toO ivrois Aovx/ov vvv ăvoiiaioţiâpov. Ni- 
hii occurrit subsidii in versione Giiliana : est pabu habens radiceg 

sub aqtta latenies Postpaludem sunt Chceragia, Sed forte subest 

indicium aliquod in loco Evagrii quem Giilius iaudavit (De Topogr. 
Const. IV, X, p. aai ed. princ.) ubi agitur de prslio navali tem- 
poribus Anastasii imperatoris inter Vitalianum et regiam classem 
commisso ad Sycas (hodie Galatam) in loco dicto Vitharu ubi vi- 
detur legendum BvOăpia (conf. De Bosp. Tbrac. II, ix, p. 98 ed. 
princ). 

I. i3. 'mapoXurdâvst] sic codex, veteri more quo dXitrdâvM^^dXurdaivd). 
Retinendum censui. 
P. i5, 1. 6. iirdţidi] sic codex. Istkmicum pnmontorium Giliius, qui falso vocabula 

iffdfids et dbipc^ptov conjunxit. 
1. 7. Xvx/des] sic codex. Syeodes Gill. Confer scholion ad marginem noştri 
codicis (n. /ii) : Ilepi 2vx/3âiv r6nfvvv Svxâv 'keyoţiâvcov. Est Sy- 
cena regiojam vulgo nominata Galata ut Giilius ait (De Topogr. Const. 
IV, XI, p. 993 ed. principis; p. 39 9 ed. Elzevirianie). 

1. 10. ^xpivlxXov] sic codex. Vertit Amphiarai deluhrum Giilius, qui ex voce 
^)(pivhtkov finxit Oiclei JiUum. 
ibid. atjrâ] correxi. avrd codex. 

). 11. Tovrov] correxi. Habet roinwf codex, qui etiam virgulam inter voca- 
bula To^Tftw et kpjptâpoua ponit. 

1. 1 3. avva^iifs] sic codex. Transcnpsit Syamphas vel Syaphas Giilius {Syă- 
phas in edilione principe, p. 81, Syaphas in Elzeviriana, p. i9i)^ 
tanquam si foret nomen loci, seu errore proprio, seu prava codicis 
sui lectione deceptus. 

i. 16. Aiihjroij] hserent membranie inter aitXrn^ et aifXrjrov, 
P. 16, 1. 9. xaOialaţiivrf] ^srpatvovtra xaâiolaphn/f codex, ubi videtur deesse xai 

quod uncis seclusum inserai. Sed forte vocabulum KoStalaiiivij glossa 
fuit in textum itlata. V^t Giilius uno verbo eosque turbulentos pla- 
care. 

1. 4-5. iTrtXevxaivdfievov] sic codex. Vertit exalbescentium Giilius, perinde ac 
si legisset i'ai^.evxcuvoţUvonf. 
I. 7. âaanos] sic codex. Vertit luxuriosis Giilius, tanquam si in codice le- 
gisset dadnoK, 
1. 9. ho<rtF6ptov] ^oavoplav codex, hotrvdptov scripsi ex aliis codicis locis 
(cf. p. 3, 1. li; p. 5, 1. 1; p. 99, 1. a ed. nostne). 

7 
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P. 16 J. 19. d-eov] sic codex. Vertit dimni Giilius, perinde ac si legisset in codice 

\. i3. Ălâvreiov] cUâvnov codex propter iotacismum quo ei = i. Ponit Atan- 
tion in editione principe Giilius (p. 86). 
P. 17, I. 1. ^ tarerpa] ifiselpa codex. 

1.7. AcX^iv nai Rapd^ySa;] Delphinus et Charandas Giilius, quasi legisset 
XapAv^s, 
1. 10. cmevifv âţiTfUT^fâiievos] correxi. Vomi âiftaxdţievoe codex. Confer Ario- 

nis fabulam apud Herodot. I, xxiv, 5. 
1. IU. dvoSâast] conjeci. Ponit ^iri^io-ei codex correctum in imo^iaei. Cf. 
dnrd€aurtv rf^ Q'oXâiIrfs (p. 7, 1. 8 ed. nostras). 
P. 1 8 , 1. 1 . lioXtffdaivovra] sic codex. Confer 'aapoXt^Sâifet supra , p. 1 6 , 1. 1 3 ed. 

nostree). 
I. 6. AeX^fva xai Kapâv^as] De^hinum et Charandam Giilius, ut supra. 

1. 5. iţivvâţievos] verbum in codice rescriptum. Prius (îierat răv Zi i5 

Vertit ignominii^ Giilius {illum dofums honoris memoria hune ignomi- 
niw)^ perinde ac si legisset in codice irifioitiievoi, 
1. 19. wvex'ds] sic codex, nonautem trvvexfl» Subauditur t^o^. Vocabnium 

omisit Giilius. 
I. 16. lourăvtov] correxi. Ponit toLffi6viov codex. Vertit Jagonium Giilius. 
1. 17. siwopos] conjeci. Ponit M^tnfs tnâ^tos codex, ubi forte latet vocabu- 
lum eitnropos (RR. e^, (nse(pa)), Vertit nemus profunda lauruspU- 
num Giilius. 
P. 19,1. 4. i^pfjLOw] sic codex, ubi tamen mutatur in i^pţiojv. 

1. 5. rpffTol] sic codex. Sed Giilius vertit tria saxa, tanquam si legisset XiOot 

Tpsfo. Forte habuit in codice sno Tpiroi per iotacismum. 
1. 9. iirpairfir7ou(7iy] sic codex. Rede procidentibus in editione principe Gii- 
lius, quod mulavit in procedentibus Frickius. 
P. 90, 1. 9. îiTfpia] vtpia codex propter iotacismum quo i = )7. Nereum Gill. 

1. 5. Aeuxia] sic codex. Quidam vates Latiades vertit Giilius, tanquam si le- 
gisset in codice Aor/a, non autem Aevx/a ex quo scribendum fiiit 
AevxMtff, Facilis confusio syllabarum eu et a in scriptura secuii xiii*^. 
1. 19. ^^.lidoys] 6 ţUv flhrd tov "srXiiOovs, ^vOias- o li ponit codex, sed de- 
lendum videtur ^vOias errore librarii bis repetitum. Vertit Giilius 
(p. 97 ed. princ.) : Deinde ett Calamus el Bttbios, iile a ealamorum 

muliitudine, hie ab Mutavit ipse Bttbios in Bythus, quippe qui 

scripserit infra ByUUasei Bythiam (p. 98 ed. principis). Ponit By- 
<At<» editio Elzeviriana (p. i&&). 
1. 16. Alifrort] OettJB ponit ediUo princeps Gilliana (p. 98) quod correxit in 

i&to Elzeviriana (p. i&^). 
I. 16. Boxa] sic codex. Bâcca transcnpsit Giilius, tanquam si legisset Bixxa. 
Mutavit in Baccha Mullerus. 
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P. 90 , 1. 1 7. taroX^y j pramontoriumprotenditur multum, portum tnsinuatu habei versio 

Gilliana (p. 109 ed. princ; p. i5i ed. Elzevir.). Sed est manifesto 
depravata interpunctio, legendumqne : promotUorium protenditur, 
muUum ("Gfdkxiv) portum insinwms. 
I. 18. ifiwofiivrf] correxi. Ponît iţivvdţievot codex propter iotacismum quo 
01 = rj. Quae mutatio ia codicibus rarior occnrrit. 
P. 91, i. /i. dfioia] correxi. Ponit bfiolav codex. Idem videtur fuisse erratum in co- 
dice Gillii, quippe qai vertat similem statuie virili, 
ibid. israXtintialov] sic codex. An legendum tiraAiv9irio7ou , sicut infra 
(1. 8) legitur Amltracu/losl Utrumque vocabulum novam. Cetenim 
waLt/Jâs est conspersus in compositione , verbi gratia ăXliraalos sale 
conspersus. 
I. 6. oiptoipoţioiKTas] ovptohpoyLOkTas prima manus in codice, sed (d cor- 

rectum in ov. 
1. 9. aiiToZpoţioJv] correxi. Nam ayTohpdfJLeav scriplum cam signo hyphen in 
codice. Ceteram verbum axirolpopAta novam est. 
i. 10. xapnivtyif\ confer yElian. Hist, animal, VII, xxiv : £v Si rd) (dpfKlta 
ho<ns6pip tnsAăv tb peviia ^laiov ix roti Udvrov xavoL^âpiŢrai , ^ov- 
Aotrrai pjtv ol xapxlvoi *apbs ivavrlov ddoiţievot răv pow ^Mieiv ' 
Tcus oi âKpcus, d)s rd elKbs, ^laiârepov rd ^etfia iseptpptiywjTar 
roi^ oKnf xapKlvovs d>dif<rei re 'aâvrtos xai dvarpi\pet , ei (lâXXotev 
iâvcu T& p& bpJ>as, 01 3e raOra ^apoitraun, xai ivetlăv d^ixanfrat 
rrfs ăxpas titXrfalov, âxoaloe hf tivi xoXvdAei x^9^V ^^X^< ^^^ 
Toi)$ Xovnoii^ âvaţUver eha iâpourOivreg iv TaOrWy larpoo'av^pffov- 
(Ttv eisn^yflv xai ivappix&vrcu ivi roiie xpvjţivoits, xairb piiXurla 
pooj^es xai ^(atov rov 'ureXâyovf ^ceioi hâp^ovrat - eha Heo rffs 
âxpas yevâfievoi xai ^aapaful^avres aM^, els rifv Q-âXarrlav xa- 
xiaatv alOtf, Sic eliam Plinius {Hist. nat, IX, li) ait de cancris : Os 
Ponţi evincere non valent : quamobrem regressi eircumeunt, apparetque 
tritum iter, Locam yEliani latine vertit Gillins , additqae : Vidi ipse 
ihi saxa attrita hngo canerorum excursu ( De Bosp. Tbrac. II , x , p. 1 o3 
ed. principis). 
1. 1 1. vrpbs âvâvTf}] ^povavâprrf ano verbo codex. 
1. l/î. XP^] correxi. Ponit ^ codex. Confer sapra, \, j : iv xjp^ t^ 'oi- 

rpas, 
i. 16. Eo7/a<] EstiiB, Estias scribit abique Gillias. 
P. 99, i. 3. llpixTavTo] correxi. Ponit thpiiaainos codex, nam o sapra lineam in 

boc codice est idem atqae os, 
P. 9$ J. 3. ^mxiiwrji] dÂctyma ponit editio Gillii princeps (p. 107 et 108) sed 

correxit Elzeviriana in Dictynm aat DictjfmuB (p. iSg). 
. 5-C. ^aielopiâvrjs] sic codex. Sed forte legendam ^lelopÂvois^ scilicet Kv- 
itxrjvois. 
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P. â3 J. 6. yâp] Q-eă yăp M tarâvra 7dp codex, in quo alterum yăp errore po- 

situm videtar. 

1. 8. âXXă] post âXkă exalat vocabolom roO in codice , sed Unea priore mânu 
superinducta notavit delendum. 
1. 10. In verbarov ;^6Aot> ^ d-si^ desinunt membranae quas littera A nota- 
vimus. Occurrit deinde iacuna quae in codice membranaceo unius 
videturfuisse folii , recti et verşi. Quam lacunam versione Gilliana ex- 
pievimus, ut reruin ac locorum series, qnantum 6eri posset, inte- 
gra servaretur. 

Quae sequuntur inde usque ad finem ex apographo mana Mins 
exarato (quod notavimus A^) deprompta sunt. Conferendum est boc 
apographum cum textu quem exhibet fragmentum Londinense in 
codice Musei Britannici additio 19391 quod primura a viro clar. 
Joanne Yates in Anglia editum {Traruactiong ofthe Royal Society of 
Literatwre of the united Kingdom, Second series , voi. VIII , London 
1866, p. i3-3/i) denuo a viro ci. Carolo MCiller collatum et nu- 
perrime in Bibliotheca graeco-iatina Didotiana repetitum est (Frag- 
menta historiearum grweorum, voi. V, ed. Didot. Paris, hdccclxx , 
p. 188 et seqq.). 
P. 3i ,1. 1-9. Verba Med^ ^v (scilicet ^i^rfv "^vxdvow) k6Xvos ^oBinaTos xaXou- 

[uvos Movxiiropi«* Mi Si 6vop.âTivos suppievi ex conjectura. 

1. 3. Ăleroxi l^^x^] hâbc^ apograpbum. kerdpvfyov grsece Gillius, quod 
recte Cramerus in kerbpvjxos correxit (vid. Steph. Thes. s. v.). A^e- 
Toti Pt^x^ Yates. 

1. 5. iTshikrtmv^ iisl jîkîltxiv maledividit apographum. Sic etiam infra (1. 6) 
ponit a ^f ubi legendum ano verbo i^, 

1. 6. xrfT0i)^6jv] KtjrdlĂets apographum et Yates. xYira}h6iv Miill. Jam ver- 
terat Gillius piscationes cetaceorum piscium, 

ibid. UoA&ydeff] addidit ne Minas. Confer 'ttsakălU^^ p. 10, 1. 16. Sed in 
utroque loco vertit Gillius Ptdudes, 

I. 8. Karâyyiov] habet apographum, sed Karâyyeiov grsce Gillius. Karây- 
itov Yates. 
1.10-11. Evpfaynaiojv] sic legendum. Habet litteras evpânr apographum, cum 
compendio scripturse parum accurate depicto. Et/panr/âjy Yates. 
1. 1 1. 6aov Q'SLkarla,] sic apographum, quocum consentit Yates. 6aa) ^ d^-> 
XaiIoL Miill. 
P. 3â , 1. k. ^â ixpa] sic apographum. V âxpa Yates. 

ibid. xhikrirai le chrd] 3' dird Yates. 

1. 8. aOrd] sic apographum, quocum consentit Mîill. Sed airăv Yates, sci- 
licet isâpov. 

1. 9. 3-ifccvoi] sic apographum, quocum consentit Yates. Vocem omittit 
Miill. 
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P. Sa J. g. T^ ^eipa toO] sic apographum , quocum consentit MuU. rţ 'orap' au- 

To^ff Yates. 
1. i3. AvxdSiov] sic apographum, sed idem versu insequenti ILvxXâltop, 
unde videtur scriptor codicis inter utramque formam haesisse, qufie 
quum aliundenon sit nota, nomen in ambiguo manet. Forte ipsi . 
Dionysio fiiit res subobscura. Certe in codice Giliiano eadem occur- 
rebat nominis ambiguitas, quippe quum scripserit Gillius Lycadium 
dive Cyeladion, Eamdem scriptune inconstantiam invenerunt in co- 
dice Londinensi Yates et MiUl. 
1. i5. 'aapămffţiov] sic apographum, recte ut mihi quidem videtur. Ponunl 
vavfiaxioLs 'zsapoenjiiov Yates el MiUierus. Sed vox "aipâatfyuos alibi 
etiam occurrit apud Dionysium cum genilivo, verbi gratia p. ia, 
1. 9-1 o , ubi legimus wapâerrjiiov rffs firfTpdfots fiera€oXrfs, quemad- 
modum hic "aapdurrfiÂOV vavfiax^las. 

P. 33 J. 1. XeydfisvoLi toO] sic apographum, quocum consentit Yates. Xeydfievai 

[dird] Tou supplet Mull. 
1. 3. tffapdc troAt) li itTfoheitTrepos b irspos] sic videtur l^endum. Ponit 
'oapă tsroAO li virolei&lepos omisso 6 irepos apographum. israpa- 
TFokvs hi vTfd hi ărepos Yates. 'oapă isoXii hi inroheialspos b 
^epof recte supplet Miill. Suspicor fuisse in scriptura unciali litteras 
aliquot evanidas, boc fere modo : 

vnoABecTePocoerepoc 

unde iibrarius concinnavit solam vocem (nroheia^epos. Certe Gillius 
textum vel emendavit ipse vel ex emendato codice deprompsit , quippe 
quum verterit tnulto minor secundus. 

i. 5. Mirojirov] sic certe legendum ex prsecedentibus (p. 1 6 , 1. 8 ed. nostrae ) 
ubi memoratur promontorium Metopon in littore Europseo hisce ver- 
bis : ixhâxjsrat 3)) rifv (y&lpedihr) to KaXoipiSvov Mirca^rov. 
Ponit apographum mtvsyis xai x& ^oâvro)^ quod etiam habet Yates 
ex codice Londinensi, sed correxit Miillerus. 

i. 6. (xeff b] (uff bv apographum , quocum consentit Yates. Recte (ied* b Miill. 

ibid. vreptypâ^et] ^eptypa^is apographum, 'orep/^pa^ei Yates, "asptypâ- 
^91 Midi. Recte circumseribit GiU. 
1. 8-11. Verba KâKXrjrcu hi XpvabvoXis (1. 8) usque ad AyaţU^povos (1. 11) 
occummt apud Stephaniun Byzantium, sed est aliqua in lectione 
diversitas. Nam ubi ^abp^v Dionysius, habet tar6XeA)v Stephanus 
{'&d))<(av in aliqiiot codd. Confer Gillianum ăh drbwm tributis). — 
(bshi ol 'oXeiovs Dionysius, oi hi ^Xeiovs Stephanus. — ^Xeiow 
Xpitaov Dionysius, ^oXeiovf ânb XpitroM Stephanus, quod recepit 
in Dionysii textum Miillerus scribens ^Xelovs [inb tov] Xpitrov. 
1. 1 1 . Tdt^off] sic apographum. ri^ov Yates et MCdl. 
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P,3k,\, 1. rifv KoXovfUvrfv] răv xaXoiifÂevov apogr. et Yates. Jam correxit Miiil. 

1. 3. xj^LpTfTOs] p&YŢŢtos apogT. Rccte Giiiius Charetis. Recepenint oorrectio- 
nem Yates et Mull. Confer ^vytov = yi6tov ((i^tU(m)infragmento 
Aristodemi quod sabjungitur Poliorceticis (p. 363 , 1. 1 9 ed. nostrse). 

ibid. '6raXXflExi)y] sic apogr. conjux Gill. 

1. h, BoAcov] sic apogr. Omisit Giiiius. Est nomen aliunde notum. 

I. 6. XtiZ^tos] Xi^toK Yates. Est aatem Xijf&ţ sors, conditio. Vertit fnUant 
antiqwB Bovis sUUuam Giiiius. 

]. 7. Post verba rdXrfOoris, videntur fuisse in codice Gilliano versus illi quos 
codex noster ad finem rejecit (vid. p. 36 ed. nostrie). Nam post 
verba aberrantes a veritate, Giiiius pergît in hune modum : Inseripti 
enim in eohmnw ban At vereua sunt, Deinceps sequuntur octo versus 
ivaxJiifs ^obs X.T.A., de quibus vide qufle infra memorantur. 

1. 8. âpoy^pa] sic apogr. Hermagwa GUI. 

1. 9. tfi^pâ)] sic apogr. Videtur esse nomen proprium. Vertit lemsâimoflwio 
Giiiius , perinde ac si legisset iiţiipta in suo codice, 
i. 11. xj^ppbini<rov] sic apographum consentiens cum Gilliano chemmesum. 

Xspabvtf^ov Yates et Miill. 
i. 1/1. dvialvxe] sic apographum, quocum consentit Yates. ăvâ&lrjtrs Miill. 
P. 35 , 1. 1 . â\t.^bTepa\ sic apographum, quocum consentit Mi^l. âţx^oTâpas Yates. 

1. a. ebroSeio7epov] sic apographum, quocum consentit Miill. dcirohsi&ls- 
pos Yates. 
P. 36 J. 1. ^td}pdanai] ^idpOcncu apogr. Conferenda ea formula cum iis quie non 

semel in codice Palatino 398 occurrunt (vid. supra nostram comm. 
Palffiogr.) Octo versus quos ad calcem codicis noştri rejectos vides, 
eosdem habet Giflius in textu cum aliqua lectionum diversitate ( De 
Bosp. Thrac. III, ix, p. 3/10 ed. principis; p. 3&6 ed. EIzevirian£e= 
fragm. 66 FM). Unde videtur codex Gillianus a nostro in boc saltem 
discrepuisse. Suspicor in codice GiUiano, post verba iirorAavfi&fieyof 
rdXîfâovs (p. 3&, 1. 7 ed. nostras), graeca fuisse haec : [ttov] rb 
iviypafiiia rb ivi rifs XiSiwfs ^obs ItfXovv rivtav â&lrfXihOrj X^P^' 
tva^iv^ Pobs X.T.X. Ceterum de bis versibus conferendi sunt Hesych. 
Miles. {Fragm. hist. gr, ed. Didot, IV, p. i5a); Codinus (ed. Bonn. 
p. 9); Constantin. Porphyrog. De tkem. II (ed. Rânduri, p. 3ob); 
Anthol. Palat. VII, 169 (Brunck. Anal. t. III, p. 187; Jacobs, An- 
thoiogia, t. IV, p. i55); Suidass. v. BoAiot^. 

ibid. âvriypaj^v. Tb] dvrtypa^ov vb iviypafiţia sine interpunctione ponit 
apographum , perinde ac si verba lubpdofrai ov ^apbs iirdbiv o-vou- 
Safov âpriypci^ov non ad totum codicem sed ad soium boc epi- 
gramma referenda essent. 

1. 3. ivaxifff] Iva^ivr^ apogr. Iva^lo^ Mtdl. Versus integer apud Giihum sic 
se habet : ivaxfvf ovx eliii ^obs tintos (nX ebr' ipioto. 
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P. 36, 1. 4. nXifisvou] nXi/ftlercu aţogr: 

1. 5. 'aifiotd6]'0âpot6ev aţogr, 

ibid. flp)7ff] sic apogr. Ap^s Mull. 

). 6. avrăp iyâ>] sic apogr. >) iâ i7fll)Gillia8 in editione Eizeviriana (p. 3/17 ) 
correctam in ^ 2i S' iy^ apud Miiil. 

I. 7. ftr ^Ao^ev] f^e ^X&ev apogr. ( Videinfra iectionem Anthologiee Pa- 
latinas). 

I. 8. rffls] nj^e apogr. 

I. 9. ^99 &(ioi] iiv iv iţioi apogr. Correxi ex Hesychio Milesio et Constantino 
Porphyrogenito. Gi1Uas(ed. £lzevir.)habet:Boiif8<ov Yiixovov ijei) 
rore * vvv Si Xiprrtos. 

£x his omnibus patet eum haud longe a veritate aberrare qui ad 
calcem codicis noştri scripsit antigrapham e quo fluxit boc exemplar 
non fuisse optimflB notae (heiypOcrcai oC *apbs isâvM «nroviafov âvr/- 
ypal^ov), Itaque epigramma idem ex antigrapho accuratissimo co- 
dicis Palatini celeberrimi n** xxiii quod asservatur in Bibliotheca 
Pansina (Suppl. Gr. n* A, fol. â3i r*) buc apponere juvat : 

(Tit. in margine) eis t^ Aif^aAiv ti^i; k/Jaţiâvrjv 'raipav tov jSt/- 
larr/ov iv /^(roTfâXst , ivi tov xiovos, 

iva^iflt oCx e/fii fiodt v&itos ovS* d's* i\ioto 

xAifJetai avnnbp ^oaic6ptov 'oiXayos 
xsivnp yăp rd tadpotOe Şap^t ^6Xof ijyaytv Apvt 

is ^po» ăie y iyilf xexpowU eiţu pixvs 

* Hv tiipirit d* ii x,^ptTot^'**^ it^top S' ăr' hXoitp ixeJfpos 

* xvf riit* it <î>tXtifiteio»p dpThaXos axa^ioi[p]. 

Politop ii xaAevfMtv iy^ r6n * vvy ii ^dpriTos 
eCpimf^'^*^ -^iteipots ripitoţicu dfiJlpoTipait. 

Cum his conferenda sunt ea quae in epigramma hoc Anthoiogiffi 
Palatinee (VII, 169) post imperfectos Brunckii, Jacobsii atque alio- 
rum labores, novissime tenta vit Diibnerus in Ejngrammatum Antho- 
iogia Palatina (ed. Didot. Parisiis. mdccclxiv, p. 3o5 et &36). 

P. 37 et sqq. înde sequuntur Scbolia et Summana quaecumque , ad Dionysii By- 

zantii Anaplum Bospori spectantia, margini codicis rubro colore 
appicta deprehendi. Notas basce margioales in exemplari suo vei non 
habuit vel omisit Giilius. Easdem in fragmento Londinensi neglexit 
Yates. Haud tamen spemenda sunt, quippe quae non modo ad con- 
tirmandam vel emendandam nominum scriptaram, sed etiam ad 
illustrandas res aliquid conferre possint, ut videre est ex notulis se- 
quentibus quarum prior quidem ad Arriani Bithyniacomm frag- 
mentum, altera vero ad situm portus Neorii pertinet. 
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NOTULA I 

IN ARRIANI BITHYNIACORUM FRAGMENTUM 
E DIONYSII BYZANTII SCHOLIIS ILLUSTRANDUM. 

Arriani Bilhyruacorum libros octo deperditos memorat Photius Bibi. cod. 93 , 
cujus verba retulit in Airiani operam editione Didotiana 6 pLooiaphrff Fridericus 
Dubner (Arriani, etc. Parisiis, 18&6, p. 9^9). Fragmenta operis ipsius adlibram 
primum , secundam , quintum atque alios incertos pertinentia e diversis scriptori- 
bus congessit Carolus Miiller {Fragtn, Hist, Greecorum, ed. Didot. 1869, tom. III, 
pag. 691 et sqq.). — Hisce fragmentis nune videtur addendum e praecedenlibus 
scholion n*" 1 1 de nomine Thracii Bospori (vid. supra , p. 87 ed. nostrae) diserte pree- 
ferens heec : Tovro xai kptavbs \iysi iv toXs '^iBvviaxoXs aOroO. Spectat vero 
scholion illud ad iocum quo agitur in Dionysii Anapio defabuiosabovisper fretum 
transeuntis narratione (pag. 5, 1. 9-1 ti ed. nostrae) hisce verbis:IIepi ţuvohvTtfs 
ixpas ^ Botnrâptov xaXovţJiev, Ini os xari^ei Xâyos - ol ţiiv yâp pturi fovv, o^ 
t/lpep xar ainifv ivexfist&av, hoLVTJ^curOan răv jieraţt) tjdpov ' oihe, fiv6Q)H<rlepov 
dmofivtfţioveiovTes , lâ) nffv ivâ^py , nară C^Xov &pas iXavvofiivrjv, âvSev els ri^ 
kaiav haTrepâerai. Quae conferenda sunt cum liragmento Arriaoi MiilieriaDO n* 35 
(loc, laud. p. 693) desompto ex commentatione quam scripsit Eustathius in Dio- 
nysii Periegeseos versum lAo {Geogr. gr. min. ed. Didot. t. II, p. 361, 1. 2-19). 

NOTIILA II 

IN SCHOLIA DUO QUIRUS AGITUR DE yEORIO PORTU C0N8TANTIN0P0LEOS. 

E scholiis prsecedentibus notanda sunt praecipue scholia n* i5 et 16, quibus 
agitur de Byzantii portubos. Etenim scholiasta , qui iîiit homo Byzantinus ac certe 
ipsius codicis setate , sciticet sceculo decimo tertio ineunte , reoeDtior esse non potuit , 
postquam ventum est ad Iocum Anapli quo memorantur tres Urbis portus {rpete 
Xiliives, p. 6, i. 10 ed. nostr®) significat iilum portum quem Diouysius medium 
appeilavit eumdem esse qui sua state in Neorio etiamnum exstabat (toîÎ vvv irt 
tjăyioţiivov Xtţiivos rov ivw xaXovţUv^ fie^pi^ scholion 16). Quee observatio 
maximi momenti videtur ad ooncinnandam Urbis topographiam , ac sedulo cum iis 
conferenda est quaa in Anliquitatibus Constantinopolitanis de portu Neorio tradita 
sunt (cf. Banduri, Imperium Orientale, t. I, pars iu, p. 3ob, io3d, 197 f). — 
înde sequitur lucuientam illam descriptionem , qaa Dionysius portum medium re- 
praesentat, intram pertinere ad portum Neorion, quippe qui faerit b hă fiâtrov 
[hfii^] jSa^ff iirtetx&St xoU tw (liv &XXtav i»ipMV âmtxooe, \i€df ii ixvix)^ 
aavros ovx sls âirav dxypds ' nketalăs ii âpi^ipo^sv 8(py9vai yăp ifvoiopifafffi 
Ttt)^(6jv 4 T^ d-aXMifs ivApopit (p. 6, 1. 11-1 3 ed. nostrie). 
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Prseterea notanda sunt scholia quas supra numerantur 38, 61, Gi, 63, 67, 68, 
71, in quibus vetera locorum nomina cum recentioribus comparantur, sciticei : 

ScHOL. 38. — Menioratur locus dictus iv rois Aovx/ov situs iv lâ xaXovfiivtk) 
haOeT, Est iile ipse locus cujus nomen excidit apud Dionysium Bysantium qui eum 
dicit esse ăxpo^iiBiov (p. 1 ^ , 1. 1 o ed. nostraB). Idem videtur essequi vocatiir apud 
Byzantinarum rerum ^criptores Bt/(9ipia. (Vide adnotat, crit. p. 49 ed. noslraj.) 

ScHOL. 4i. — Locus dictus 2ux/3e; apud Dionysium (p. i5, 1. 7 ed. nostra*) 
cum regione Syceena eevi Byzantini comparatul* hisce verbis : Ilepi Svx/Sa>r rdâv 
vxtv ItMH&v 'ksyo{Liv(ii>v, Hodie nominatur Galata. 

ScHOL. 61. — Promontorium t.aliai (p. ai, J. i6 ed. nostrae) dicitur fuisse 
idem quod Byzantini vocaverunt Mf;(a)^Xioty. Confer Gillium (De Bosp. Tbrac. IL 
X , p. 100 ed. princ.) apud quem legitnr : locum quem Sozomenus appellat nune Mi- 
chaetium nune Estias Procopius appellat Anaplutn, laudalurque Procopii locus De 
jEdif. I, VIII (p. 90 ed. Paris.). 

ScHOL. 63. — Inter Hestias et Chelas ( p. a s , I. ia ed. nostrae) est sinus qui nullo 
numine signatur apud Dionysium , appellatiir vero a Scholiasta xdXvos ^iXeţivâ- 
pios, quippe qui diserte sigQificet Uepi toO h6Xtfov toO vvv <t>iXe(nrop(ov memo- 
relque Mysos inde cum Teucris in Europam trajecisse, Asteropaeum vero in Asiain. 

ScHOL. 67. — Gronychia campus prope sinum Amycum situs (p. 3i, 1. 5 ed. 
nostrae) dicitur fuisse postea Bew^p^iov, lempore sciiicet quo Scholiasta vixit : 6 
vvv B8w\))^tov Xiyerat. 

ScHOL. 68. — Sinus Catangium, graece Karâyytov (p. 3i, 1. 8 ed. nostrae) di- 
citur fuisse dictus per corruptionem Kctrixiov, hisce verbis : Karayyiov vvv lâ 
xară 'aapa^dopăv Karax/ov. Unde forte fluxerunt haec Giiliana : Catangium videtur 
is este sinus quem hodie vacant Castacium, Ubi suspicor legendum Catacium. 

ScHOL. 71. — Memoratur in littore Asiatico locus illi ipsi opposilus qui fuit in 
littore Europaeo dictus iv roTs Aovxiov iv t& xaXoviiiva) BadeL (Vide schol, 38.) 
Unde ait Scholiasta : Ilepi tov Xsyopiâvov Badios iv rţ Atriavă ţiâpet alytaXov. 
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I. 

[ANONYMI] 
SUMMARIA RATIO GEOGRAPHI.E 1> SPHiERA INTELLlGEND.i:. 

Ex membranis iitiera A notaţia. — Gontinetur tractatus uno folio membranaceo integra, 
recto et veno. Figurse cosmographicae quatuor, speciem spherie referentes, turn minio lum 
atramento depictffi, texlui iiuerla; sunt. Titulus in codice nibricatus atque lilteris partim iin- 
cialibuB partim minusculis exaratiis est bic : 

AlArNOSIS fiN £niTOMţl Tfl£ 6N T9 £<I>A1P4 rEOrPA<I>lA2:. 

Initiam hujuace opnsculi, quale exstat in codice nostro, spedminis gratia hicsuhjicere 
visum est Incipil : 

ToS rexvixov TlroXeţioiiov Ste^i6vres ^"'^ ^o-a rţi yt(aypa(pia a'o(pG^d7a)s 
SiiOerOy ovx dirXâSy ovS* As iv ns eîirrf ^"'^ i^ olxeias yvoiyLtis ^ SS^vSy 
dXXă rah tăv tsToXator^poMf xa\ oStos iitoLKoXovOăv ^apaSâo'sa'i , xa\ roiv 
(liv ră, Si^avta akniOrj elvai dfs xa) aairi râ "mpdyfiaTa CiroSotkXovatv int- 
SeSatd)Vy TfiSi; Si tA rfi alcrOtftret (&$ y^^suSti dTreXv^eyfidva^*^^^ int(/liiiyL0vix6Js 
SiopOovţjievos f Seiv fsrpoatnevorfo'afiev xa) avrol rtiv roS^oanbsdfs iv ^pay^el 
avveketv fsspayyLatelav eis Av in\ ţivrffn/is l^V^^**^^ ^ (piXcjv ăpt&ley icra 
xâti Siă ^ciaris (^Câvris ^ap* ifjyuSiv ixrixoas. A/or roivvv x.t.X. 

In reliquis seqaens coUalio sufficiet, qua varietatem lectionum ad editionem Mi'il- 
iaianam {Geogr.gr, min, t. II, p. 6 88-4 98) indicabo. 

S â (p. 488 Muil. i. 18). Ubi roXs titjaapot t^s oixovţihnfs ţiâpsai habent 
edita , iegendam ex codice roTs xi^aapvi rift a^pas (Upeai. 

S 3 (1. 31). Ubi T^ 6Xrjv olxoviiâvrfv edita, rifv bXrjv <r^aipav codex. 
Ibid. (i. aa). Ubi ţiixP^ dvaxoXâiv edita, (I^XP^^ ivaroXoiv codex. 
S 4 (i. 98). Ubi Ti)y olxovfihnfv edita, T))y o(^lpav codex. 
Ibid. (I. 38-99). ^^^ ^vo'^ixfiliTepoy edita, hntxfirttpov codex. 
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$ A (i. 3o). Post XiyotTO S' &v inserendum ex codice xal. 

$ 5 (1. 30). Post ttrrfţupivăs Se xixXos 6 BEA, inserendum ex codice fAemjfi- 
€ptvăs ^i b AEF. 

Ibid. (1. ^o). Ubi (ivptdAaw ^' edita, (ivpMojv refrtrâpojv codex. 

Ibid. (p. /189, 1. 3). Ubi edita iyvatjfiâvov 6 xai oiKo<iţievov, habet codex iyvto- 
(Tfiivov dv xai olxo{t(ievov, ubi dv cum spîrilu leni ad verbuni elţii referendum 
est. Habent autem 6v cum spiiitu aspero codd. A B E F apud Miilierum , unde in 6 
correxit editor. 

$ 6 (i. 13). c!)« 6(paii€v edita, us â^ţiev codex. 

Ibid. (i. 1 4). Ubi y' t& edita, rpi Icolena codex. 

Ibid. (I. 17). Ubi pidvov edita, legendum ex codice tt' pL^vtav dvrds ţiotponf, ubi 
fxdveav scriptum est ex correctione. 

Ibid. (1. Qs). Ubi ^^sfiev edita , ponit ^^)7fisv codex. Confer supra,). ta. 

Ibid. (I. 97). Omittitur "apbf ante ^ppăv in codice. 

Ibid. (1. 3i-3â). Ubi legitur in editis Are li Taitrtfs ^apăs Popp&v ff *apbs v&rov 
dvipx^BTat , ponit codex âre lâ rrfs isrp6$ ^ppăv ^ *apds v6rov dvapSerai , sed 
haBsit in bis librarius qui bis vei ter videtur correxisse. 

§7(1. 38). Ubi ixpis edita, ponit â/J^tv codex. 

S 8 (1. &i). Omittit codex 6 ante ovpâvios. 

Ibid. (1. /i9 ). Ubi li d)s edita, l* i>9 codex. 

Ibid. (1. /i3). Ubi liăxoxKlvov edita, liă rou xoxnivov codex. 

Ibid (I. hh). Codex Hhjk ţiiv xai dvaroXiff i/f yr xai rfl, omisso allero 4. Sic 
quoque infra (I. 65) ubi edita xai )) Bv, habet codex xai ^v, 

Ibid. (p. /igo, 1. â-3). Ubi ialt rd Aa edita, ponit xară rd aa codex. 

Ibid. (1. 5). Post )) V deest in eodice IrfXot, nani subauditur. 

Ibid. (1. 17). Ubi li si edita, l* el codex. 

S 9 (i. 97). 'tvoTVTfdyaoţisv edita, sed iirorvir^eopLev codex. Confer \i-ao6o>- 
ţieOa, l&ţi9v,'motif(roâţiev, ii^pheaiisv, voTJaayţiev, in prfficedentihus (p. 688 A. 17. 
18. 99, 99). 

S 10 (1. 3/i). Ubi edita to EZ xai B, codex rd el xai tfd. 

Ibid. (p. 691, i. 5). Ubi âcaiăma [eTsi\ ras xj^iţiepivâs edita, âvidvra ras )(et- 
ţxepivăs codex. 

Ibid. (1. 6). Ubi birov &v edita, 6vov l* &v codex. 

Ibid. (1. 19). Ubi e^ ni^v olxovfiivtfv edita, habet el tr^alpav codex. 

$ 19 (i. 3 o). Post pMpi^lhwf O' deest olaliant in codice. 

Ibid. (1. 37). Ubi codex dtvixj^iv, Tecteiirâxei Miillerus. 

Ibid. (1. iio). Ubi habent ytvopiivoM [ai/rov elvat] roweo edita, pouit yivâpLevov 
toOto codex in hune modum : iv aifrăs li râ; Q-eptvăs rpovAs ytvofievav roUro 
ellivau liov, 

Ibid. (i. 65). Ubi piolpas iiiv 16' [xai] lipLltTîeav edita, (loipas ţiev i€ rjfit codex. 

S i3 (p. 699, 1. 3). Ubi dirixeili edita, dTrâxei ri codex. 

Ibid. (I. 5). ix^t rd edita, ^xj^tre codex. 
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S i3 (). 5-6). Ubi ţir^os crlaKeov fivpioAtov ăKrd) edita, ponit solumiviodn codex 
signum H in Lunc modum : ţiflHos H ^crAy iyyt&lcu 

Ibid. (1. 8). Post <€ iterantur in codice vocabula ^Bfpds vărov. 

S i/i (I. 9 o). Post rotyapoijv deest 6 in codice. 

Ibid. (1. 9i). Ubi âni)(ei>v x' h' edita, ponit dirixtav x' nai h' codex. 

Ibid. (1. 99). Ubi xai h' edita, xal rerap codex. 

Ibid. (1. 95). Ubi xy' Z' l' edita, ponit codex Kr ^' V qiia» lectio consenlit 
cum Ptoiemaeo apud Wilbergium (vid. Miill. not.). 

Ibid. (I. 97). Ubi (lupta^cinf dxrdi edita, ţivptâiojv H codex. 

Ibid. (I. 98). Ubi fioipas ţiiv xi' z' (&pav hi a' z' l' habenl edita . ponit coil. ţioipas 
KZ ))fxi * <&pav hi plIolv /.' 2. 

Ibid. (I. 3i). Ubi Ş' edita, lio codex. 

Ibid. (1. 36-35). Ubi |3' xai l' edita, Uo xai l' codex. 

Ibid. (I. 38). Ubi legitur in editis pivpiihav l' xai ^^m€' iyyiala, babot codex 
pMpiâhtav iitlă xai 3ia;^<X/&w iyy u/J a. 

S i5 (I. /19). Ubi (&pas hi y' edita, ă^pa^ hi rpsTs codex. 

Ibid. (I. kU), Ubi edita hta(^opăv pLOtp^iv i* / i€', babei codex hia^opă [loiptov 
hina jC i€. 

Ibid. (1. A 5). Anle Bvjavr/ov inserendum ex codice tov (scilicet htă toH hviav- 
t/ov). 

Ibid. (I. 66). Ubi <&pashi y' edita, djpas hi rpets codex. 

Ibid. (p. A 93, I. 9). Inserendum ex codice p^v post poipas (scilicet poipas piv 
ps', (&pashi ). 

Ibid. (I. 7). Ubi poip&v C edita, poip&v i-ală codex. 

Ibid. (t. 8). () ^xaiS^xaro; edita. 6 ih^aihixrtos codex. 

Ibid. (I 19). d iwsaxaihixatos edita. iwaxaihixaTos codr^x. 

Ibid. (I. j3). Ubi ihoii edita, r^e codex. 

Ibid. (1. i5). Ubi 6Spas hi K! edita, «5pa$ hi ta;lă, codex. 

Ibid. (I. 16). Ubi potp&v y' edilii, poip&v rpwv codex. 

Explicit, ut in editis, rais w^i hi r^ adŞtjrrtv yivetrOai. 

Absunt in codice capitum titidi quos Midlenis uncis inclusit. Sed videtin* iiiilii 
librarins agnovisse quinque libelii hujus partes, quas litteris niajuscuiis rubricnlis 
initio positis distinxit , scilicet : 

A). Toxtrsxyptoy x.t.A. (MiiH. p. 488, S 1, 1. 1.) 

B). tdcj rd (patvâpevov x.t.A. (Id. p. 688, S 5, 1. 36.) 

C). tveihi^ yâpx.rX (Id. p. 689, S 7, I. 36-37.) 

D). Uepi hi Tâîv x.t.A. (Id. p. 690, S 9, I. 93.) 

E). Uâhv olv X.T.A. (Id. p. 690, S 10. I. 33.) 

Praeterea fîgurs occurrunt in codice tres, atramento el niinio delineulee, fere 
iis similes quas Hudlerus in tabula aeri incisa ad voluminis calcem rejectas dedit. 

Figura prima (fig. 1, ad p. 688 iMidl. ) constat circulis duo ita dispositis ut in- 
scriptiones graecae quas in unum orbera congessit Mullerus(nam in altero versionem 
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inscripsit latinam) inter ntrumque in codice circuium aeque dividanlur. In quibus 
iilud adnotavi, lineam, quam Miillerus lilteris KAM distinxit, scilicet australeiii 
paraiielum (cod. 'UfapâXArfXos vărtos) esse in codice liUeris KAM distinctam. Pr»- 
terca in puncto quidem B scripta vox Mo^i?, in puncto vero A scripU vox ivaroXri. 
Bowealin paraitelus in codice lilteris Z 8 signatur, sed nomine caret. Longitudo 
anjuatoris nolatur hac inscriplione : itnffupivds' ţtrfxos- t/lalicav O (subaudi ţiv- 
piâhe^). (hpcjv f|S. ţiolpai (sic pnr). 



' K 



B 



7 y^ ^9^ 


ToP^^ « 


/^ wapdXXvXos 


[jWptio*] \ 


1 oIhov 


(l^tj \ 




E 1 


iaiiiuptvdt 


A ^^'^' i 


\ p6rtos 


[ twpfltAAnAof, / 


\ doix 


tnos / 


\M(Tf!p 


Spia ^y^ 




Figura secunda (fig. q , ad p. ^89 Mi'iil.) prs^beU prseler ea qus edidil Miillerus, 
liane in interiore circulo inscriplionem : {<n)p>tpivb9 dmixeiiievos vvd yrfv. 



hxiffis r 




A dvoLToXrf 



B 
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Figura tertia ( (ig. 3 , ad p. Ago Muli.) lineas quas rpoir)) ^eptvrf et rpoin^ x,^i- 
ţieptvtf vocat doctissimus editor, habet easdem , sed notatas inscriptione ^^ifitepiv^ff 
bis repetita, errore ut videtur librarii. Litterae ostensivae sunt eaedem quas posuit 
MCillerus. Praeterea non ^âpeiov solum et v&rtov indicantur, sed dvaroXif quoque 
el hvcts dextra iff*vaqiie inscribuntur, in modum sequentem : 
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IL 

[ANONYMl] 
GEOGRAPIlIifi EXPOSITIO COMPK>DIARFA. 

Kx apographo chartaciH) A*. — Incipit : 

tnOTtnosi2 rEorPA<»lAS £n i^niTOMQ. 

A'. H Tfis iXfis yvs wepifierpos c/laSianf xe ^"'^ xal ^/3 isapaSiSorai • 
(jJyeOof Si Tvs olxovţiAfris ^ rh [dv iis' iparo\iit ini Suaiv alaSicjv dvaţie- 
IxirpriTat inJeuno'fivplctnf' touto Si iali ih iish Tdyyov ^aoTaţioS ixSoXifs y 
roS iv IvSoU iojOivQJTclTOv M rd SuTtxcărarov rtif iXnis olxovţidvrfs dxpoj- 
Tffpiov ' h xaXeiTou ţihf lepbvy rtis Avcnravias Si i</ltv ixpov * xai i6S* iall 
T^v npaxXiovs alfiXăv Surtxoirepovy (/laSio^s tireinaxia/^iXtois. Tovro ţiiv 
Srj T^ iiijxos iHs 6X9; olxovfJLivfis. 

Tâ Si isrAc^TO^, fi wXaTurdLTri tuyydvei oScra, Tpta'(ivpia>v dvaţierpelTat 
&laSl(tnf X. T. X. 

• 

Est Anonymi Geogrt^kia Expogitio Comptnâiaria quam post Tenniilium, Gronovium, 
Hudflonuro, RoffinaDniim novissime Carolas MuUerus cdidit ( (rw^. ^. tnin. II, p. ^96-509). 
Desinit apographiim , qoemadmodum et editio, in verba : ii \ikv iii xa^* Hf^^f Q-dXct^ira 
TotaCrv. — In reiiquÎB sequena coiiatio sufiiciet : 

Ed. Cod. 



*]. xai ^exai a' 


xai 'aevr9xuj)(i\iot xal haxdfrtot 


Ui&lt 


a* iali 


,»;[« 


dxTOxtffX'^^^^^ 


xai^S 


xai TeTpaxi<TX<X/ov( 


insb Tifv e^xporov «reir7â)x6Te$ 


Post ^aei^einUnef addit (Zfilnnfv) 


xai e 

1 


xcU iwcuuff^lXtot 


.yx^' 


rpurylXia i^cuid^ta eUoat ^ivre 


w 


rptâxovra 


iwaxlxTioi 


iweaxdfftoi 


3. ^^wraoLv 


Q^Xorrav 
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Eo. 

toHtov hi (lacuna) n 

h. if Zk kaia 
tspbs răi âvaToAdttf 

5. ^oLXâ(T<roLs 
ot}g hiivaurOai 

h^Yfdâvra reo vâ 'aepioL6pff<rnt 

6. larp^ r^ hv(Tfiix(o 

ofHeavov if rf^s 

7. kKOVtravia 
xai BeX^fx>; 

8. hsXytxiiv 
vevevHvTa • 

rots 'aaLpctXlots kXvsfftv 

9. fx^xP' Novfo^o^vov 
OCivheXtxiav 

» Uawovias 
iţi' iis [1^] idi xură 
AaA fiarta 

10. OCialoiXav 
âifOTSpţiaTiierat 'oapâ Et^po^ri; \iţivrf 

T^ MaieiyrAi 
XjtppovTJcov 
Ktiiţiâptov 

11. iăivyas 
6piio(iâvYf reo tfilpo) 
13. AaXyLaTlct.t.a1t 
ixslvYfs rs xai rrfv 
iiiali 

i3. Bpsrlavtxai 
iovspvla re xai kko\)ia)V 

)) hi kXovieov 

[i-tti (liv hvaiv fiixp^ t6jv\ 

TappaxojvTfGiat 

[ii] 

li. hurixdnepa iraXlcii 
)) xflti Koptjixrf 



Cod. 

htappeT(sic), In margine htatpsT 
ToHrov hi taoieX iţ 

>) h' ifjla 

vfpds raTs dvaroXaiS 

Q'CLXâ'slas 

âx/le hiiv^iaOcn 

hetfOivra aOrâv "rseptaBprjfjat 

Tsrpds ră Svtixâ) 

3-iAaT7av 

(âxeavorj xal rrfs 

Q-aXMtfs 

Axovtfravia 

xal ^ ŞeXrtxif 

^eXrixi^ 

vevevxeta 

rats trapakiati âkirstriv 

P'iXJpi oihoivoM 

ioMvhekxiav 

laavovlas 

iţ* As iali (leră 

haX(iaptlai 

dirorepţiariist t))v voLpă eOponn; Xlţi' 

vrjv Tfj pLOLitimht 
XepaovTfcoij 
xtţiepiov 
idnyyas 

dpiioţiiwf xai dijTif râ> (alpto 
hakpLaria re xai tŞ xârta vavovia 6a1i 
ixelvtfs Te xai Tfft 
V i&li 
jSprravixai 
io^tpvias re xai Ako^itavos (margini ad- 

scribitur covpr^a. âk^i^aif) 
)) h* ikovUiyvos 
deest 

Tapaxân');o'/af (marg. rappaxA)y);<7/a ) 
deest 

h^Ttxdntoa TY^ hoikins 
if xai xopaixtf 

O' 



« . 
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Ed. 

^aphoviav 

EC€oia 

i5. nevrâmohs [eha] p Map^iaptxrf 

TaurovXla 

16. [t.6vYf hi TTfs \i€{njs] 
UipoptTOi 

Miţianes 

lep^ixat 

MeXavoyairouXoi 

A^piKip€i)ves codd. ap. Miill. iiot. 

17. Q'oXiaarf 
BepovlxYfs 

18. xaTapăxrufv 

xai [^] KiwoLfieoţjLO^pos 

krispot , NoO^ai irspot , BXipiţives 



^Trohpdţicţ) Imo^dcyoi 

ţiefftfţiSpicLv 

X<^P* tsroAA)) xaXovţiirtf KyitrvpL^a 

19. o(trcos 

Q'aXdurenjs 

rrfs (ie<T(yya(as 

helv *TVvâit^et 

QO. 'Btpds hi tt) Kâtoir/a 

UovTo^iBMvia \fi\ xal 

ivhoxiptD 

ţieO' ifs (cujuspars) itrltv ^ llo^Xayo- 

via. 
UovroStdvpia 

llvh{i(JLOV âpOMS 

H Xyxia xai [>) UafA^Xla] • Uaţi^Xias 
hi xai n^i^ot; (lera^ xetrai FaAa- 
ria 

TouTO) hi Tâ> rputpLart âvtowra 

vspti/ovaa 

^sppovrjtTO) 

o^hos flhro htijxMv 

Qi. kpa^iov 

kpa€ixâ 

kpa€ias 



Coo. 

(Taphiriav 

e(t€oia (marg. e(fOia) 

^aevrâiroXis , }) papţiaptxtf 

ycuTovXiat 

deest 

"oepopatat 

viţxaxes 

heppiixat 

ţieXav&yiroyXot 

âpptxâpajves 

^aXârlrf 

^eppovlxrjs 

xaTappâxrrjv 

xai ^ xivap.coiio(^po9 

Mepot ' vov€ot * ^epoi ^XiţiţiMes ( ubi 

forte legendum est Hepot Nov^ai, 

irepoi hXiţifives) 
xtTfohpdpLă) Ixfivo^âyoi 
pLSfrtfpLÎpias 
X^P^ ^^^ v^Xts xaXoijpivYj ăjiovpSa 

Q-aXâilrjs 

Ti^i pieaoyaiov 

het(Tvvâis^etv 

nrpds hi T})y xatTviav 

'aovTo€vOrjvia xai 

ivhoripo) 

pLsd' ifv (pogt quam) ioltv ^ va(pXayo- 

vla 
^ovro€vOrfvia 
hihxtpiov âpovs 
H Xvxla • xai vaţi^Xayovias hi xai tsfdv^ 

Tou fArraSd xeÎTat iff yaXvtia 

ToinoM hi xov rţiiip,aroi âvwwra 

i)(pv<Ta 

XJSpaovTfaCf) 

olros o âvd hiijxwv 

dppa&ov (hoc loco et infra) 

dppa€ixă 

ippaSlas 
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Ed. 



Cod. 



Apa€/ov [nai] x^Airov 


ippa€iov xdXirov 


Apatia 


appa^ia 


i&li râ fisyidei 


iiri TW psyidtt 


9 9. Q'aXâaarff 


B'oXâTl Yfs 


{lâ^^pt Q'aXâerarfs 


f*^XP' '^^ Q'aXâuTcrrfs 


ttrli U rifs Urflias 


iffii hi T^ pL7jh(a 


w 


(leest 


a li. Sivdiv 


<nv6Jv (in margine 2/vai) 


KOLTOtXOVIlivrfV 


olxovpâvtfv 


xaraviţAOvrcu âtdoptiofiivrfv 


xaravâpLOvrat xai â(poptiopiivrfv 


Uapotraviaâhats xai kpaxfixrh 


'taapoTroffavihais xai ayepfMria! 


^oyltavoTs 


(joylavoîc 


95. ^lyLOXivha 


<Ti(xvo{wha 


OpLOV idvtf pvy'. 


(leest 


96. peyifflrf hi xai Sxv^/a 


pLsyUrlr) hi xai v (Txvdia 


97. ^ AAovi'ftw 


^ dXovtdJvot 


«^;^ovffd>v 


eirexwacbv 


IX. Uepi dpdjv 


H'. UepiopidJv 


98. TâDv dpâv 


Tflâv opâojv 


6 r ipidios 


Tlpatos (sic). In margine ifxaos 


ra iipLtohă 


TÂ âppanfa 


h' 6po9 


hi 6p09 


liaporaivioos 


^aapaTfâuTOf 


{hoii^anhav 


hoii€atha 


99. ht X%t 6<T0t 


hi baoi omisso xai 


d-aAdffersff 


B-aAirlas 


Păs 


pox (marg. P6js) 


Apd&rfs 


âppa&7f 


(Pătrts he 


^atrihi 


SeppL(i)h(i>v 


d'epptdtdâYf 


3o. OitcrloiXTLs 


lovtrlovXas 


Apihavoi 


ifpihavds 


Baurts 


Şârvs 


3i. i^vep av6 


^dnd 


rifv ^aXtfppMpiav 


T))v isopeiav 


xai N/yip 


xai d viyip 


39. nrpds TdtfV dvaroXatf Q^aAacfrtfs 


vpds dvaroXals Q-aĂietrais 


UpOffdjhtfS 


tspoafrcohi/fg. In margine 'nrpa<To-wS>;> 




Q'dXaatra 


TOtainrf tk 


roiauTî) re 


vrpâcxeo 


^pdfftT^ 
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Ed. 



Cod. 



"Bpoatoir) 




tapcuTKTtblrf 


33. BpoL/eioL 




^paxia 


firj[l'] avdijfitpov 




p.if aitdtfţiepăv ii 


CC tsipmâtxotiv ^aors to^to) râ 


'orădtt 


ei vepmâaeiAv «orc w laâBei tovtoi 


3/4. ^ 'oapă 




xai 'mapă 


35. 6JV 'urepi 




d)s torspi 


36. ol rd XP^t^* 




oOrâ) XP^F^^ 


0ii)î d)S 




oiiV a>f 


dp6jv 




dpieov 


i^' a>vj 'opofrKhTisiv 




Aiyovdt 'apoavivleiv 


tis h {m&c/ei vi^) 




els bs (scilicet <ruo7dureitf) 


xadâ trap' T/jţitv 




xa^dbrep "fipXv 


^oikâffarts 




Q'okMrfs 


37. Ai S^ «crepi Tâh^ xotrâ r};v oixovfii- 


Ai 3e Tâv tv^pi ri^v oixovyiivrfv ivi- 


vrjv âvifAMV 




(IMV 


0(tT€0S 




0^0) 


38. 'n;v ţiiv IcTYffieptvYfv 




rr^ (Uv itrtfP'Spivdv 


rrfv he ţAeffrfii^pivYfv 




n/fv hi fxetnfţi^ptvăv 


ii {lâtTYfV 




i) (liaov 


A/Sa 




Xi^Mv 


vârov ^i "opds 




vdrov hi w vpds 


39. i(Tli 




âalai 


6ţA0iăv T« yăp [rd im] toii h. 




dfioicDS T€ yăp toO i^. 


iiri dvTToXăs 




deest 


xclI [rd] isroAt^ 




xai «gAO 


ivi r6Jv Tf vorttiniptov 




e<Tlt (sic) ră r6iv vorteoripcov 


Kai rcjv ^pgtotipojv 




deest 


ţxolpas stxocfi tpM xai jC',^' 'ii 


anpopgt 


fÂotpas 9'' Hta^psihi xai toxiro (sic) 


li {xoa) tovto [toîî] ţisyialov [xin 


[uyhloM iiiXta A^* Mit iyyi&la 


xAov <&pa pilf ii[kUi9t, ţiffxos 1 


M i^si 


iwia (ivptâZufv 


&1âha] (Aitpta dxr^i, ^^nr^' 


' (&a1s 




6yyta1a 6' pLvpiHanf 






hă ToO {fvd [toO] ţivyialoij xitxXov isr«- 


hă rd itvd ţxtyi&lofj x^xAov vtptâxi^- 


ptsXPf^'^voiJ 




aSai 


opwv 




âpiojv 


ha^^lXta ^' 




hur^iXt^ tifevraxd^ia 


fifX/â)v xtXtiles fi xai tA^' 




(liXia ^iXtdAanf X& xai rXy' 


fio, Tojv li T^ oixovpLiwfs 




Toiv hi xard r^ olxovţiâvrfv 


xolI 'urXâTrj 




xai ră vXirrf 


ţiflxos (liv 




deest 


iird KwTOV 




ivd Keâ (sic) 
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Ed. 



.ev 



iv iyiXyiXtv 
ţiiXta ^i 

(/JcAia. ,c [<y]', fiiha 6jx^' 

Aq. ţiivrd 

ând Tffs kpfievias 

ţiiXieov ii 
hS, Bpaxjsiais 

(TÎaiiojv fAvpMes e' 

(jlâiia [fivpla] rpuT^iXioL, iţroi fiiXia 

MW 

45. xară nXiţicna ii ha^dpov9 i^ei 
^piios Xiygrai 
Bpei/lavixds xaXetTat 
Uemjy^ xai Nexpd« . 

^6. tii'xnfd 
bpaxXiovs 

Tovro (/lâfia 

iv dpBijv 

ii li els 

r& pteraSu tou kpaSio^ 

67. iir' âvttrdkifv 

xară Ti)y KiAix/av itjffixoH 

(liXia lyco&'] 

rifs toiiae 

X^i' et x^Aioi aldAtoi yiiXia hi pXy' 

y ivrevOev 
ixpov 

urAc/ovcs ^ X^lXioi 
ţivphi xai ^y 
iif rd (ifhios 



Cod. 
isftvraxuTy^lXtoi v* 

ţiouTcaXias 

ivi yiXytXiv 

uiXia omisso hi 

royiitH 

dl6X , t: ' pXXioL hi fii)x? 

\kiv omisso t6 

ebr6 âpfievias 

t/Jâjhta ^xa 

pt^ia hi 

^paX^as 

e(Ttvcav 

triwtav 

</JAhia (ivpiâhes 'crivre 

trlâhia Tpio-fivpia ^' * i^toi fiiXta a\jy. 

rdfiâxpi 

xara xXiţia hi iysi hia^dpovt 

^peioi xaXehai 

Ppe^oLvtxds Acerai 

vemjyds xai t^expdv 

hitej 

iihiimb 

TipaxXeloMs 

rffs hi ourlas 

TOV (/Jâţiarof 

iv dpOăv 

^ y eU 

v& re fieraSO tov ipa€txoij 

iv âvoLToXăs 

xvtă. xiXtxiav i(T(Trjxoii 

post fut/Aia lacuna 

TOV ^hloM (scilicet x<^Airov) 

deest 

dhrd TOV 

8^ ivrexidzv 

ixpoLV 

tv>e/ovff fi ,a 

ft^pioi xai ,r ;(i[Ai]a8eff 

hii piifxog omisso rd 
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Ed. 

48. 'SfXâros ioli 

(Tlevârarov 
(/Jahicov 

U [pi] 

4 9. ixelvo 

eha nerâ codd. ap. Miiil. noi. 
eir SIS 

(itXieov hi [o)'] 
[ră heSiă] 
UâXas 

50. (xe^ 6 TU ^otvixtov 
ivtveitsi 

XeXihovlaw 

AvXlOLKYfS 

alahlonf fitXiayv 

taHa (rlcAiojv 

5i. trlcâitav 

(AtXieov hi [(t'] 

€is rsrpaalâhov 

xal [rd] </J6ţia 

Zmhtf 

5s. ix€oX6Jv hopv(Tdivov> 

rrlahlonv ;y<a' ţitXleov hi [Pi'\ 

^to<rxovptâha 

53. ToO (rxiţnravTOf Udvroij 



Cod. 

"aXăros ri i&li 

ţioLfraXias 

alâhioL 

(liXta 

(rlevâraros 

XvStxdv 

&lâhta 

post hi lacuna 

ixsîvov 

eha xarâ 

eha els 

trlâhta 

ţilXta hi cum lacuna 

deest 

tsrdXtv 

ţiexi hi rd ^owlxetov 

dvoveiet 

}(e\thoi)vl(av bic et iofra 

XtyioLxf^s 

cTÎaAia (liXta 

hslă alâhia 

alihia 

fiiXioL hi cum lacuna 

eis re rd trlâhov 

xai htâalvj[La 

V i)hv 

iţi€oX6iv ToO Şop\)aBivQ^j> 

&7dhioL J*co ţilXtoL hi cuni lacuna 

hiO(TXoyp(hirfv 

<rv(nrciinos toO 'odvrov 



Praeterea in margine legunlur noiuioa geographica Lac serie disposila : 



Ad cap. IV. ( Uspi r6iv xară ri^v Evpdmipf i6i*d>v. ) 



TaXXhi 

TepţiavioL 
IraXia 



PffVOS 

ialpof 
Patria 
iovvheXxfot 



^(bptxov 
^ap(iari% 
laxia 
ivcn) Mvcria 
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xaTA) MntTia 


Heo'<TaA/a 


So^v 


xârcj Uavovia 


KXXâs 


Xxivheia 


SpAxrf 


UeXonăvufaos (sic) 


KCpvos 


\eppdvrf<TOs 


ioMepvia 


^aphvia 


Maxedoi*/flt 


kX^ianf 


Kptirv 


Aifetpos 


TappaxQJWjaia 


F.(ioia (sic) 



A(l cap. V. ( liepi rojv xarâ rifv Xi€^jYfv idvo^v. ) 



\i€xnfs 


Kat<Taptv(Tici 


XiyvTslos VanovXi^ 


fiavpnavia 


k^ptxrf' UevrivoXts 


(ab altera parte) eprjţios- 


TtyytT&Pij 


Mapţiapixij 


liaţiţios 




Ad cap. VI. [Uepl itâv xotol rifv k<r(av iOvâJv.) 


Kounria 


MeaoTForaţiia 


Mapytavrj 


iv^txrj 


Stip/a 


^oyhanj 


iHVdlOL 


iorjlaia 


^axia 


^TfptKri 


kpa^loL Uerpaioi 


kploL 


KoA;^fxi^ 


kpa^la Eithai(jL(DV 


BaxTpiavT^ 


kX€av(aL 


Uv^ia 


ApTyyiOLVTi 


i^ijpia 


kacTVpia 


T\ap<mavi(Tai ( of. ifi texlu 


UovTo€v6rfvia 


Kryjffi^v (sic) 


oi TiapanavKrihat) 


Ua(pXa'yovia 


hcL^vXciivia 


Apa;^&)(7/a 


m 

Aaia 


^ovaiawi 


TehpwTia 


Avxia 


Uepfris 


"Livat 


TaXaria 


' tpxavla 


^tlioiv^a 


KaînraSoxii 


lloLpdia 


}) laXixii 


kp(ievioL 


Kapţiavia 






Ad cap. VIII. (Uepi vri^row ţieyialayv.) 


^aXixi) 


2fxeA/a 


E</6ofa 


kXovtcav 


23pSâ)y/a 


Kxtpvos. Xâa^os 


lovepvh 


Kvirpoff. Kpi^ 


Pdhos 




Ad cap. IX. (Depi dpiojv ţieyialcav.) 


fţiaos. kţiţuavot 


krXoLS' S[s]6jv 6x,Vf^* 


Xoi€aiha 


Kaitxcuros 


AlOtoirixă 


6Xvfivos. kdcjs 


Pnsali 


^apitarixi 


kxpoxepaiivta 


napavâiaof 


kXltSOL 




Taijpos 


UvpipfaTa 





IO 
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Ad cap. X. (Ilcpi vtOTaitâv fi.eyia'leiv.) 



Văyytfs 


ialpos 


^tjxoivas. lopioLs 


ivUs 


hopyadâvrjs 


Polavds 


ioL^ipTtfS 


iov&lovXas 


NerAos 


Q^os. Pitfiţiof 


TâvoLis 


hayp6Aas 


Pcos (sic) 


PtfVOS 


K/yvif/ 


KOpo$ 


^(uhcLvds 


Vip 


kppâ&ffs 


i€rfp. Bârrjs 


iN«>/p 



Ad cap. \i. {Uspi rrfs fieyiktfs ^aXitTorfs.) 
UpMT<r<i}^s S'dAoaaa Bpa;^ia Mixăv ^tifiXayos Tayyrfrtxds 



Ad cap. XII (Hepi tdiv xard ri^v olxovfiâvtfv âvâţuav) appingitur figura qua cir- 
culus exprimitur in duodecim partes divisus et nomina ventoram prsferens, in 
hune modum dispositus : 

dvaroXit 



ăpMTOS 



4; 



T^e;, 



s M 



1 ăvapKJias ^/^ 


\ 


v&to^ \ 


\ 


\ 
1 


\ 'V 



V}ai9 



Heavf^^pioL 
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III. 
AGATHEMKRI GEOGRAPHI^ INFORMATIC. 

Ex membranis A. Sed non adsunt nlsi ultimi versuB. Gelera videntur querenda in codice 

Londinensi Musei Brilanniri addititio 19391. 

S 'i6, I. 11 (GeogT. gr. min, t II, p. 486 ed. MiilI.). Ubi editor ţAeţnjxrjrat , 
codex babet yLeţnfxvvrat. 

Ibid. I. 4 (p. 4H7). Ubi editor KâfT^oa 'oeplţierpos ^ap\ codex habet Xâ(r€o\j 
'aepifisrpos &lâh[toL] ap. 

Postponitur in codice inscripţio rubricata : 

kyadrfyiipov toO dpdo^vos infor^axrts yeayypa^ias. 

quae consentit cum titulo a Miillero praeposito : Ă. t. 0. yetiyypa^icLs xiTsoxiiisoxTis, 
In margine legitur : 

A) Propter Eubceam. — ahii hi ifv 9i Ei/€ofa Mdbcpiff Tb tsp&rov iKaXeÎTo, 

B) Propter Cypram. — <Tti\{iaLlvei] &irotov Td rf^ K^ir pov rr^VP-^' 
Hae nots cinnabro appictse sunt. 
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IV. 
VENTORUM SITUS ET APPELLATIONES 

t 
* 

£X ARISTOTELIS LIBRO DE SIGMS. 

Ex membranis A. — Titulus, numeri et litters înilialcs suni rubro colore depicta. Tituius 
lilteris partim uncialibus părtini minuscdis eiaratus pra?niittitur : 

AN[î:MnN efesEis kaI nposnroplAi feK tAn Apistot^aots 

nEPt £HHEfaN. 

Diogenes Laerlius (V, i, 36) memorai opus Aristolelis hor nomine : ^vfieti y^ti^&vtav a. 
Korsan fuithicD^ Venti» iibellus fragmentum operis iilius. Vide Fabric, ed. Harles. IU, p. 35a. 
Confer editionem Aristolelis Didotianam, t. IV, p. /i5 et Bussemakeri pref. p. 11. 

Opusculum quale exslat in codice nostro hic exscribere opers prelium videtur, ut possit 
cum editis conferri. 

a, Boppâs* oxnos iv (lâv MaAAâ, Ila'^pev;' lavet yăp âirb xprfvdw ţieyâXanf 
Hai âpăv dnrA&jy israpdlAA);Aa xetiiâvoinf & xacAerrai UaypixA- iv H Kavvo», M^o^^* 
iv ^i Pdhp, Kavvias' 'oveî yăp iifb Kaifvov ivo/X6Jv răv XtyLiva avrăv, rdv Axa- 
viav' iv hi OAC/a r^ nara MyaXov rrfs UcL(i(^X(as, Taypeits * ^ervetyăp ivdvTfdov 
5 ^ KOLXehai Tavpis' rtvis hi aitrăv hoppăv otovrai eîvai iv oU xal KvpvavreTs oi 
xară OsunjA/Sa. 

^', Katxlas' oliros iv ţiiv Xitr^eo xaXehat Srj€avoLs- âifo yăp Sij^rfs 'urehiov 
Tov vjrip rdv t,Xahtxdv xdXvov rffs Mva/ac ivo/Xeîhi răv fAtrvXrfvaianf Xiţiiva, 
(lăXi&la hi rdv ^AaXâevra- 'mapă hi rot[s PohioK xaX€tT]cu Kavvias, dv iXXot Bo- 
1 piaiv oiovrai elvat, 

y' , kirrfXtdynjs' oOto$ iv fiiv TptvdXst rffs ^S^tvixrfs Tloraţieits xaXehat- 'utvei 
hi ix lashloii ţi&)aXov diiolov ăXeovi '&eptej(pţiivo\j vvd re tov hairipov xai toO 
Xt^ivoM âpovs 'orap* ov xai Uaraţisiis xaXehai' ivoxXethi rd Uotrei^iov iv re râ 
ia<Ttxto nâXirea xai fsrepi Pâ^ov Mvptâvhpov * ^mveî hi âhrd răv ^vpioov llvXdiv âs 
1 5 htialipisv 6 re Tavpos xai ră Tarjpdxrta âprf' iv hi râ TpnsoXnlx& xâXw b Map- 
aexts, dhro Mipaov xcbyitfs' iv hi Jlpoxovijatf) xai iv Tia xai iv Hpijrtf xai EOSo/a 
xai Kvpijvrf, tXXrf<rvovrla§' (laXu/Ja hi ivo)(Xet rbv re rifs EvSoias Ka^pia xai 

Codex prsfeilnomfn kpta1 otiXovs nieâd.\\ edd. || Ibid. ăXa>vi fieydXri edd. || ia-t3. roH 

i.ditd xp-niivâvedâ. \\ 7. wstyap iit6 Si^€ns AtSdvou xai rov Bavvpov edd. || i3. «ropo xai 

edd. II 8. tXatartKbv edd. || 9. ^aapă ii Uoratie^f edd. || Ibid. t6 lloffeiSâvetop edd.|| 

euxavviait habent edita, nullo sensa. Ponunt tk. tirepi Pwrabv ^vpidvSos edd. || i5. xai 

membrane nostre tsapă Si tot xavvias. Ipge Tavp6ata edd. || Ibid. 6 anie Mapat^t omit- 

Hupplevi ex precedentibus. || 19. fieydXov om. tunt edd. || 16. Upoxo9vi^9^ edd. 
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răv llivprfva(Q)v Xiţiiva, xaXovyLevov Se ÂiroA Ao^v/av * ^atvel^i âţ>' iXXrjfnrdvrov ' 
iv ^â ^iv(»mYf BepexwSias , dvd rw hotA Opvy/av r&jrajv ^anfianf - iv hi SixeA/a 
KarairopOţilas , 'crviojv âird rov ^eropOfiov' rivis Se atvTdv Katx(av otovrai, Srj^â- 
vav 'Brpotrayopeiovres, 

S'. Eltpos' o{/TOs iv (liv Alyats rats xară ^Mpiav J^xoveXevs xaAerrâEi diro roO 
Peotrionf (TxorjFiXov iv hi ILvprivrf Kâp€as, dvd rwf ILapSavâiv r6iv xaxă ^oivixrjv 
hă xai rdv aurdv ^tvixlav xaXovtri rtves * ehi hi ot xal kTnjXteimjv voţiliovffiv eivai, 

[e']. Eitpăvoras' rovrov ol piiv Elpov, olhi kiiviav 'apoaayopeiavfrt, 

[c']. N6to$ hi biioioifs tarapd laduTi xakeiTai' rd hi SvoţAa, htă rd vocrdjhrj aOr^v 
10 eîvat, Hoi) hi xârofi^pov xară i(i(p6Tspa hi Nârov. 

[C]. XevxâvoTOs bţioiajs' rb hi âvoţxa ohrb roii <TV(i€siivovTOS' XevxTLiverai yap. 

[rf']. A(if/' xai ovros rb 6voţia iirb Kt^ittfs 66ev "mveT. 

[6']. Zi^pos ' xai oLtos Tbhe 6vona, htă rb â(p* iaitipas isrveTv * >) hi itmipoL^ Kb^o^, 

[i'j. ioiruţ* 6(no9 iv Tâpcuni ^x^Arjrivw dirb xj^piov ^xyXavrhov xarâ hi 
15 âpif <J^p^ias \eovro(papvyyiTYfS' (tvb hi rtvojv ^apayyirrfs* wet yăp ix rtvos 
(^ipayyos twv xară rb liayatov -orapâ ^rnoX^ots hi kpyialvjs, 

\}a'\. Bpaaxias' xvră (liv BpâxYiv ^rp^fiovias, tsvst yăp arab rov Y>rp(t{iovos 

"usoraţioU ' xotTd hi TYfv Meyaptxtfv Jixsipcâv, dvb Tâ>v Xxeipeovthcjv tssrptov • iv hi 

iraXi^ xai XixeXia ILipxae, hiă rb ^vetv ohrd rov Ktpxahv iv hi EvSoia xai 

20 \icr€(i), OAvfiir/a$* rb hi bvofia, dirbrov Uteptxov OA^fiirov b/Xeîhi Uvppaiovf. 

'fisoyiypaţa hi aoi xai răs Q-iaeis avrdn* d)s xeivrat xai 'Ufviovrrtv, vTroypiyf/as 
rbv rijs yifs xvxXov tva xai vpb d^6aXţi6Jv aot reOwri. 

Iii margine scriptum mânu recentiori : Ilepi Bpatrxia ^&s ix roxt J^rpiţiovos 
tjoraţiov dvahi)erat (cod. dvahihere). Tertia manus adjecit : xară Spâxrfv. 



t . Kvpnvalovedâ. \\ a. KepeKVKtslas dizo cod. 
jl g. ()pdp6po70seAd. Ponunt membrane nostrie 
6pd6Toyos» Ipse conjeci Kvpovoros ex tabiil» 
veiitoriimxii(vid.p.76).l{lbid. i' Afiniaedd. | 
9. auToirom. edd. II 1 3. Tode rb ivoţta edd. || Ibic . 
^6^os om. edd. unde fit lacuna. \\ if*. SxvAav- 
Ttţiov edd. II i5. xară Sk opaXeoprq <t>pvylat 
edd. Ponunl membrana* nostrs xari Sk opS 
Xeovro^puyylms mutatum in Xeotno^opvy- 
yiTn$. Ipse ei utroque conjeci xară Si 6pn ^pv - 
yias AeopToţapvyytTuie. \\ 1 i). UrţyoLÎov edd. |' 
17. 6pţx/<z$ edd. II 18. ^xipwf edd. || Ibid. 



Y,xtpoi}vii(i)v edd. (De scriptura £xe/pfii)i; ci 
^xetpQfviScâv vid. supra, p. &5 od. nostrae). 

Notula marginalie Uspl Spaaxia x.t.A. deest 
in editis. — Preterea notandum lioc, Veiitos 
qui quintum et sextum locum tenent numerum 
in codice habere nullum, deinde in sequenti- 
bus numertim v' omissum esse, ita ut Libs nu- 
mero ;', Zepbyrus numero K\ lapyx numero d\ 
Thrascias numero t notentur. Geterum non- 
nisi undecim Venii in tractatu memoranlur : 
duodecimus vero, qui est in tabula AirapxT/ot$ 
(vid. p. 7'0» silentio praetermittitur. 
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V. 

HANNONIS 
PERIPLUS LIBYili:. 

Ex apographo cbartaceo A^ — Titulus : 

Ăvvcivos (apographum ponit kvvapos) jSaaiA^f fiap^ioviwf vephXovs t&v vvip râf 
tLpctxXeiovt (/Ji/i^as AiSvxwv rrif yrit fiepSip, 69 xal âvidnxep ip rţi xoU Kpc^pov rt^tipet, 
irf^oupra rdăe. 

Vid. Geogr, gr<ec. nun. (ed. Mull. t. I, p. t sqq. Gf. Yates ad Brit. Mus. add. Mss. 19391 
in Trantactions, ele. voi. VIII, sec. series, p. 99, qui tamen nolas mai^nales neglexil.) 
Varietas lectionum notanda hsc : 

S a. Ubi editor virifv, codex habet elvetv quod Minas correxit in iirf^. 

S h. Ubi editor xaXâţiov ţiealriv, codex xaXâfiov re {ie(/liţv, — Ubi rsAAa edita , 
codex Ts kWoL. 

S 5. Ubi ^ak&VIri edita, Q-akâatTrf codex. — Ubi xoAovfi^va? edita , rectius co- 
flex xetiiivas. — Ubi Tvtirjv edita, codex KWJrjv (sic et in margine). 

S 6. Ubi A/ţov edita, Aiţov codex. — ^oaxi^pun ivt[iov edita, ^omtTJfiTra 
ivefiov codex. — Ubi iţieivafiev edita , iXâ^anev codex. 

S 7. psîv (paai edita, ^curi ^Tv codex. — Al^ov edita, Aifov codex. 

S 8. T^ ifnfţivv edita, t))v iptffiov codex. — iv fivx? rtvos xdXirov edita, iv 
li-^XV '^'^' x6\vo^i codex. — iyoMaoLv edita , i)(W(Ta codex. — xâaietdsv edita , ixeX- 
Hzv codex. 

S 9. Deest & dvo(ia in codice. — Xpen^s edita , XP^'^V^ codex , qui in margine 
addit XlpLvrj XP^> ^^^ vi^ot y' iv a^r^. — ILâpvifs edita , ViipvaM codex. — ivrjţi- 
uhw)v edita , iveiţxiiivoifp codex. — ^aârpots edita , iirirpov^ codex. — is^pafotv 
edita, iTnfpoL^av codex. 

S 1 o. dtiroal pi^pavres edita , (nro&lp&tf/avrss codex. 

S ia. fieyiAofff Soaiaiv edita, Icuriat fAs^d^oi; codex. 

S i3. ^fy6fie^a edita, tyevdfiedoi codex. — t6 h' âXaxIov edita, rdS^ ^XaT7ov 
codex. 

S 1 &. ivXâofiev eU roiţivpoadev i^fUpas tîivrB edita , iirA^ojiiev ^eirs i/jiiipat 
tirâvre is TotipLvpotrdtv codex. — ixXelvstv edita , ixAnrerv codex. 

S i5. pLea1[}iv (UyuT]1oi edita, {u&lol codex, in quo Bubest lacuna, ut liquet 
e nota marginali quam vide infra, p. 79, n. i5. — d^Xor^av edita, Q^OLfraav 
codex. — 8* ijvb edita , 8i {urd codex. 



MINORES SEPTEM. 79 

S 16. xdxeWev edita, ixeWev codex. — ijXiSarâv n wp edita, TJXl^arov tsijp 
(omisso T<) codex. 

S 17. TpiTctioi edita, rpirlaiot codex. 

818. "srivTss {ţiev) edita, urivre; (liv codex. — iir^poi; edita, fierp/oi; codex. 
— ixoţihaţiev edita, i9iofit<TAp.eda codex. 

In fine legitur : Awtovos ILap^ijiaviov ^atiiXieas tneplirXoxti ronf {nrip răs âps- 
xXeiovi fflriXas \i€vx6iv fiepd^v. 

Not£e roarginales ad Haononis Periplum sunt hae : 

S Q. n^Ai; SvţltOTljpţOV, 

S 3. SoA6ei$ âxpconjptov. 

S 5. USXeis Kapixdv ret^^» ViMrf, kxpa, MiA<t7a xai Apafi^vt. 

S 6. /iîţos "oorafids, d^' ol Xi&rat. 

S 7. AWioves TpdyyXMrai fînrâ^y ra^ittspoi. 

S 8. nepi K^pvov Tifs vijaou. 

S 9. \iţivrf Xpirrj, xai y^o'Oi Tp<$i> (cod. y') ev aurjl. — 6pj7 ţiijitrla ev oîs 
âvdpecTsoi âyptot. 

S 10. Uoraiids ţiâyas xai tsrAaTv; iv & xpox^SeiAoi xai i'irirot tsoTâţktoi. 

$ lâ. dp)7 fxeyiAa, e^fll^S}/ f^Aa xai taroix/Aa i/ovra. 

$ i3. OaAaT7);ff ;^i<rfia- iţ; ^i tov tripov fiipovs rijs yrjs ^aehhv, i£ ov ^vsxjp 
âve^lvero iv vmxt(, 

S 1 â . HdXvos iloTtipov Kipas. — 2i7|x[e/aH7ai] râ xard T7;v vf^aov 'ovpă xai 
TYfv râjv pLOf^atxâw dpyâvciw <ptaw/iv. 

S i5. Xctipa SiiTTvpof d^ptiafiiTâ^v, xai tn/xT6$ psalii 'ovpds (forte legendum 
vuxrd^ fiealr^ xai ^avpds), 

S 15-17. Dvpa^deis pvaxes, iie&' ods ^&rov ILâpas. 

$18. N:ţ(70«, ^9 iv TO) ptiaţ) ^ipa vf^aot, (let/Jrj dyp(<av ivOpmoyv. 
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VI. 



FRAGMENTUM CHRESTOMATHIyE 

EX STRABONE. 

Ex membranis A. — Fragmentam Ghrestomathiae ex Strabonis iibro XVII* quo agitur de 

^gypto incipit : i^isoXaii€d\vov<np olwaXeuol Tiţy xd^r» Ktywtlov (S aâ in editis). — 

Explicit : dri iţ Kvpnva'xi) «foa x^P' âin-iirapifxei tij Kpifr^ vifff^ xota^ fivfxof «apoUAnAo; . 
Facta coilatio ad Geogr. gr. min, (ed. Miill. t. II, p. 63a-636). 



Eo. 
(P. 63a)Q&. Mo/piSo^ 

99. Oţvpt^;^^) tar^Aei 

Tp/a 

AaTOTroArraj 

AtixovoArTSi 

âpfioiroArrai 

TÎAXa 3e 

AeotrroiroArTai 

fivyaA^f 

kdpi€hat 

(P. 633) 3 1. 8' ixeriţtffTo 

[elvat] 

36. Tsvrvpirai 
35. Ai6airoAiff 

37. IlaAAdtSef 
39. [xardt] 

/îo. 6 KarapixTi/^ 

(P. 636) 6q. ijfpx* Sâ Tâîv T^â)v ixei- 

vonf 
63. xai afye; 



Cod. 

[kOipAos 
ippa^io) 

dSvpityxi^ tarorafioi 
o deest 
TpeiV 

AaT07oA/Ta< 

AtixoTToA/Tai 

ĂpfAOiroA/Tai 

rd 8' &AAa 

XeovTOTToXlrai 

(ivyaXrfv 

dâpt^kat 

ro Td (leţiv&vetov 

8e rerlfiiŢTO 

iSsXeâfv 

deest 

TevTvpi6JrciLi 

htdvoXts 

XoLţxTtAhes 

deest 

6 ţiixpds Horappâatrrff 

desunt (cod. hsTfoXâpirfixev ivOa b 

xaţi^iHTOv x.T.A.) 
xai al alyss 
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Ed. 

Ii6. Kalotna xai 'OoXeţAoijvra avrots 

dper^ KTT^orpo^ias 

Ă7. ^aâaxpvertv oi 

iuli tsap* ctvrunf 

48. yivTf [uroXXă ţisv] xaî &XXa 

Q-piatra 

d(/Jpaxlojv hi Xii)(yos 

^ (liv cnriSaţiiaia 
») he dpymstiT, 

TifiepGtjrarov 
xplotos 

H,adOLplt»)V 

Q'phaa 

oixeiaxTtv (deest ^aimljv) 

alpoyyiiXot 

5 o. "aaptaKSOLvXTis 

5 A. ^orâvai (deest ţi&yi(Tlat) 
58. XtiJTds (deesl 6) 

(P. 635) 59. exipitJKSTOLi 
(P. 036) ;^);pafA^3e£ 

60. e' iar);;^^ci)v 
israAio^poiff 

61. Maup^/raWa; 
i6i)\ 6vo[La 

69. ^doo'fltr 

tzrdeAiv 

Ş6\rj 5e ^a xaTOfire Arini 

63. M^vi^S 

65. aiX^tov 

67. X^P^ larâaa 



Cod. 

xa/ovTflt xaj tvoA^jxoOvTS svto^^ 

âper^^ 1^ xrrjvoTpoipias 

'aia^ovat xai oi 

^(T7i deest 

y^v); xai âXXa 

Q'pii<T(Ta 

oalpanicov hfkv)(Vos 

i}, re cnriOaiĂiaia 
H h* opyvtala 
t^ts (hic et alibi) 
rj[xep6raTov 
rptâhos 
xadapiwv 

^ptffafTOL 

olxeiciXTiv ^aiHYjv 

al poyy\j}^oi 

'mapci)xsavlris 

xei)TrfS 

^orâvai ţiâyu/Joit 

Xiîiirţs (omisso Tfjs) 

evphxovrai 

Xnpoi(i(hes 

'oivre isrjyjtttjv 

^aaXXtoiipois 

ţiavptravias 

idXa, âvofÂa 

ăheoaav 

deest 

^iXrj he a xolI 'weeXTixă t 

aiikJptov 



Ad n. 63, ubi pro yiijviyZ codex habet {tfjvi^^ confer in Poliorceticorum libris 
CYPIZ = CYPirZ in texlu et in inscriptionibus figuranim charnctere unciali 
exaratis (p. 80, fig. XXII; p. 86, I. 10, not.;' p. 90, fig. XXVI; p. i53, I. 3, 
ed. nostrae). 
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VII. 



PLUTARCHI 



DE FLUVIORUM ET MONTIUM APPELLATION IBl S 



ET DE IIS QUiE IN ILLIS INVENIDNTUR. 



Ex membranis A. — Titiilus in membranis rubncalus : 

TlXovtdp)(^ou «repj ^aorafuiv xeti op&v inontvftias ttai roh ev aurotg evpiaKoţuvtt». 

Libellum hune unus oxhibel, pneler nostrum, codei olim Palatinus nune Heidelber- 
gensis n. cccxcviu, fol. 157-173, in quo proxime antecedit Cbrestomalhia Straboniana, ut 
et in nostro codice. 

Lacunas in Pseudo-l'iutarcho eaadem prcbet codex nosler atque Palatinus. Sed in textu 
aliqua diversitas, ut liquet ex coilatione sequenti facta ad Geagr. gr. min. (ed. Miill. t. \\y 
p. 687-665). 



Ed. 



Cod. 



1,1. (Tvvepyovarfs 


(TvveXOoîiorfs 


%Tn}yffBsU 


o6x e^rv^riaas 


Y^OLpwviKriv 


(rapcwtnxrfv 


îj. )(j^wnaLt 8e «utw oi ev e&X^ '"'>" 


XP^vrat li oi ev e£o;^^ TvyxivovTe> 


ypLvomei 


aOrâ 


3. tvpecrfOTiv 


wpe<T€intv 


KCLxopiu)(difvai 


deest 


XfntaepfÂOt 


deesl 


h, tarapdbcciTai 


xtvdxeirai 


dhrd rrfyaalov 


flhrd ^A/ov 


tffOlY^OT^ 


'OOiiitTets 


i&ltv Tijyâatos 


i&lt ytyiaios 


^fo^oisi/fs {ylfo^to^rjeos P apud M) 


Tpo^lffalos 


II, i. TOiaintfs 


deest 


^ăvu) 


^€ov 


wpdvoiav 


vrpovoias 


ei^ 'on/Adv 


sis ^vS^ 


h' âvahodâvTos 


hâ dvaioOâvTos 


Zw/lparos 


(jebxparos 



MINORES SEPTEM. 



8n 



Ed. 

flhr^ToO ffvyKvprtţiOLTOs 

iptvdcjv 
"aoifxaivovra 
liereovofiăaStf 
hoioiniaxoTs 
3. tyrjpoS6<TK8t 

t>plVXiGJV 

III , 1 . t,€pos 

[ixaXetro Se 'Opărepov Pâţi^os t))v] 
rrfs xara(pop&9 roti Hharos 
KpOTOvixrjv 
iSpov 

t^piviv 

xvviŢylaK (yMvaixiotf P apud M) 

iavrâv âpptyffev 

9. miyy9v6ţÂ£vof d6v(iia 

3. li iv 

SpŞxss 

h. ahlav. [Al] hicuraoLpâSoL^ai 

ţiopipT^ (toO ati>(i9rof) 

xarrf&lsphdTj 

xparovvrif iiţivov âZowrtv Mtf v&re 

(PpovrffTYfi 6rav iarf ţiirrfv <ppov6iv 
Opaxfx&)v 

IV, 1 . tf)V itsioiHTff rânf lifiep&v ^aapă 
rr^ rpo^O fta6d>v 

a. iv aOrâ 

X9t<npt€oijvTSs 

(typaurias 

KaXXuTdivrfs 

Kwrfyerixebv 

3. }(ppelats 

iirehiojxe 

V, 1. Oxvppdijs 



Cod. 

€** (sciiicet îevripw) 

^votv yvvatx6»v 

inrd tov trvyxvpifpLaTOs 

iptwiitav 

'aotfiaivovTOf 

uwoţiâtrdff 

jSoiorrixo» 

7)7p«i)€orxer 

(ivdos 

i€pos (cum spiritu leni) 

deest 

TYfs ToO <i3aT0ff xara(popi€ 

xpoTonfixrfv 

iSpov 

hapLeurimfv 

ipiwx^v 

yvvaixshts ^ 

Spptypev iavrdv 

avyysvdpLSvos xal iOvţiia 

h' iv 

Q'pâxes 

airiav, ha<nr%pdiw7at 

sis rdv 'aoraţiăv 

fiop^r^v TOV atafiaros 

xaTealtjpi/fiYf 

(tpvov âhowTi ' xparovvret hi rdre <^po- 

vijaei brav âtrrj (lârrfv ^pov&v 
rpayix&v 
Tif hoiFiOoiKnf * 6ii (ied' rffiipas ixaOw 

tifapă Tffs Tpo^ov 
'OOLp* a\n& 
dei vpi€ovT9s 
vpourlas 
deest 
xwnfyrjTix&v 

eaxvpdrfs 
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SUPPLEMENTA IN GEOGRAPHOS GR^COS 



Ed. 

âv xOtoO Zi <l>ă<rtv ţierojvofiatrţiâvov 

a. pd€^s 

tjaiavuTţxdv 

ilăv [ydp] TIS 'urpoTrerifrlepov dhro- 

yvTres S* ai(pvihla)s iiriţavivres iOpdoi 

rbv tyxeiţievov 
3. x^dvrjv 

[â\a6ev' o hi Upoţitfâeiis] 
âvarafionf 
Kavxcurov pLerovoţiiacLs ( ţierc^vopLa" 

ffSels P apud M) 
li. ^orAvvf llpofJLi}Oetos 

VI, 3. (TKoXoTfias 

3. evpitrxerat h* iv ry) xe(^aXff aurov 

Xidos ^dvhpei) 
terapralas 
li, Aodyhowos 
[;^p)7CTf40ii ^XOov] 
Xoityhovvov 
Zoiivov hi rânov i£^;^oyTa, xo^cii; i<t7o- 

petKXeiT0^6Jv iv ty' Kriffeojv 

VII, 1. xarahteoxfisls hi [xaraXei^dsis 
P apud M ) 

UaxTcoXds, oeioXios { sic ex P Iran- 
scripsit M ) 

d. xaraţepdţievov 

3. dpovpa^Xai 
awayopâiovmv aitTov 
htaridipievov ^p\i<Tăv, Otrâxis yâp Av 

4. rewdcTai hi [iv «Ori) x«i] ^oxâvt) 
'iffop^pâvOsfios 

XjpwTovdXtf (P apud M) 

xai iăv 

^pMaoHrai • iâv h' i^OoLpfxivov vTrâpxr;, 
Ttfv riXXayiiivijv vypadiav iTroTfKtet 
xai htarrfpeîrrfs vXrjs trjv ov<Tiav 

5. 'oXifpss 



Cod. 

iptvvvc^f 

âv aOroO hi ţcuri ţxeTcavoţiaafiâvov 

taavuTpidif 

hdv TI tspoitSTialspov âmoalpd^ 

yxives hi ai^ihieoi ivi^oLvivres iapa- 

TOI rd ţiiv xeifievov 
ywfttv 
deest 
ăvoLTsaiidyv 
Kaiixao'o; pLe70vop.i<Tbek 

^orivtf 'Opoiitfdeia ( marg. 'apoţiTiOeios) 

(TxoXâvilos 

evpltmsrat hi ^iBos iv rrf xe^aXij ybv- 

hpoi 
reroiprahus 
XowrhovXos 
deest 

XoxiyhovXov 
XoiiyXov hi rdv i^i^ovra xa66)s hlopsi 

Krtffft^ăv iv ir xrifTBcov 
xaraXrj^eis hi 

vrcLxrtoXoi d dioXifos ( videtur inutalum 
in dOoXifos. Certe haesit librarius în 
scriptura ) 
Hcetaiipepdiievos 

dpovpa^vXai (marg. dpovpo^Xa^) 
(TwayopdiovfTiv aOToO 
htaridâţisvov, Oaăxis yip âvo) 
yewdrat hi ^OTdvrf ^op^pdvdefiof 

XpMKTOTtdXrj 

xai&v 

XpvcovTfltr xai htarrfpetr^t ijXtft rtfv 
oMav idv hi x.t.A. 



isr 



Xyjprji 



MINOHES SEPTEM. 
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Ed. 

KoLpfjLdvdptov alto K^apţiivopos toO Aco- 
v{i70v xai kXe^tppohs ( kXeitpoias 
P apud M) 

kpea)s 

iv lLapfi^vopl(a 

kpaiirinfv {kpplvrfv P apud M) 

^iov ^aepiiypappev 

TÂ) '&poetprjyLâv<f) 

pi(pei> eis ijyffos 

roit ^poeiptfixâvov rsah rbv yewrj<T<xina 

0. xunipei 

VIII, 1. Sv}i6pp.as 
ihas b k(papia>s 
MâpvYffftrav 
AvxdpiAav 

3. ^ewârai h* iv svTâD ^OTâvij [jâpifra 
^pofrayopeuoţiâvrj ] Xbyx,V '^^p^- 
ţioios 

3. kX(peffi€oias tErotiS^; 

Tekialojp hi tw WAw t^s yuvatxds 
fjy<y(TX,vP'OLri<Tdeis [eis] tyjv spyjţAhv 

h. iv y' 'srepi ()pcjv 

IX, 1. Uetrenvovvriots 

Q^treiv rdv *ap6înov aOrw (Tvyyjipivx^ 

[iiri] Tafe fltvSpa^a^fSfff Tp6ir«<a ^^- 

povTi 
Tb> 'opoeipyfţiivw . 

xar dvăyxYfv[Toîs] ^iioîs'urpocTTJyaysv 
Hea<yivoMvrl6Jv 
a. dxfiii^ 
dvadriţiara 
eis 'aoTOLfidv 
3. Xidos xai* dvTi(ppou7tv ^co^ptav X2- 

XovpLsvos 
li. ^XP^ ^^ 'LiTf^Xov ToO kyijvopos xai 

Iteo^iînnjs [ho&wjrrfs P apud M) 
vv tiptvif^jov 



Cod. 

xoLp(iavei)piov diro xâpfX(i)yoi roii hovi- 
(Tov xai dXe^ippoias 

apeos 

iv xapţiavio) 

dpiinjv 

aifTYjs âvetre 

xiri^vyev 

^iov tsfapirptypsv 

Tâj elprjţiivei} 

pi(peis disd (tyfforjs 

'aaTe roii ^apoeiprjfJLivov ^âypa> tov y ev- 

viJKTavTa 
xt(T<Trjpei 

r6nf aii tw x^ovj) 
Axixap^os 
e(has 6 dpdpe(i)i 
(idpTnftrav 
Xvxdpfiav 
yewârai h' iv avTO) )) Xdy^rf tsapO' 

pLOtOS 

dXpeat€oioLs rifs ^at^os 

rsXi<7loi)p hi o KvXcorifs rrjs yvvoaxos 

(7V(T;(7;fiaTKT^5i« tii)v ipYjfiiav 
iv rp(T<f) Tgepi dp6Jv. 
txemvovvrlovs 
^ixretv aitry rdv vp^ov a\jy/apiv7a. 

rati dvhpayadiaK rpoTraia ^ipojv 

TO) elpyjilivQj 

XOLT dviyxTjv feopioîs xarijyaye 

vremvo^ivrioav 

dxţitf 

dvadipLOLTOL 

eis răv "uroraţiăv 

\i6os xot' dvrl^paatv t ^ ^ p o) r xxaov- 

pLBVOS 

ixfijv dito (xtviiXou TO'j dyyjvopos xai 

hieoSliFTgrfs 
vir6 ipiw\/6jv 
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SUPPLEMEMA IN GEOGRAPHOS f.R.ECOS 



En. 
5. yloi brav 

iv 3' *srept \lB(av 
Srjfiâparos 

X, 1. ILeXatvăs 

\vf5pt]epx6ţievo> 

KopvijXios 

'j. Kvlhios 

vapă [râ] Xeiypava 

isdXtv xrhas fidpiKov airtfv tjpotxijyd- 

psvaev âird tov (rvyxvpijţiaros 
3. idopet A^pxvXAos iv a' 

fi. hepexitvOiov 
âirb BepexivOov 
iepieos yevopiivov 
5. aihijpef) "BrapTJtXrjatos 

XI , 1 . Xadd)v (Q-aXiuv prima niauus in 
P apud M) 

A.peojs 
Pij<rov 

^2. yewărat h* iv avră 
iv ToTs Bpaxtxoîs 
3. \lfios 

Ars. Oi h' âTiţioxiţievot Q-eoi TYfv isrpde- 
Siv fiKTOirovijpojs ivsyxdvres 

li. xopoL^oi 

xolI thas (sic P apud M) 

ev y 

Hpoxixor» 

XII, 1. ^ayapts 
wpixnryopeieTo 
ErjpoSdrtfs 

âird TOV (jvyxvpijţiaTOs 
'!Lâyapt9 

^iyapts Miy^ovoi xai kXe^tppâr^ ^aat: 
ra (ivfflijpia 

Avpo€drrfv 



Cod. 

vidv ^«y 

dfiâpTOiiffiv 

iv h XlO(i)v 

hrjpiiperos 

xeXrjvsis 

ipydpLSVOi 

imd â'a6Xk(i}V09 

xopviXios 

xvri^ios 

isapâ Xslypava 

iffdXtv dnd TOV avyxvpTJfioLTOs xruw 

vâpixoi» avTTifv 'tspotnjydpsvaev 
ialopeX iv 'mpdno} (omissum noineii 

MpxvXXos) 
^epex€{tdiov 
dnd pepex€{tdov 
yevoţievov lepicjs 
ffilrfpov "BfapairXiffftov 
Xad^jv 

dpeos 

pij<T(TOV 

yewăroLi 3* ivrauda 

iv TOK rpaytxoîs 

cdpLOS 

h% iiurovovripd^t ' ol h* drifioxjţxsvoi 

Q-eoi nffv 'apăitv ^apio>s ţiYf ivey^ 

xovres 
xopaxoi 
xai Ihieos 
iv rpirti) 
rpoLyixoîs 
^dyyapis 
'opofTvydpsvro 
5rjpa€drrf9 

dird ToiovTOv <jvyxMpij(iaros 
adyyapts 
(rdyyapfs yieohcbvios xai dXs^tpâtfs ( cum 

signo noroinum propriorum) tvAer- 

(77a pLvalripta 
&;ps6iTi7v correctum in Sijpa€dhi}v 
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Ed. 
a, Xidos a^r&yXii^os 



Tovrov rdv Xldov <raavla)t eOpKrxdfAe- 
vov iăv ei^ptf ris [twv] AvtnsfivofÂâ- 

kperâhrfs 

3. BcLXXrjvcuov 

dhfu haXXrjvaiov rov Tawţiijhovs xsi 

^. 3i r^ htaXâmeo 
ăirep fiedepţiYfvevdiievov 
iv P' ^pvyiaauâv 

XIII, 1. aK^Alca^ [t^v ^sav\ ^sourâ- 

a. treîalpos 
hi i^et 

iv |S' 'orcpi UoraţiOMf 
3. râpyapov 
XlyiffStos b yewtfdeis 
ix Tov Aio^ ^opov (sic P apud M) xd- 
ptfs i^Tfs ipaadsis 

elptfţiivovs 

kiyifjdios 

6. \iBo9 xpii^tos 

6s (idvots 

XIV, 1 . Tdvais 'srorapids it/Jiv 
Kprj ae€6(ievos 

t6 yjfietv. ti S' k^pohirrj iviOviilav 

3. aXivha 

eip^joleDS 

3. xp\j</JAXX(a 

sipedff (eOpţ; P apud M) 

^. Bpi^d^a &ttep ţieSepţitjvevdţievov 

X^pvaâiiaXXos 



Cod. 
ffâyapts (correctum in aâyyapis) onfo- 

XiOos aitrâyXvxos [in margine avrăyXv- 

TOVTOv răv Xidov iăv eijprf ( sic ) tis a'xa- 
v((i)s extptaxdfievcv dvoTeţivdţASvov 
ov Seviierat 

dXX' iţiypd^^cos 

dperâirfs 

^oLXipfatov 

dird paXrfvalov rov yavwfirjhovs xai 
(i7)Zr)aiy¥js rrfs ^maihus 

Si hiXâxr^ 

6 (ledepţiijvsvdpievov 

iv hevripd) (ppuytaxănf 

aii^A(ei)s Q-eafTdp,evos 

Glalpo9 

iv SevT^pâi tsepl ^oravdJv 

Taprapov 

ilylaBtos b yewrjdeis 

ix Tov hod^âpov iltfs ipcurdsii (forle 
legendam yewrjOets ix tov ^tos \xai 
xavrfj^dpov thrfs ipwrOeis) 

deest 

aiylffOtos 

Xidos (^pvyios correcturn in xpi^ios 
nianu rubricatoris 

bs fiâvos 

Tdvais i&li 'aorafios 

ipet rreSdţJLSvos 

Tovf yayietv ivi$v(iiav ( deesl ^ h* kţpo 

liTv) 

dXlvha (spiritu leni) 

dXsi^ovres r6j ^Xeo 

extppdx/ldH 

xpv&laXci} 

eitpedtf 

jSpiSi^flt 6 iali ţiedspfirfvevâfievov 

^^jpwrdpLOiXos 
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Ed. 
5. yevvctTOLt ^* iv aury ^oravYj rfj hta- 

'ariyâwa hi i</li 
'OOLpă \y6\ Bopiov 
<jv(T(77)ixov (awTYffiov P apud M) 
XV, 1 . KpvaloLAXos 
ixeîvos ydtp 
Q-ipOMs 

T>;r rotavnjv ihâoLV hi6^ayov<TYfs {rrfv 
ihlav hayoiKTtfs P apud M ) 



XVI , 1 . exaXelro hi rd tspârepov 
ţxrf ivaSaivovTOs tov Ne/Aov xai h(i6J 
(Tvve/pnâvojv TfiSv iy^coplcov iy^pv 
(rev 6 Uifdios ri/v eif^oplav iăv b |Sa- 
aiAet^ff iTSOTpinsanov d-eofs tifv 3-t/- 
y ari pa ^trrf 

rappLaddnn} wv xar AtyvTtlov jSowxî- 
Xuraa rdirecv (twi; râirecv P apud M ) 
atiro€aAoO(rs {dvo^XXov^oL P apud 
M) 

^pv<70)(dav [ev] âxpirj i<^Yj^ov 

idprivet ffvpLvaOâts rdv "apoetpYfţiivov 

X^ipăv (Txrjylfaţievrf 

Offipih 

<TV(ivsptevexOivTOi 

yetkos h' o 

a. 6v iăv 

'sroier hâ [âpiala] tjpds roxts hoLifioviio- 
fiivovs ' ăfia yâp [avTdvJ 'Opoaledr^- 
vat rals ptaiv âirip^erai rd h. 

ifriSstCLV 

^oiiov 

3. ApyiXXov 



Cod. 

yswârat h* iv râ r^irâ) ^orivri ^plSa 

xaXoyţihnj 
vfvyoLvco h' i(jll 
"Oipă ^opiov 
avaavP'Ov 
xp{/<jlaXos 

ixeivos hi corrcctum in yâp 
B-ipei 
rrjv ihlav hia.yo\i(Tr)i 

Post verba hi* airlav xoiaxnrfv, esl 
lacuna versuum decern in codice 
nostro. In Palatino auteni desunt 
versus triginta duo monente Miil- 
Iero. Uterque post lacunara verbis 
incipit NerXoff 'aorapLâs ialt. 
ixfxkeXro hi nrpdrepov 
fi)) dvcL^ahovros rov veiXov (signuni 
transposilionis) iăv b ^curîksvs ăiso- 
rpâiroLiov ^eots r^ iy/juplojv ixP^' 
<Tev b TsiBios riţv â^opiav, iăvb^a- 
aiXeiis dnrorpbvoLiov ^eots rtfv Qv- 
y aripa Q-varj (sic) 
yapixad<i)vtj (cum signo uominis pro- 
prii) Tftjv xaT aiyyvlov ^aaiXurtja 
T&iroâv âTto^aXowra. 

X,pvco/6av dxpLYf e^rf^ov 
idpTfvet avrdv <TV(ivad6Js 
XJ^piv (Txeyl/apiivrf 
Tov ^edv 

âfTtptV 

^aspievsxOivTos 

veiXos hi 

6v &v 

fsloBi hi ToOff haipxnftiopLivoMi' dtfix 

ydp raft ro^Tftw "apo&leOifvat pi&tv 

ânipxjsrai rd h. 
siKTi^etav 
poiSov 
ikpyikov (hic et infra) 
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Ed. 


Cod. 


[roTs] lilots 


ii/01; 


ţuwwdţicuTSv (error typ.) 


ţiero^diAOLtrev 


XVII , i. eis rdv tororafidv {răv (fA«poy) 


eli rdv woraţiov rdv îţiepov 


9. dxovetv 


âxoisi 


(xal) ,U . 


xal 9(9 


3. 2' avTÂ) 


Zi avrâj 


Taryyirrfs vvfii^Yfs 


ravyirr^s rr^s vin(^i 


^iâXimtf 


rrj hi A^ttt; 


tarepi^pflt^ev 


rsapiypaipev 


A. xaptffia ^v [ai] y^vabtes 


/apUriov ^ yyvaXxsi 


XVIII, 1. ixaXeho hi rd 'Sfp&rspov 


ixaXeho li vpârepov xapţiăvGjp 


KapnAvwp 




kXtaoiţianf 


iXtdxiteov et mox dXtâxiieova (spiritii 




leni ) 


Ttpinfdtos iv w Koxxijyioj 


rtpMtos' 6s iv roj xoxvvyeo 


t9 Hpa ffvyytvâţisvov 


rif pioL <Tvyyw6pL9vo9 


KapţiAvopa 


xappÂvojpa 


Aid( răv ^sov ŞXoLo^ţAOif 


hds pXauT^ţiots oniisso rdt* ^eov 


ipivwjv- v^' ^t 


ipiwianf' dţi*ijs 


9. xinfovpa 


xitovpa (sic quoque iiiarg.) 


irav d, i. Q-eXiiauatv {6r âv.. . . Q-e- 


brav dxivhiv(as ixrp6J<Tat Q-eXritraxTtv 


XTfcovtrtv P apad M) 




3. iv kpyoXixols 


iv rots dpyoXtxot'S 


kyadoxXifs V b Mi Ai^aio^ 


dyaO<nîXff§ li fiiXijatos 


A. kisioavras 


dratdaavrof 


ILoKxiyiov 


xoxximiov 


kTtiaavrov 


draaiaavrov 


(AâyoK 


deest 


ivuTţiyScuTa 


deest 


kiricavrov 


d^(tUravrov 


kvitravros 


dirahavrot 


iv a' ApaxX$iaf 


iv wpdtjra) iipctxXeias 


6. S^evd) 


d-CWâ) 


xari rouTov răv Xâ^v 


xard răv Xâ^ov omisso roHrov 


UepfnfUof 


'oeparfZas correctum prima mânu in 




^epathof 


7. i^ivsffev aitroH rf^ Xa€rff 


iiivstre rfit Xa€ffs omisso aitroH 


ţiiixma 


fiyxr^a 


8. rerparMeit (error lyp. ) 


rsparcohets 


9. kiri^avros 


drvalaavros 


rdv] Xă^v kir^aavTov 


Xâ^v dvcUaavrov 
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SUPPLEMENTA IN GEOGRAPHOS GRyECOS 



Ed. 



Cod. 



10. iuavoţuurSrf 




(HnfOfiâffdrf 


kptf 




âppev 


Avpxi^iotr {Xwiijunf P 


apud M) 


^vxjfytav 


Ueparfdt 




tirspffihi 


11. hiiv a^â 




2' iv at/râ 


vapii xoxxayos 




Avev xăxxvyos 


ro^ov yăp ^e/Serai 




Tourov yăp ţiăvov ^eiherai 


[hlopef] 




deest 


iva! 




âv ^pCOTO) 


19. Av6 rrff B'Săs 




deest 


i3. iv T^ âxp6)peia 




iv at^Tâ 


XIX, 1. UUrav 




'aiaaav 


kpecas 




ipsos 


răv vlăv ÂAxfia/owa răv ^iXiinsov 


răv ipCkuTKov Tov viihf ahipLaioava 


iavrdv ippt^sv 




ippt^sv iavtbv 


6s (xd) tihr' aitrov 




6s iv* avrov 


9ÎS Tâf rd yivos 




els rd yivos Twy 


dpxfhi 




iperffs 


răv "apoeiprjfiivov 




răv elptfiiivov 


Uotv&v 




'Ooiţiivcov 


dff (xai) «hr' aurov 




ăs xai iv aurov 


a. xtyyjpVtis 




xeyxpirts 


3. ^poff xaAo{»(xeyov 




dpos Kpâvtov xakovpsvov 


Krovpoy d 




xrovpov' bv 


XX , 1 . iirb 'Opârepo 


V 


li 'urp&repov 


Pca^iiniv ^tcuTAţievos 




picurâpievof ^^ivtfv 


KdXcuTtv ^So} 




xdXaaiv xai ^6a> 


iavrăv iSctkev 




ipptylfgv iavrdv 


air&n^Yfs 




akios 


9. âtrtnfs [ăi/liyii9 P 


apud M) 


ialuytfs 


3. (i&XAa \iiaXX% P 


apud M) 


iSâXXa 


&. Apifi^Xov 




hpifivXXov 


ca^^vM^i 




ffaplh<i)w^i 


& ol ^aaiXsTs /^pohnat 


ăv ol ^curiXels /păvrat 


ifi€Xvttm(as 




ifiîXvarviav 


MaXXdlmifs 




(lOiktdiTrfs 


XXI, i. 'morafidsitrlt rfft Mvarias 


'ororap.ds rfts (iwrias omisso ialt 


^i rd 'Op&repov 




Si ^apârspov 


xaxă iyvoiav 




xar iyvoiav 


(T^payTla 




ff^pay&a 


Chivppdrft 




ViXMpbtfS 
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Ed. 



Cod. 



Tifioivipov 


xiţiavlpov 


eis rdv ktrlpatov (els răv ^aatipaTov P 


eis rbv dalpatov 


apud M) 




Q. dvri xapvov [tsXifdos] XtOapionf (A<- 


dvri xapnoO XlBov 


6(i)v P apud M) 




'aapdţiota ^avpoTs 


'Gfapâţxota Xitpcns 


direp oi Uv<Toi 


direp ilp.t(Tv 


ifpoTpteopiivrfv 


rfporp'iaffpiivyfv 


[ipL]^6vet 


liivet 


3. iv avTÂ) 


deest 


liXt^ipiiaxos 


^pţidxos 


alfioppayovatv tîsiTidiaxTi 


aiţioppoo^i^ats TtOiaai 


ixpvmv 


âxxptcriv 


&. KaXoiitievov 


deest 


^taioţiâvciw li 


^tcuroLfiiveinf li 


ij] ToO 


deest j) 


Kotpivov 


xvpdvov 


[eîs] 'Ufporoţirfv 


deest eis 


[<&<rjrep 


deest 


hieini6p.evot , wivtjy&v ^hjsXB&vrtav els 


homdfxevos xmd xvvtiy6iv, eheXS^Jv eis 


t6v vadv 


răv vadv 


^eReaSs {iie<r6e P apud M) 


llitrdai 


5. Xiirpas 


Xeirpoits 


XXII, 1. OCXIOCX^ 


olxetaxifv 


Sixvâwa 


(Twitoiva 


iyovoKTâvrfae 


tyovdxrtfae 


rffs li dvekTri&lov 


rrfs l' dveXvialov 


ahrd TOicvOrrjs airias 


dird ahias TOtainrjs 


KXrfTopia 


xXrjalopla 


3. \iv avTâ) 


deest 


ivy' 


iv TplftO 


U' JLaXvlâjv KoXoiţievov 


xoiXoijpxvov xaXMliiv 


kpeeos 


ipeos 


xar iyvoiav 


xard iyvoiay 


5. ^âvt) fi^6)^ {^âvrf ^ ft^^ P 


^ordvjj ţi{twlf 


apud M) 




ti; zU <il(Dp ^aX6i)v 


Tts ^lojp ^oîXânf omisso eis 


XXIII, 1. dftiXX(i)fisvos a^dv Kanerd- 


dfxtXXdjfJLevos airă xarer^ţeiMTe 


ţevae 




t^ptviiiov 


iptwiofv 


lito răs eitysvealâras 'Vfapdâvovs 


lito 'Oapdivovs râs evyeveffldras 



19. 



!)2 
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kXfjLov {dXfiov P apud M) 

3. [iv a'Ovâ] 

iHvâarf 

tjnrlSeTai 

hipwrts 

rpăira) 

ti, xcLkoxiţievov 

ztpoffe^iOopev (^mpotre^idepev P apud 
M) 

kprj 

vpoxaXsadţisvos 

5. răv kptf 

XXIV, 1 . 3i rd vp&repov 

iv a' urcpi KlSanf 

els {rilv 'apoeiprjfiivrfv) riyptv 

kpu/ldfwpLOS iv y' 

â. pLvvZăv 

iv y' «epi UoroLfi&v 

3. TaitpoLvov 

TaMpâvov 



[>«P] 

Tov MavaflDpov ralpijs 

T%\ip9vov fieroavofieujSrf 

4. ^orâvYf xpiOrj ^mapâţiotot 

iv eXo/o) 

(liXP^ Ti^s dtviyxTfs 

fi^idtx&v U/lopt&v OMvaytaryiţs 

XXV, 1 . xeâv To€ Aiovv<70V 

xmni^powtav {xavtf^vpovaav P apud 

M) 

ZtiToitţisvos 

a. X(6as* vpo<TTyopsv6pi€vos 
3. ^rrai B^ ^t» s^â xai ^orivrţ 
xtpviXrj x^Xovfiivn 



vpooâyav 

ikpibv 

deest 

ixkwTK 

yjp6wo (verba xai Toirto tw yjp(n*ta rijv 

leici^atfiovlav bis repetit codex). 
xovfievov deinde xaXoiiţievov 
Iâv<t6jv 
fspoaeHBopev 

iprjv 

wpoaxoiXeaâţjLevos 
Tdv iprjv 
Zi ^pârepov 

iv ^apdno» torepi A/^oiv 

eU ri^ trpoeiprffievffv riypiv 

dptal^Mfviios iv rphto 

pLtvZăv 

iv rpfro) ^mspi vroraţiM^ 

yavpăv rubricator correxit in yavpavov 

yavpâv prima manus, sed correctum in 
yavpivov. Haec correctio, ut pnece- 
dens , fuit a rubricatore facta qui no* 
tas maqpnaies e.iaravit. 

deest 

Tov yavpăpon taUpi^ 

fieTCJvofiâadrf fiawrojpov 

^orâvtf ij xpt$if i&ll vapdiioios 

iXaUo) omisso iv 

fAi;^piff dvâyxtfs omisso n^ 

pvBocffs U/lopias ăytayi^ 

x&v 3(0ir^90v omisso tov 

XaOfTJ^pOWTOLV 

fiuroxfpLSvof 

nomen deest ut in Palatino 

^ercu ii jSoran; 

deest 
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Ed. Cod. 



xripovs 




tKxeptxoi^^ 


Hă i^iaros 




fzerâ d^aros 


U^ţiivYf 




lehoţjiâvrf prima inanus, sed correcturu 
in ht^oţi^ 


iv a' iviix&v 




iv t' ivhxâjv 


fi. fiăvtfv 




ţidvos 


i^ereXei 




ixreXeî 


rifv 




deest 


mXme {iiiXetv9 


P apud M) 


iSiXnse 


5. xXeiropis 




xXnopis 


TOK earapiots 




rots (rtarapiots 


ivh' 




iv TerdpTw 



Suscriptio in codice nulla. Verba ^aBzias ^xTeAsfet sequentia usque ad iiiiem 
nanus posterior addidit. 



JNOTiE MARGINALES 

IN PLUTARGHI LIBELLUM DE FLVVIIS. 

Appictae sunt margini codicis notae rubrica tee sequentes : 

a'. 'thiavYfs. 

XlOos Xit/ytc 

Şorâvrj '&ap6fi[oiOs] ))XfOTpo7r[i6t)] 

apos 'AXi^at 

<nj[fie(câ(Tai] 'mapâZoiov (ad Pori et Alexandri historiam, p. 639, n. ^ ed. 
Miill.) 
^'. i<rţiipfds tEro[TafA6(] 

y'. i€po§ (sic) iD'o[Taf*6«] 

6pos TLcLyyatov 

fordvrf xtSdpa 
3'. râyyi/tf tJo[TafA6«] 

^orâvif 'mapaTrXrfala forrykdxraoj 

Spot kvaroXit 
e'. ^Auis eorapids 

^orâvrf ^&os Xevxd^XXoi 

apos Kavxâfftov 

^âvrj ^poiiiiSetos (in textu ^apopLrjOeiai) 
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c'. A pap taro[Tafi6ff] 

iXpiis axo^on (in textu (TKoX&irt^) 

Xidos iv T^ xe^oA^ roHA^ditos X'^^^P^ 'eapdfwio^ 

apos XoitylovXov (in textu Xo{mtIw}<os) 
Z'. UaxTOjXds 'Bf[oTa(i6s] 

Xidot dpovpo^Xa^ (in textu âpovpa^XaS) 

^orivYf '0op(^pâvdefios >) ^(^pvaoirdXii} 

TţiăXos 6pos 

Xidos xiamipet ^apâţioiot âv r& 6pei 
rj'. X^KOLppLOs t8ro[Tfleu^] 

apos M^tfvov 

âvdos Xeiixtov (in textu Xevxoiov) iv r^ dpei 
6'. MaloLvZpos 

Xidos r6(^panf (sic et in textu XiOos xaT* avr(^paatv ri(pp(av Kokoipievos) 

apos ^(ttvXov 

XlBos KoXlv^pra 'oapâfiotot 
t'. Mapa^a; "BfOTafJLdt 

porâvtf a(tX6s 

apos hependvOtov 

Xldof pLâ)(aipa 
ta. ^rpv fiânf nforaţiăs 

Xlâof nfawrlXwos 

âprj Pol&mj nai AtpLOs (sic) 

Xldot iv Tots âpeai ^tXAleX^t 
t^', lAyyaptt ^o[Taiide]. Habel etiam textus ^Ayy apts 

XiBos a{tT6yXv^09 

apos BaXtfvaTov 

Xldos iv Tâ3 âpet da^iip 
ty'. Xxâfiavipof tgolrafAds] 

^orâvYf ai&lpos 

apos IZr) 

XlOof xpi^ios 
iV. lâvais ^orafiâs 

^răv dX(vha (sic) 

XiSos Kpv&lâX(f> 'aapavXijfftoi 

6pos Bpiţde^a 

fiorAvYf 4>p/f a iv rţ 6pet 
te\ SeppLtl!)ia>v ^aorapids 
ic'. NerAotf 

XlOos xvâţjw 'oapdfiotos 

dpot kpyiXov 

mff[(jLe(^aat] tsdBsv rfl iairavia x^pf '^^ âvoţia 
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fC'. Evpdnas ^aorafiâf 

Xidos ^patriAeiXos tarepixe^aAa/a tsrap^fuiios 

dpos Tairyerov 

Porivrj âv râ) 6pet xj^phios (in textu ^.^piatov) 
irj'. \va)(09 tsro[Tafi6ff] 

jSorden; xvo^pa (in textu xvovpa) 

A/0o« ^j/p^AXo) "oapânoios 

âprj (in textu Mux^vot/ rexai kiraitrainos xai Koxxvxiov xai k6r)vaîov) 

apos kvaiaavTOv 

^orâvîf iv 6pei kiraitrâinto askifvrj 

6pos UrixifvM (in textu Mvx^vai) 

Xidos KopiSas iv MvKiivais râ 6pet 

apos ILoxitytov 

livipov ^aaXivovpos 

^ia ^ap6p[otos\ 'mjyâvbi 
td\ kX^eids ^or[aţi.ds] 

^orâvTf xey)(jphis 

dpos ILpdvtov 

Xidos xitXtvlpos 
x'. Fjit^pânjs ^oraiids 

XlOos dalvyits 

apos ^pifJLvXXov 
xa', Kaîxo; tBro[TafA<^] 

^oxâvtf iiifxojp 

^orâvrf ^âppLOLXos 

dpos TeiSpas 

Xidos âvrnsaBi/fs iv [ră 6pet\ 
xp', kxjsX^os "Ufolraiids] 

^orâvrt ^âxXov 

Xidos XivoMpyâs 

dpos KoAvScliv * 

^ordvrf fidtiijp iv t& dpst 
xy'. kpâ^s ^morlapids] 

^orivrf âpâ^a 

Xidos (TixiKOVOS 

dpos Aiop^ov 

^ivlpov ^iţ ^apavXijaiov iv t^ dp€t 
x3'. Tiypts "Bforapbds 
ris b Mîflos 
Xidos fiiviâv 

dposTaipavov {Vaitpav vei Tavpăv prima nianus in textu) 
^âvrj xpid^ ^apâfioios iv w 6pet 
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âpoi \iXatov 



ADNOTATIO CRITICA 

IN PLGTARGHl LIBELLUM DB FLVVltS. 

Ex his et precedentibus iiquet ambo codices, Palatinuni scilicet et nostrum, in 
plerisque quidem consentire, non in omnibus vero persimiles esse, ita ut ex uno 
fonte, sed per diversos rivulos, defluxisse videantur. Lectionum diversitatem in 
quibusdam locis adnotia*e operae pretium est, ac praecipue in sequentibus : 

I, i. Legitur in editis : ăs<nr6rcL ^aurtXsv, rd yivos flhrd TrjyaxrloM xarâ^â)». 
Datur ehrd Trtyojdiwi ex Palatino, ubi prius F mânu secunda additum fuit teste 
Miillero. Noster autem habet ăisb âX/ov , boc modo : rb yivos dhrd tkXlov xarâ- 
ytov, genu9 a Sole ducetu. 

II, 1. Legitur in editis xară tarp^sHxar kBrjvds^ videlicet ex Palatino. Noster 
autem babet xoltol ^apovoias odTjvas, ubi forte legendum xară Upovaias kdYfvâs 
(subaudi vadv), nam templum Minervee Proneeae insigne fuit Deipbis prope Gas- 
talium fontem baud procui a Corycio antro de quo bic agitur. Potuit librarius qui 
Palatinum scripsit decipi similitudine verborum xots tspăvoiav 3>eod vel Q-eăs quff 
infra ssepius occunimt. 

Ibid. Ubi 'mjXdv edita ex Palatino, babet codex noster ŞuBbv. Agitur de antro 
profundo. 

III, 1. Ubi T^ Kara^opăs roti (Aaros in editis ex Palatino, prebet noster rifs 
ToO (fharos Kctraţopăs , constructione aptiori ut videtur. 

Ibid. Ubi JLporovixtfv edita , babet noster pro more K.poTOi)vixrfv, 

III, a. Habent edita r^ ^uyarpl xar Ayvoiav mjyyevdpsvds dBvp.laL (TWjyzB&ts. 

Noster melius : t^ Qvyaixpl xax 6yvoi(iv <rvyyev6fisvos xai ddvpia trwT/edeis, 

unde inserendum videtur xai in textum. 

VI, U' Auctor libri Kriaeonf seu De Ortginibus, qui vocatur in editis ex Pala- 
tino KAsiTo^d>y, vocatur in codice nostro Krrj^t^v, 

VII, 1. Ubi edita ex Palatino babent ktsadiinnti^ praebet noster eamdem lec- 
tionem, sed forle mutandam in JLinsoBitnnjs , quippe quum in scriptura codicu 
noştri a et eu facile confondantur. 

VII, 5. Ubi ponit kXeitpoias Palatinus teste Miillero, babet noster AAe&ppo/a; 
cum p duplici. 

Ibid. Ubi âiri^vyev eis rdv vaăv ponunt edita , babet xarâ^vysv codex noster, 
scilicet in templum confvgit. 

IX, li* Ubi A lo&'TTjr);^ Palatinus, ponit noster ^ua^hnnţs recte. 
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XI « a. Ubihabent edita yewăraii' iv aOrâ ex Palatino ad aliorum iocorum 
similitudinem , praebet noster codex variantem lectionein yewirat d' âvraUda. 

XII , 1 . Ubi habent dtnd Tod avyxvfniţiaros edita ex Palatino , pr»bet noster 
dvd Totoinofj mjyxvpfiffxaros^ ubi vox roioinon ad sequentia alludit : r& yăp Q'e- 

ptv& X.T.A. 

XIV, 3. Ubi Palatinus e^ptf teste Miillero, habet noster eitpeOff Gelenianam 
eniendationem confirmans. Itaque vocabulum S/ja^fv quod Hercherus delere voiuit 
retinendum est, legendusque locas in hune modum : 6s Siv titpeSţ rbv XlOov ix9l- 
vov i)(iuv 'vjapa/pifţia jSoaiAe^; yiverai, scilicet quicumque inventus fuerit hune la- 
pidem possidens statm rexfit. 

XIV, 5. Ubi edita yswSxai d' iv aitră ex Palatino habent niore auctoris jam 
supra notato (XI, a), praebet codex noster variantem lectioneni ytwvrai V ivxŞ 

Ibid. Ubi Palatinus ^<r);fAoy teste Miillero, scribitur in nostro aitaar)ţjLov recte. 

XV, 1. Ubi Q-ipovt edita ex Palatino, habet noster dativum Q'ipet {vTiatrsrat) 
scilicet ipsa (Bttate eongelatur. 

Ibid. Ubi hayoxt^s Palatinus, habet noster heSctyoittnjs , quod comprobatur 
loco Eustathii ad Dionys. Per. 780 ed. Mull. 

XVI, 1. Ubi edita habent ex more iSpiivet (Tvţivadois răv wpoetprfp.âvov, habet 
noster iOpifvsi aOrdv avfiirad&f^ roelius. 

Ibid. Ubi dtno^ăXXovaa Palatinus teste MCillero, habet noster âTro€aXov<ra recle. 

XVI, a. Agitur de lapide quiadjuvat a dsmone possessos. Codex Palatinus ha- 
bet : isotet hâ ^apdf toO^ Zatţioviioitâvovs , ubi editores ipiala e Stobso addide- 
mnt, hoc modo : voteihâ [ipurla] ^mpds roi^s leufxoviiopiivovs, Sed codex noster, 
omisso 'Sfpds, ponit : tsr7oer Se tov; hcuiioviiofiivove , scilicet eos qui a dwmone 
possidentur terrefacit vel percellit, ita ut deemon exeat. 

XVIII, a. Ubi ^eXifaovmv Palatinus, ponit noster B'sXij^axTtv coiTectionem ab 
editoribus factam confirmans. 

XVIII, 10. Ubi edita apos ^i Koiatiyyiov itoDvofxâadtf ex Palatino habent, 
ponit noster melius (ovoyLâ<rdrf. 

XVIII, 11. Ubi ttrap^S xdxKXiyos habent edita ex Palatino, praebet noster va- 
riantem lectionem ivsv xâxxuyos. 

Ibid. Ubi edita habent to^ov yăp ^Aerai ex Palatino, addit noster vocabulum 
fz6vov, hoc modo : to^tov yăp ţidvov ^ Aerai. 

XIX, 3. Ubi in editis legitur apos xaXodiuvov^ noster nomen addit hoc modo : 
âpcs yipdvtov xaXoiţievov. 

XX, 1. Ubi edita habent iawăv iSaXev ex Palatino, ponit noster ippt^^ev £au- 
Tbv. 

XXI, 1. Ubi Palatinus habet ds rdv "oavpcuov teste Miillero, ponit noster sh 
tăv kalpatov Maussacianam correctionem confirmans. 

XXI, Q. Ubi XiOapianf legitur in editione Miilleriana ex Palatino qui XtOayv 
ponit, habet noster Xidov Hercheri conjecturam confirmans. 

i3 
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XXI, h. Ubi ptaioţiivojv ediia ex Palatino, habet ^ituţa^aiwyv noster. 

XXII, 5. Ubi ^oravrf 9f fiitcayl/ Palaiinus, omittit nosler articulum rf ponitque 
^oxâvrj yMta^ ^apoaayopevofievij Hercheri emendationem praevertens. 

XXIII, 3. Ubi iKTtioYf edita, ponit codex noster iţivi^ de oracido quod ex 
improviso accidit : 6rav ris ^(^ptjaţids dvdpeDiroKidvos iţivitrrj. 

Ibid. Ubi ivniOsTat edita , habet codex noster variantem lectionem eTgnvMerai. 

XXIII, 4. Ubi Palatimis habet "opoaeiddepsv ieste Miiltero, ponit noster nrpoa- 
eiâdopev Dodwelli et Wyttenbachii emendationem confirmans. 

XXIII, 5. Ubi agilur de arbore qus est malo punicae similis, habent edita : 
xapirdv h* â^Oovov Tpi^et ţirf\aiv rtfv yeifaiv â)(pv7a, cr7a^X^ ^aapâţiotov. Sed 
ponit codex noster si^nm interpunctionis inter verba ţmjikwv et yevatv, imde vi- 
detur iectio sic constituenda : Kapnsbv V â^ovov rpâi^et p.rfkoi>v, Ttfv yevtrtv ixomoi 
(xla^X^ tsapdyLoiov. Ubi epilheton ^aapâfiotov pertinet ad genusquod granmia- 
tici vocant epiccmum (tjrixotvov) , referturque ad nomen sobstantivum rtfv yeHiriv. 

XXV, 1. Ubi xavrf(povpovaav Paiatinus teste Miillero, habet noster xTinj^opod- 
(JOLV Gelenianam correctionem praevertens. 

Ibid. Ubi Kvroifievo^ edita ex Palatino , praebet noster variantem lectionem ţih 
(Tovţievos. 

XXV, 3. Ubi legitur in editis iv a! Ivhtx&v^ habet noster âv i' Ivhx&v scilicet 
in dmmo libro Rerum Indicarum (CHtophontis Rhodii). 

XXV, /|. Ubi iS^Xsnre Paiatinus teste Miillero, ponit noster iiâXnss editorum 
emendationem confirmans. 

Praeter hos locos praecipuos, qui sunt numero triginta novem, multa alia oc- 
cmTunt minoris pretii, quae ex praecedenki collatione cum editis comparata cuivis 
colligere licet. 
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APPENDIX PRIOR 

Ql'A C0.\T1N BUTUR 

PERIEGETIGA 

SIVE SCHOLIA IN DIONYSII PERIEGESIN 

NECNON 

ANONYMI GOSMOGRAPHIA 

UNA CUM FRAGMENTIS SGHOLIORUM ARATEORUM 
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PERIEGETIGA 

SIfK 

SCHOLIA IN DIONYSII PERIEGESIN 

AB EDITIS DIVERSA. 



£K TfiN HEPmrHTIRnN 
TA XPEIOAl^STEPA KAt 2AOHNEIA TOt AIONTSlOT. 

1. 

Els râaaapa' els rd krXoLVTixăv ILpăvtov rd xou v^Kpdv ivhixSv ipvBpatov 
rd xai AWtovniăv. 

"2. 

Uepl T»y reaadpwf jk^Avaiv. 

Upohos Aird rr^ hurixrff Q'aXâcrarjs ia>s Uaţi^Xlas' i^inepos dTrdrifs Kpovias 
d'otAduroiT^ eU ni^ Kounr/av ri^ xoi 'tpxavlav * rpiros b Hepdtxăs xâXiros xctrivavri 
riff Kaunrlcis' rircLpTOi b kpa€tx69, 

Haec scholia discrepant ab iis que edita ie- S. — Tit. AIONT£OT cod.|| i- ^^f ^ ^^f f^ >- 

gQDlar apad Geogr. gr. min. (t II, p. kb^ ed. jaXrt»6» cod.|| a. A' and cod. — B' dnd cod. 

Didot) ex codd. Parisinis 3708 et 83 Soppi. Gr. — T' 6 «epaix^f cod. — A' 6 ap. codex, qui 

videnturque eaae vetnsUora. Dedi ei membranis litteraB numerales sepissime oaurpat. 
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3. 

Uepi T0fij)f rrjs Svttxfjt Q-aXdaa'nt. 

m 

np6inos difd Tffs Zvtreays dpx6iiew}s tifâvros b i^r^piKâs * hextrepos ix/fţievos rov- 
rov 6 TaXctrtxds' rphos i^e&js b Ktyva^txds' T&rapros i^e&fs roirrov ^pds vârov 
b Kvpvixâs' ^aâţiis^os Toirov voricHyFepos [b] 2ap5&>o$' exTOs ixOfievos roxnov 
'srpds vârov [b] Tvpprjvtxâs' ă^ţios dvaroXtxdfrepos roitrov xijprds iiruTlpe(^- 
lievo9 b 2ixeAix<k' âyhoos b Kprfrtxăs' ivaro§ [b] khptartxdi' ^âxvras [b] ^tha- 
vtos' iv^ixa709 [b] iamxâs' hatZâxaros [t6] \iyaiov 'aiXayos. 

Ilepî rfis i|ire/pou XiSi&nt. 
â At€\irf âpxsrat âirb ToAeipcav xai Xijyet els klBioraiav yrjv Tâv t,pep£6îiv. 

5. 

dri NeavdAefţ €la\ riaaapet. 
Tffs Ă^pixiff' rffs Kaiiifavias' t^s Svp/oes* rifs Airojklcis, 

6. 

Tă Mă a16ţiara roii NsîAov. 

nrjX<niatcui6v' tipaxXgontxdv - Beppiowrioenxăv 6 xai Tavixâv BoX€trtxbv' Se- 
€evv\niK6v TLai^irtxăv' Uevhiiatov. 



dri ^ SetTtraiXovixrf Hcaielovias dhaa iv t^ Mvy^ovla xehai- SpLoicoi xoi ^ 
dpoaTros' xai ^ Kmaâvhpeia * dncUrBri Sâ imb Roo'dtvdpov v2od ÂvTiirdtrpov - oltro^ 
yăp Kcurdvhpav âaxs yaţisTYfv ^vyctripa OiA/înrov roi) kpiitvTov. 

8. 
6ti xai el§ rbv Oepfifl^^ovra ylvtrat xpitalaXXos xai îa^nsis. 

9- 
Ocpi Tfltpaov. 

6x1 "Yapefbs A^rroi âv ivpflîm; ţ>;pâti^sr<7a fcerâ rdy xaTaxXv9|x6y * i^ (ni ixst 
hs9fiev b ToO HrtyâtriAt rap<Tbs, ăve aur^ ivo^oitţievot b h^XXepo^âvnfs ^pds 
o^pavbv dmlfp/jSTO. 

3. A' dud cod.— B' iX' cod.— F' ^.eod. — Iffi^wof cod. — IA' itT<nx6t cod. — IB' 

— Xvyta1tK6t ' A' cod. — E' T.y, aapSSiot cod. aiyatov codex , qui freqnenter articoium omit- 

— c i)(ppMvot T. w. »<JToir rvppn9tx6f cod. tit |1 5. fW A' cod. || 6. râ Z' co d. || 7 . t#i 

— Z' «VOT. cod. — H' 6 cod. — 6' âJp. cod. fivyoovia cod. — dtKiaâyi cod. || 9. ovro» cod. 
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10. 

11. 

Aiâ t/ Xiyerat K0/A17 £vp/a; 

Oti ev 7^ S^aei ^x^i 6pos rd Kâtriov, ivtirff âvaroX^ rdv Xi^vov- xai oi fiiv 
rfnetpc^at, £^pof * ol ^i iyyiis rffs Q'oXifffrrfs ^oivixes, ol ţiiroiHOt t^$ Kpvdpăs. 

19. 

Oti rd xivăţicofiov dard iotxiiranf vi^onf xoţiilowrtv ^pvsa els rrjv Evhaifxova 
ApoL^iav ţturi ^i aîtTb i)(ew ŞXou/Jbv âţfiriXca 6fiotov xal idv rwt tsrpoffâ^s, 
xXavdiiypilsrai xmo T/ihovrff xai iăv âcaotmâm^i, iisiTpi^^ei, 

i3. 
6ti 'ozpi Bot€vA6>t»a iv taXs eiaiAoi^ rfff ()(ptTJTihos tar^pas ylverat i/f ^rjpvXXos, 

l/i. 
6ti ol Mi^doi dhrd Mr^heias Trfs ^yarpds toO Xiifrov xarâjovrat. 

i5. 
[Ilspi] ViacntdSo^p VLvXup. 

Ort Svo tsrirpai ehi ^(xipf uruAwv, ^ Mto âptf. 

16. 

Oti rd xovpaXXtov XlBot i&liv iXko9 tirapd x6v ^ftkâtrmov iv t^ ^tBtapaxetţiâvYf 
yi) Tâ tf 3d) 'usoTapM * y/verai xai o crdhr^ipo^ . 

6x1 itf lv8/a Tov ;^pu(70t> eiai (liraXXa, xai iXsi^atfroypyeta taroAAek iv a^- 
xai iv rols ^orafiols aurf^ eitpltrxovrat ^pvXkos, xai HipLaf, xai iacnrts, xai 
rănaiot, xai dfiidwTos ^ vop^pi^o^itra, 

18. 
6ti 6 XoâffTnj^ ix tov Mov M^srai a(nov rd (Atop h* AhifXăw ^dpwv * xai 



1 i . Stdu cod. — Tf|i ivatt cod. — Tîfi Jva- {| 1 6. Tîjfi ttapaxttfUvnt yift rSt ivto vora^t 

roXiit cod.|{i9. diniXat cod. — iâmwi cod. cod.|| 17. esirift cod. |{i8. ot^tov cod. 
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19. 
Ort al KvxAoSeff v9iaoi tUrtv Mâ * S/^vos , Udvos, Uâpos, Sipi^v, Ndcţo;, 

fio. 
6ti el; ToirpoCdti^ ^XoatrAv eitrt xjtrtf xotrcnrivovra avrâvhpovs vifas. 

Ql. 

6ti hă rpiâiv htjvSîv ^r^t "oepoaBcu rr^ 't^aviav. 

93. 

Oti i/f Kauntia ^âXcur<ra (^ei xpvo'7aAAov xai iounriv TtrorpeTrlixrfv ^MTfiirtov' 
X&yet hi xai ^ţivovtrăhf. 



ig. prjvot tialv cod.|{9o. Uri CfV Tot ^poSdtnis cod. — Q-âXoia^av * tivi cod.ljaa. fi>?pvv ţ. o-i 
cod. 
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II. 

ANONYMI COSMOGRAPHIA 
UNA CUM FRAGMENTIS SGHOLIORUM ARATEORUM. 

nEPl TflN OtPANlQN. 

S^afpi ialt (Txfliia [ălepeăv imd (iiis] ivi^velas [xsepiexdnevov] tarp^ ^ 
dara uvos fftfţieiov râtr ivrds rr^ ai^alpcts xetţiivanf isfătrai ai 'apdf rifv iirt^- 
veiav 'apotraMoi^trai svdeTai (aqn âXh/j'kaLK eMv - jd iâ fftfueţov xâtnpov xoiAer- 
rat Tift a^tUpai, 

^X^f^ iir/ireSov irab fităs 'oepi^pelas 'wspi^'/bp.svov ^ap^s ^ dvd rivof wv 
ivrds ToO h^xAov X8ip,âwi>v (nfţieieov ăTfourcu al ^apds rifv ^aspii^âpetav 'tgpooTsi- 
itlwtrai e^Setai hat âkXiiXaK eMv rd h^ arffuîov xâvrpov xakshaţ rov x{ixXov. 

3. 
T/ ialt OTifUÎov ; 

Ol fiipos o^Oiv' rauxăv r^ altynf), f^v "sripas iţ dpxjffv ţieyâdow ăpliovrat, 6 
U ypafÂfiT^ pifuot âirXaris' diavep ttrt^âyeta [fiiyedof ^^Xfl] ^^^orăv, 'aepl re 
liifxof xai 'oXâros. Td li &l9peăv, \UygBos Tpi^? hac/J arăv * tvAiro^ , ptr^o^ , ^âOo9. 

A' 

Tii<i1tw6Xot; 

UâXos itrli [jrffAeVov] M rfft ivt^vsias ri^ xivovfiivifi trăpaş âvâXoyov 
Hâvrpă> xitxXov Xaţi€av6{JL9vov. 

Ex membranis S. || i. Titalum [Ti Mt xuv djtd cod. |{ 3. o^eptaindv rfjfi aliyţiilt 

a^pa;] supplevi. — ^îffMt M^tiov iwi- cod. — ^ vp^. cod. — iiti^dvua fieyîdovt 

^vtiat cod. Correxi e codice Par. 9&89, dp^il itdal ar 09 cod. KniendBnea&{q.\\h. ea- 

foi. 73 r*. — «repicx^fievov om. cod. {{ 9. ^v tiv eiri codex, omisso arifielov — xgvrpoM cod. 

16 
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5. 

k^a}v (xi^lpas i&liv siOeta iTrtievyw(ihfr} dmd rov ^aâXov ivi td Kivrpov rrfs 

6. 

T/ iali vipat to*j ă^ovos ; 
Uâpas rov &5ov6s i</Jtv d tsbXo^. 

7- 

li6aoi v6Xot ; 
UâXot el(rl ^vo * 6 ptiv %9ff ripiăs fâpeios ' b 3i ivrix^oai kolI â^avrfs vârtos. 

8. 
Tl6aoi xt/xAoi ^tapdXXriXot; 

K{»xAoi 'orapâXXrfXot vrivre' ifnjp^sptvds , TpoTnnol hito, âpxrtxoi Ido, 

A', itrtfftepivds 6 piiyu/los xâtv tarapaX Af^Ao^r , iţi' dd ytrdpLSvos 6 ifXtos Urtfţie' 
piav ^aoiet. 

B'. Beptvds rpoviKOs, i^ tv 6 ijXiof ytvdpLevos Q-eptvăs âs xirpds i^iiăs vroiei- 
rai rpovăs xai y piperai ha KoLpxhov ţAOtponf H. 

r'. Xeiţieptvdt hi, i(^' ol yivdfievos x,etiiepivăs ipyâierat rpovăs tarepi pLOtpav 
Alyoxipănos dy^dtfv. 

^', dri t6jv ipKTiXMV o piiv i&li ^petos xai ietţavtfs xaff iipiăs. 

E'. () hi vârtos, rd i(^avis hopiianf chr6 rov ţatvopivov. 

Oti 6 Urrjpiepivds raimjv iXa^e rifv iTreâwţilav, ivetii^ titpăs "aătrav otxtfatv 
fiivet Itrtfpieptvdf. Tflâv li rpontxwf, 6 pihf lipLiv Q-epivâs roTs avxhcoat yjitpitptvbs 
ylvexat • b ii ifpJ» x^tpu^ptvbs, ixsivots Q-eptvbs. Tots ii ififb Tţ> UrrfpLepiv^ olxov- 
frtv ol iio rpoTfixoi ^etpLeptvoi 'njyxj&voutrtv, iireiS^ pLCtxpbvaTa iţialaTat aOrd^ 
b ifXtos. 

9- 
Uepi dveyKXijMv xal xexhftivoiv Toiraiy. 

6ti hvo Tbvot eitriv âviyxXtroi , b itvb râ l<Trfţiepivţ , xaU b i/vb vois 'obXots. 
Oi li Aoiiroi 'vrâvres iyxexXtpiivot , ol piiv vrpbs ipxrov, ol li ^apbs pL&atfpi€piav, 



5. d[^ftw iaTi aţaipat viOeîa cod. Transpo- 6 (X^ larţiigpiav cod. —7 6 ^^ ytpoţupot 
sui. II 8. rpoittxoi B cod. — dpxrtxoi E cod. — cod. — dpxtiitoffi cod. — twi ionfuptv&t cod. 
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10. 

D^tfipoeiSov^ Trfs yifs &lMjrf9, KiSwcli a^$ el<7f ^urivre, EOxporoi ^iv ^{to, al ţte- 
raft) Tciv rpoirix^v * dhrd Ka^hov ăojs rov ^peioM isrt&Aou , xai dnrd toO Xlyoxâ- 
ptoros rov /etfieptvoîi rpoirmov iejs tov votIov 'srâXov * aSrai ai Ido Kwfai fiâvai 
oixo\ivrai. A^o hi Z&vcu frepai xore^n^yfA^ai inrd rots ivai TifâXots, at xai ioixtf- 
rof. Mia hi, ^ fiâtrtf r6h rpovijwv tov ^(eiţiepivou xal Q-epivov, Xiyeo Si) ^ iTrd 
Kfltpx/vov ^â)ff t" 3po;^<^ov XeyonâvYf haxexavfiivrf , xai a(mi} do(xrjros, liale hvo ţiev 
Zohat olxovvrai, Tpets hi eiatv doixrjrot, 

11. 

6ti el fi^ 9fv (T^aiposihif^ lij yff , oifx &v 'SfpoavaroXal xal ^poxarahiHTeis iyi- 
vovTO. — kXsiivhpov yow iv kpSijXoK isaparaTloiiivoy Aape/â), )) aeXijvrf i^i- 
Xnrev Zulhlov fiiyeOos iţetrloJaa toO bpiiovros * ^ hi aM^ ixXet^ts roTs iv Zi- 
xeXla i/vd răv bpiiovra iyivero. 

» 

13. 

dri dird rift iirt^avelas Tifs yrfs ieos rod oitpavov hiio âc/liponf i(/Jl hiâaltffta, 
oiovel ixrov ţiipos i&ll tov 6p/{ovTO$* b yăp bpileav iysi âalpa htbhsxa, xal }) 
htâc/JaffK ialpa hito * )) yăp tov i^aycinfov vrXevpă Xiysrai Un/f dvat rfj ix tov 
N^vTpov, xal ixialtf ttrrj hr^trl Kf^iois* xal oihiv xb hia(^ipov, ehe ivi Tifs 6'^eeos 
Xiyotro, ehs iirl tov xitrrpov Tifs yif^- d)s âhia^pownjs rffs ix tov xivTpov ^mpbs 
Ti)y ix rifs ivt^aveias rrfs yff^ &tlfiv. 

i3. 
Uepl d'gXapciv xal «Aaynrwy. 

(><ra Tâtr âx/lpeav ix xw air&v iei r&KWf xds Avaxokds tgotsPrai xal sls roi^e 
otdTovff XTrahitaeis , raxnl 3)) iirXavrf xaXeîrat. daa hi ă[t9i€ei tâs re ăvaxokăs xal 
Tâ^ hwets i5 aXXcâv rbvuv elf ăXXovs, ravrl 3)) tvAave^fisya ivixXipf, oix, ^"^^ 
txfXavSrai' rerayţiiveat yăp ^ipovrcu' iXX' ol dp^aCot, fi^ avvUvref ainSiv rrfs 
TâisGJs, ixeivcjs ixâXeaav. bfistf hi t^ awtfdeia ivdiievoi o^o^ xaXovpLSv, dhirep 
xal râf ixXei^ets, xahoi aa^s elhâref oCx ixXelypets o6<yas âXX' tisvKpoadi^ctK. 
Kaî "t&v fiiv flhrAavÂw tâw tri^v rţ 'oravrl 'eepiayopiâvtav, ră ^liv dxarovdpLoala 
iifiîv xal direpiXiivIa, d)f xal Uapfiev(hifs b Ov^ixds etpvfxw td hi xaxtavopia- 
ap-iva ioH Ăxtov ţieyidovs X'^'^ ^^^' ^^'^^ '^^ ApaTOV. 

io. ^ptxjiou cod. II ii.iţy eod. — oOxâp eod. — &M^/of«eod.||i3. TovrMi codex. Emen- 
cod. — iap^ w a C ^ ŞÎXiye» &m j/oii. — ovxc- davt ex eonjeetora. — fifMvmfds/a eod. — t«i 
A/a cod. II 1 9. oupou cod. — ixrov cod. — tifi cod. — KVtovofutfffiâpa cod. 

i6. 
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Tipes ^pGrop iS/eupov d&lpopoyJav; 
Oi iiâv ^ipovf Xiyovatv * ol^i, XaXhaiovf * irepoi S^ , Alyvallovs. 

i5. 
Tis 'mpmof HptyKtp a^cupav elt 6XXdia ; 

6ti Eihoiov t6v ktrtritptov Xiyowri tarpflârov els i\X6Aa xofikrat (j^aXpav, ffv 

16. 
Kd ^1 ipt&lepă Xiyovai ră ^tmxă, hg^tă Si Ti ivaroXixfl^, xciâ^Ds xai dfi)7p6ff 

E/t' M ^e&' /a^fff «rp^« ifÂS i^iXt6p re* 

EJfr' i«' apfo7epdl roiye tvori C^ţop iftp^erra. 

T6v Si ijAiot» oi fiiy d)pUravTO rb wp * oi hi (lithpov, ok kva^aydpas * xcu (paaiv 
aCrov xwtXarepif Avra dxTAmaiSexflnrXicrioy elvai rffs yrft, 

18. 

T^ hâ (TsXifvrfv [Xiyov^i] viyyxptţia ix "avpde xai iâpos * Siâ rovro xai 'srdvraw 
xoTârripa t&p in/lipwf - oi Si xdeT0ii7p6y ti. 

nepi iwoăldatoH tov oipa»c^ ixb tiit yjft. 

Tofravrov rd imip yifs [lâpos tou oipat^ov flbri;^ef t^ 7^^, d^oy xai 3) 79 'orpdff 
Td ăTepoy avrift viXos răv xakoiiievov Tiprapov- eha ix tov fiâpovs ixglvav tov 
Tdtprapov t6 vird t^ yffv ăXko piipos toO ovpatH)0 tvdiAfy dfiolejf hidipiev, O 
70vy âff/oSo« ^crixev^fiev^ ^o'iv * 

ippia yăp in^uras re xoi ^fMiTa jfdXxtot ixpMp 
OCpap60ep xaxic^p, iexdn^ ^ it yaia» tnotro * 

sha 'mpds rd taov rd ^ăSos Tifs yifs' 

ippia ^ oS ytîxTOtc Tt xoi iiftara j(jiXxgos ăKftetp 
TahiBtp xaTM^y^ ieHdnf i* it Tdprapop fxot. 



i 7 . âKToxcUitxaw^diatop cam figno byphen cod. — o^p6B§p xonlwf hnâni cod. — it yahip 
cod. II 17-18. Signum solis (^^ etiun g C in c od. xaTM^y cod. Confer i* ytdut xaric^ Hatiod. 
II 1 8. >iywm omiwam sappievi. || 1 9. ouvo\» bis Tktog, 796. 
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\omdv ii xai dird to€ Taprdepov ieos toO înrd yfjv ijiiur^aipiw hareivov ţUyeOof 
âXXo rtxTOwăv i&ltv 6aov rd rr}s yrfs ^i$as, <&</3e ită rptânovra ^fiepâw răs h{to 
dpxâts Tov S^ovos liivaurâat iiav^Hrai răv ix^ovoL, kvb ivarok&v ii M ivtriiăt 
(7? piperai b ovpavd^. 6 ii A^aw^iallv iKivrjros' itijxet ii it 6Xov tov o^pavov, 
xai rifv yfjv iarnib iţivevapiiivi/jv i^J^t. Kal ialiv a^bs (tiv dxivYjros, iv aoTâ 
ii b ovpavbs Hivetrcu , xal xarai^ipSTai râ ioxeîv ini ameavbv, Tb ii iox^îv eî- 
irov, ivsl ovx ăhfO&s , iXXă vfpbs rifv (nrbvotav oi ^otriral ravr' elirov * 

rbv unieavâv' i(/1t yăp eîxsavbf, (paxrl xaff (iţirfpov, ăs 'zsatrav r^y oixovpLâvtfv 

ipnsBptiyjsi. 

ao. 

A a^tpa ixjsi xintXovs 'eâvre' &v b (liv Apxrtxbs ^peios' ieinepos Q-epwbs 
Tpovtxăs' rpiros Unjfieptvbs rp<ntixbs' rirapros x,^tţisptvbs rpoviKbs' ^iţm/los 
dvrapxTtHbs. 

Kai b liiv âpxtnibs râs kpxrovs 'wepiiyjsi , bs xal ^peios xaXehat * iv yăp r& 
^peio) pLikiolâ eiatv a/ ĂpxTOi * xai ^ xaO' rfiiSs olxovţiivrf (uiâAAov ^petoripa 
ialiv, 

6 ii iSffs xiixkos xaXeîrai Q-epivbs rpoirtxbs, brt b xixXof ixttvos ţiiaov ri- 
(ivet rbv Hapxîvov, bt vrAvrtov r&v Zi^ioi}v i&li fiopttbrtpos' oS tvepi r^v isrpdnrfv 
(loTpav KH TOV UaUvi ysvbfisvos b ifXios Q'Spivi^ «roifîVai rifv Tptnrjv. 

6 ii Tphos Itn/fuspivbs rpontxâs' rifvyăp rffs tfrtffispias rpoirifv ixj^t' ţUaov 
yăp rbv ILptbv ripLvei olros b xitxXos' ytvbţievos ohv rif KE roti <^apLev^B b ifXtos 
tarepi trpdmfv ţiotpav rov Kpiot), iatfv ri^ ifpâpav xai rifv viixta 'OoieT. ^lă v( 
^aoiehai cKnos rifv larfpisplav ; fiireiS)) [kiaos Ttbv ^ime xitxXtav c^bs ialiv b 
xinîXos , xai rb fieadnarov i^et tov oOpavov , iii. tovto âv larpd^ Tcb Şbptia lUye- 
do9 xai ivi ră vbria Urov ixjajv rb itâc/lrjpLa tatfv TffoieT nfv re vitxra xai T/jpLipav. 

6 8^ T^apTOff xiniXos /jsiiiepivbs rpovixbs* riţivsi yăp ţUfrov rbv klybxspcijv. 

6 ii ^aiim^ot xvxXos b xaXodţtevos dvrapxrtxbs' ivavrias yăp t^ d-io'ec xai 
xarivavTt toC ipxTixov. 6 i' a^bs xai vbrtos' iali yăp xai "Oepi ră vbrta, O ii 
iv roTs vor(oK ovpavbs oix ^a7i rots ivOpdmots Q'eaTbs, âiXX' b ^bpeios' xai yăp 
iv Tţf T^ adipos ^iazt d^avijs ialtv, &9 'opbs rifv rf^ a^pas bpo^ifv yvojpt- 
ibţJLevos ' bri ră inrb yrfv p,iprf ialiv iirb tov bpiiovros. 

Kal 0^01 fiiv guTiv ol 'SfapăXXrjXoi xitxXot, UapdLXXtfXot ii Xiyowai xaTd to^s 
yetofUrpas- vXr^iov fiiv ăXXiiXcov, oi ys pifv iaMT&v tav^aioMaiv, âXX* dXiyov 
d(^e(Tliixaaiv, 

1 9. ovvos cod. — iSop cod. — iuiXov cod. {| — «cpi o! (toipcuf tov x ptou co d. — ^ULtl cod. 

90. B' d-ep. rp. r' itntii. A' x«f*- «' dwipHT, — iiea6taxov ixjtt rov owov cod. — ivetSil 

cod râu ^peicât cod. — Cwi^/â^v cod. — yip ri^tt \iiaov x6p atyoxiptnf codex. 

o ^^ (scilicet 6 HXtos) bis in codice (post Emcnd avi ei conjectura. — rîfi cod. — ovpot 

Payni XXVIII ct PhameDoth XXV) — riit cod. cod. — etpoti eod. — trfi cod. 
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let eliâvcu d>s ixaalov K^tov wtră fiiv ţaftcos ţioipcts i/st rpiăxavra, xarâ li 
"oXâros ţiolpas itSĂSKa, 

dri Td lijţiierpalpiov dird Tâv voriwf twl ră |S6pcia â^^t ţioipas PO * Tdhr li IB 
ZoAieov dvaroXal xai KttreK eltrl' xcd huu/lov z&v Kfi/Ai^^ l^ ^pots ivix,^t iva- 
riXXov' â>s ră ţiiv iS (c^ia dwniXXetv nffv Tljţiipav, râ li Irepa ii ri^ v^ntra. 

31. 
ll6<T0t ytvtxoi ivCfAot; 

XveţÂOi li yevtxoi 'oviovtri riacapes* dbrd rrfs ApKvov, b hopias- dhrd ţiem^pL- 
Spids, 6 Ndroff* dvd dvaroXifs, kvrfXubrrfS' âvd lwre6»g, 7.i^pos' indr/ltc li 
Tovrâ)t» liio urapdbcffivrai , a>$ elvat Toxis 'aâtnas IdAexa. 

99. 

Aia TI ehro r&v ipKttov ivoii^aaro rilP dp^ijv 6 kparof ; 

iiTronitraro li ni^ ^PX*^ ^^ ^^ ^petoripcav, naff 6 vyprfXă ăvra ^avepd 
ialtv, iţ liă rd elvat TYfv wiff i^fp-ăs olxovţiivipf tvepi ră ^peta, i) tsrpd^ riiitfv rov 
Atds' b yăp dpxraids xixXof ^aepiixjst râs ĂpxTOw xal rbv Ap^otrra» 'aepi ^* 
piperai U/Jopla fivOtxTJ, Tăv A/a iy Kpi^ ve/fiâvra lito wpL^eu insias irpe^ov' 
xai 4 piiv tXlxtf eavopLâiero, ^ li Kwdaovpa. Kpdvov li iiroTS iveXOâvros, b Zexts 
răv iavToO ^acnipa "BroLpaXQytldfisvos Tă^ (liv viifi(pas (ieri€aXev els âpxrovs ' ai- 
răs li els Ipixovra iiereSXTiOi} , xai rifs ^aurtXelag dvriXaGdiievoi eU rbv oipavbv 
^aherai fier' aOrâv. 

^eili ytwSxrxetv &n b [Ăporo;] dirb 'LdXccv ^v rift KiXtxias' ifv li xorâ rbv 
)(pbvov UroXtţicUou tov ^tXaliXi^v, 



Avo * Şdpstof xai vbrios. 



93. 
U6<70t «roAoi ; 

9/i. 



dri ră vipara tov i^ovos 'oâXoi xaXovrrai * bpii^nf li , b riţivfav rd re vvep 
yifv if^fjLUT^aipiov xai rb vvb yijv. 

95. 
£x Tou xcffieyov. 

ĂvBpsff, dmi ToO Ai^pftnrof * «J3«i i^p^axo dvxi yivovs, Tpia li trifţiahet * 
rbv yafiirrfv, vbv ipp9va, rbv dvhpsTav, 

90. K^itop, lioMikfp, ivtha cod. || 91. De Kpi^Ti;. Emendavi. — «pâ cod. — ovpow cod. 

Veotis confer lapra libeflnm Aristotdicom p. 76 — 6 a6Xosp dnă 96XMP ^p codex. Nomeo Araţi 

ed. nostrc. || ». AIATI fini TAN ĂPKTON resiitiii. || aS. n6jX>l n6A01 AtO îd titulo 

in titulo codex. — U966 ood. — if ii^ cod. — codex. || 95. KEIM/B cod. — ayoi cod. — dp- 

if vp6i cod. — 'mtpwp cod. — xp/nf codex pro JtyipoMt ano vsrbo codex. 
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a6. 

kalpov iiiv i&liv bX&trjt xcd avvayoyyif i</lip6jv, o)s b Kpio^ xai b ilpla>v' 
d&lrfp ^â b eU,d>STil KapSia rov Aiovxos, 

37. 

Aer yivdymieiv (bs xară ^aiîne ahias ^ dai podeala yiyovev * iţ xad' bţioietXTtv, 
(&(rjrepb 2xo(>ir/o«' ^xara isâBos, &s b ¥kV(av' ii pMdix&s, w if ţiera^Xrfdetaa 
ViaXXu/Jd) eU kpxrov ^ xardt Tifi))v, d)s ^tâaxovpot ol AAvfxor ^ Siopiafiov xai 

IIcpi A/XTOV. 

A/xty; ifv, xai elvev aitvb A/xtov * i6os yăp vfapevaXXdtraetv ră yivrf, fhs tarap* 
OpLTJpio XP^^ X^^^^* O^tof hi dvoţiâievat , hă rb hlxTaţiov ylvsaOat iv ixelvoj t& 
dpei ' nspofj^ikiis %i cL^jmj if ^orâvrj rats ai^lv * ^iXet yăp rpejdeî&cu xai dpinloM- 
(TOLi aiirrfv, dtro^iXAovrai rb ^iXos. 



^9- 

6ti rpuHnnjţtbf i&liv b Ăpxro^AaS* Xâyexai yăp ^odyttfs xai ilpleav xai 

3o. 

npâroi ii ^oâv iiritravr' dporiipayv' ol ip^aToi i^Xăilovro tovs 
ipyăras ^ovi xadiepe^etv tovto xai (iyLrfpos olhev 



(2ov» 

A^ftifTifv iiv oiiw 0«o ^vyov Hyayev dtn^p 
nvtt T^xitrlaf 

d(Te€is yăp ifv rbv ăpbrrjv jSoOv ^ayeXv, VLpăTOi (Getera vide pag. 119). 



«17. ii^otţiot cod. — 6kă voXXă cod. — &»- 
^i'âw cod.JlaS. OepiA/xTov confer Araţi Phc- 
nom. V. 33 ; Etym. Magn. 8. v. ; Strab. X , it, 1 9. 
— vapeva^aaetv cod. — ixiipoft rSi cod. || 99. 
dri Tptdnmpios x.t.A. Scholion pertiiiet ad 
Araţi Pbenom. v. 99. Gf. Said. s. v. Bofl&TTr«.|| 
3o. VLpmoi ii PocSv x.T.A. Gf. Araţi PhaBOoai. 
V. i39. — inaaavTo cod. — dpxotiot cod. — 
^otfv ct^fxibny X.T.A. Cf. Hom. lliad. K, 999; 
OdysB. r, 389. — iiytty*dp6nnt Schol. in Arat. 
PbaeD. V. i39. — Hvtf v|xeo7af Cf. Hom. Diad. 
Z, 94, 975, 309 et Scbol. — Şovv a^^cu 
Scbol. vel. in Araţi Pbasnom. t. i39. a^yUvat 



Tbeon in Arat. — Ea que 8eqauntur a verbis 
UpflSToi Si ĂBnvaiot nsque ad finem sunt in 
membranis fere evauida, ita ut quiedam nisi 
conjiciendo restitui neqneant. Qac quantnm fieri 
potuit explevi , snppiementaqae uncis inelasi. 



et [^ffi ii Koi To]Oc 
rotoCr\ovs fiavs xar- 



Sopplementa iys[iffa»T6 
iT[a/] povt Tou Oiwroios 
einioxivat videntarqnidem certa ;cetera vero 
ex conjectura snppleta sunt Habet irip .vs co- 
dex, quod^Totipovf legendum est ex pronun- 
tiandi ratione qua AI = E. Inter verba vopt- 
aliHol et noji itopdvow subest in ipso textu 
lacuna quam interponctione notavi. 
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MEMBRANJE BFFIGIE8. 

^eaOtfvatoteye T6)r 

roiOfjTa)v€o€ov'e € o v a 

6v<riaaayo o v 

HOLxe^ayev'^* y a 

berepovcTovohvtTfxecâtr o v <t 

SovaxareZr^ioxeva t €c p y t a O a t 
^ e r o V 7j X IOV ' e ir 9 i o laporrjpetr 
^ovarovopavijp.aaTOvtf'k t o v 
e i <T i V a t r t o i rpo(ptfaovr^<rTFOp 

\0 a T t X o i 'xaiieofievov(T(rxop'Ki 

Zop.evov(r' eiheitarovpypaipoiTo 
(p O s t poţievovff * o'6$vToa^ i a 

.. . .ovaxepaiov 

(TrepYffTivrovxepateo O r t r a 

i^vortaAeyovra i x a r cj : ^^ : ^^ 

RESTITDTIO. 

Se iil^rţvaXoi ^e[^ayTo] Tdv toiointav ^owv i[ifei d hilţios] ^oxts Qvtrias iyo[ţti- 
vtfs 'Opds ni^ 3-«]dy xari^aiyev' [(^aai 3i xal To]â; iT[cd]pwf rod Oh^aai^s 
[toiovtJovs ^oyt xarehijloxivau' &pyurOat hâ rdv iXtov- iirsl ol iporifpss jSov^ 
Tov dp&v itfiăs răv ifkiăv ehtv ahioi , rpo^ff ^e$ i!ro[pi]o7(xo/. 

xai leofihfovf, (ntopvtiopLâvovs' el he hă roO P ypixpotro, (^detpoţiivovs - 

bOev t6 ihâ[(p6op]ov dxipatov [xakowri hă] aliprftrtv rov xepalo). 

6ti ră vSrta \iyovTM xâvei). 
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QUA CONTINKNTUR 

EXCERPTA GEOGRAPHICA DEGEM 

SCILICET 

I)E ADUBENE, DE ARABIA PETRifiA, DE VIRUNIO URBE NORICORUM, 
DE GETIS, DE BRITANNIA, DE VESUVIO MONTE, 
DE BRITTIA INSULA, DE ISTRO FLUMINE, DE CYPRO INSULA, 
. UNA CUM FRAGHENTO GTESIiG INEDITO. 



I. 



DE ADIABENE. 

DEPl AAIABHNfi£. 



AUtrtf T/f x^pa Ketrau isrpd t^^ MefTOVorafiias d)s iul dvaToXii^, laripav rou T/- 
y pilos ' iv aiiT^ hi iali xal ăai^aXros ^ Xeyofiivrf v&^Sa- Xiyerat kha€rfviif, 
htâ rd eîvai Tskeiovas isrorafAO^^ iv aur^ , xal hvax^p^o^ipoaf 'oroislv rtfv hâ£curtv * 
ixeVialt xal ^ fitvevrf' roaaitnpf hi do^Xeiav 'OOietrots xrhficuTtv }) &a(^Xros, 
5 65<77e Tar? ănlats vtXivOois xal roTs Xeix7oft XiSots tivfiftiyeuTa Urx'^poripa yiverai 
"oavxbs aihripov * ixeure hi ialt xal rd kopvav &16p,iov, ii oO heivăv vrvevţia dva- 
hthorai , c&ale foăv ţiiv iiriyeiov Z^ov tarâv hi ^rjvbv dhro^gipetv, xal ei zfpdt rd 
rv)(dv d<T^pri<TotTO * xal ei icrxehâwuro, ovx Av tbnUrBtf b^6Jpos' âXXA xar eifdetav 
ivetaiv, xal âXiyov dvepxdţievov tifAXiv dvTavaxXărai - xal ix roinov râ re iv v^j;- 
1 Xoripef) tarerdfieva creblerai , xal ră ^aipti veftdiieva. 

\iyet hi 6 A/â)y toioîît6v ti i^paxivai iv XepavSkei rfff k<rias, 6vep 
isivra za d<T(^patv6(Jieva ^eipei 'mXifv t&v e^voityosv. 

Ealt hi iv Ti^ khta^tfv^ xal )) Kt^cti^v. 



Ex ineinbranis S. — Gontuli ad Banduri /m- 
pernun OrienUde [i. I, para III, p. ah D) qui 
dedit ex cod. Par. gr. olim 3o68' nune 1789 
ubi (fol. 1 1) legitur : Harpia rUt Kupclavri- 
vovnoXevf «repi </lnXSp iv ţ tvcpi d3$a€nviis, 
— Tit. k3^aS^^vvs edd.||«. ctCrfft cod. — iciltv 
iţ dfer^aATOf edd. — Xiyerat ii Ă^ia^ifpiy 
edd.JlA. ixeîvov ialt edd. — Nfpev/ edd. || 6. 
xai om. edd. — kopvov <77<^fiaedd.|{7-9. ^^r^' 
eniyetov Z^ov d'iray xal vtrtipov iito(^tl~ 



pei», eîvep ni^ot 6a<Ppa»&fivcu * xal ov xar' 
evBeuLv i^ip^ereu ' SXiyov 3i d9ep^6ite»ov 
ăvuat xai wd^v aprapoKXSttu edd. || 9-1 o. rdt 
omiaso re edd. — C^nnXorripcât prima manus in 
codice. II 10-11. rdwipt^k(riat âoistp mdma 
6aţpcuv6ţi8V9. ^tipti vXilv xSp euvo&jfwt 
omisais ceteria edd. — Omittitnr in ediţia Dionia 
locue iile quem lăudat codex noater hiaee ver- 
bia : Xiyti ii 6 A/«y toiovt6v ti kttpaxipat 
iv tepaiKJAei Tift kaiat jk.t^. 
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II. 



DE ARABIA PETR^A. 

nEPl ArÂAMATOS £N n^TP^ TA£ APABiAS. 

TiyiWTi. 1b Sâ arjfokyia XiOos i&li (UXas rsrpâytavoi dMirârroff* i^^os taroSâw rea- 

(xâpanf dfpos hito' ^$os hfds' âpăxenat ^ ivi ^âaetas ;(pv9^Ad^T0t>. To^o» 

d^oucri xai rd olIplol rclâv Up&lwf 'OpoayiiowTiv' tovto fltVTO& it/ltv ^ oiroySif. 6 Se 

5 oJxos ăn^as i&li ^sroXitxpWTOs' ot re yâp roT^Oi ;(p^efOf » xai ră âifadriţiara uroAAâ 



El membranis S. — Gontuii ad Bând. /mp. 
Orient, (t. I , para III , p. tag A) , cajus textas 
in multia differt a nostro codice. Nam legitur in 
ediţia : Bn^tfp^ 9^^ (ande etiam io titalo 
latino De figura Dei Thetauri) adSstat, k^€ee 
ii lidhola xtţtuat, T6 Si ăya^fta avrov XlOos 
iarl fUyat rerpâyMfot a. H. voiâhf i' eUpot 
^' jSefdof iv x.t.A. Deinde : ]. 3. x^vaeAsfrov. 



— k. TO oifiA T9U iepeiou. — 5. ioliv oXo^v- 
<xof, Ibid. ;^p^<reof. — 5-6. voXXd daiv. In fine 
babent edita Mi Si t6 iyaXiia iv Whpq. tîţs 
Ăp9l$iat xoi wSrou ffiSortat whop. Sed haec 
codex omittit — Codex aotem habet, 1. 1 init. 
Beoadpvs secunda mânu , nam videtur fuisse 
antea scriptnm Q-toatipui — 1. 5. rojy^oicod. 
pro xoijfpt. 
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III. 

DE VIRCNIO URBE NORIGORUM. 
[nEPt OtiPOTNtOT n6AEO£.] 

Oi NfidpixDi oO '9t6}.9W 6voiLâ ioliv, iXXă tou âdvo\)s. â hs 'crdhs ?) iBrpoti;^ouaa 
M xpffţivov ri ii/li y^ak^nou , xaââvtp ăvour^i hă roi^ tvoXijuiovff ^^av Tio)^ ivi 
Kprjfivcjv • rd li âvoţMâ ialtv aMf OCtpoitvtov (fitov^ t^ Xarivrf yshoves yâp eUri , 
xai ră âţxopjoL iifâvra xp^^^ '^ traA/o) y'kdHrtnj' S^varai [tiv oUi'p ăvi)p elvai, d 
5 hi oivovs «fip. £v^ li , (^oial, XP^f^^ d'sdirefiir7ov tnl \ii\i.ri xiţv x^p^y i^ămisro , 
kolI aintb tsrdtvTCs ive)(eipovv iSpdoi xai o^x Tfpow oîa ţiiivifia- (lixP^ '^'^ ^^p* 
B-e&aefATrJos ipa xai 6le, rdv <niv 'oepu/lpi^as ivi toO^ â}yLOMs dviOsro' oîdv ti 
xai urap' £XA);o-iv it> KaXvSâ>yf fiudeiterai Tsepi XP^l^^ <^^ f^^s> ^^ raitpov xară 
T))v krlixriv. Oi N^tipixoi S^ iire^i/crav* e& dtni^p, rff lila (^anfff- toOt' âarliv 
10 o^ipo^voiiff* 6(9ev )) iir<^Aiff OOipo^yior ixXijdYf. 

Ex membranis S, ia quibiu titulus IIEPi — 9. iiiat ^vifi. Attameo scribitiir At^fti? (1.5) 

ÂNAPEtAS. Ubique in roembrania iSra ad- i^povv (1. 6j. — Confer Saidam (9. v. Bnpoiiptop) 

scriptann, sciiicet : 1. 3. avrift — ^Hfi rfff Xa- qui videtar bec nostra in brevius contraxisse, 

rivrţi. — /i. riii haXiw yXd^oni. — 6. ocihSt, incipiens : hnpo^vtov dpoţia trdXewt x.t.A. 



i5 
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IV. 
DE GETIS. 

nEPl FETâA. 

^curi Toxts r^as yvţivaioţtivovs 6vXâ re xaTCurxeviffat xai ţirfxptvâs ţieiions 
roiv (Tvvij6(ă)v. At6o€dXot (Uv is 'odlas ij^izaav h<T)^iX(ovs * ai hi ră ixdvrta i€a' 
\ov is iri tirXeiovs. 

Ex membranis S , in quibus titulus : ĂAAO Oovt vel 'oirpas. — Post al 3k^ supple xara- 

IIEPl rCTâN.jja. Post H^pUcav^ sobandi Ai- votArixai sive xaraireAiixaj {mţy^avdl. 
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V. 
DE BRITANNIA. 

HKPl BPETTANiAî. 

Ort "jsXslaloiw iOvoiv ăvraov iv Bperlavla, t^o fiâva dwâfiacrev b ikitav, Maidra^ 
xai ¥^akrihovioM9, 0/xoOo'i Si, ol ţiiv Maidtrai 'srpăs avrâ tŞ haret^laiiairi, oi Si 
KoiXrfhdvtoi (IST ixsivovs, hxârepoi ii aOrâv vifiovrat 6prf otypia xdi âvvipa nai 
lareS/a âpi/fţia xal iX<bhtf, pLiţre teiyrţ pLi/fre 'OfdXets pLTJre yetapyias i;(OVTe; , iXX' ix 
5 vopirfs ixpoipitaw xai 3^poi$ KoivTes * Ixflittov yâp ovx ahroyextovrai * hatroivrai Si 
iv (Txtfvaî'S yvţivoi xai dvvir6ieT0i, rats yvvaiQv tjttxoivots x,p^fJ^svot xai ră yev- 
vQ)ţisva lardevra xoivojs ixrpi^ovres , irffioxparla xp^f^^oi xai Xrft/ledovres' xai 
hă rovro ipxpvras roi^ Q'pamnârow alpovvrat • &! parevoprai Si iiri âpţiiroav, 
fînrovff ixpvres fiixpoi^s xai ra)(ets' xai tarejo/ sim toO ipaiietv d&iraroi, duntlba 

1 fi^n/y ^;^ovTeff iwi xpâvovs xai Q'copaxos xai xvYfii(iojv * xai S6pu (pipovtri ^pa^it ' 
xnroţiâvovcTt Si xai Xtfiăv xai ypv)(ps xai Tokanrtopiav ăvatrav * xarairjdţievot yăp 
sis ră &\rj , xaprgpovciv M 'zsoXXăs liţiâpas n^v x€<^Xiifv ţiâvriv â^eo rov (>SaTo$ 
âxpvres, xai iv rar^ dkats rto rs ^Aoiâ xai rats pliats haTpi(povrai , xai mievâ- 
iovfTi jSpâjuia dp' n^ xvâţiov rt fiiyeOos ipL^ayăvres o^re 'Oetv6J<Tiv oire hif/d^tv. 

t5 ioli Si rd firixos rifsviiaov ţifXia ^AIH xai &lâlia A* rd Si 'oXâxos rd ^aXei- 
alov fiiXta TAA xai a^dha E - iv Si to ia^âra) rrfs wjtrov Tts âireXd^ ri^ tsrap- 
âXXa^ivytvâxTxei dxpi€6js rod ))A/ov,xai tt)^ a^^tfieiiiXTiv r6iv Hfiepojv xai wxr6iv 
iv re S-ipei xai /eifiăvt, 

Ez membranis S. — Tit. Ponit hic et alibi Jtxpâvovt ano verbo cod. || i3. toh rs ^Xotm 
hperxavia codex, qood eiiam babent Stra- cod. |{ 16. rât i^x^rm cod. {{17. rSv i^fiepc^v 
bonis oplimi codd.{|9. at/rc?! rm cod.|| 10. iv' bis in codice repetitum. 
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VI. 

DE VESUVIO MONTE. 
nEPt BESBiOT 6pot2. 

hia^tov apos itjTtv i^hoţuJHOvra alahiois dvi^pv ^ecLv6Xe€i)s U)s 'mpâs Şoppăv 
âveţiov, dvoTOţiov hi * xal tol ţiev xâr^ dpL(piXa^is xwXtp , râ hi (nsspdev Kpiffţiv6j' 
hes Hai âypiov. fiv hi t^ vnsp€oX'^ tov 6pws erm^Aotiov iari xară iiâaov |SaM, 
(&&le slxiieiv avrd â)(^pt is râ itr^ara tov âpovs hnfxeiv xai 'Ufvp ivravOa bpaat 
5 ^aâpsaliv, iav us TOAţirjfrrf i^irspxiypai* xal XP^^ t^^^ '^V ^^^ ^ 0X6£ i^' iaxi- 
rr^v </l piperai, firfhsv 'rBcupevo/Xoijcra toTs dvOpdyirois' iăv hi fAVxyianrcUf xdvw 
dva-aâiivsi • xfltf iăv ^aZiiovrâ rtva iv ih^ xaroiXd^p, rovrov rdy dvdpanrov oihe" 
Hia ţirj'/av^ fuaaeaOai ialtv dXkd xal oixiais iţivMovffa, pmlsi aurâs râi 
larAi^^ei d^dofiivas' iav hi âveţios fiiya; ^oi^<Ty« dvapptviifi aitrifv, 6Mle fu) 

10 ^iTs&aOai aMfv tiird dvOp^vojv, xal 6irou tv;^oi «riirVei* 6$sv vori (poffiv axmfv 
iv Bv^ayricj tsrecrovaav ixvkil^ai To^ff iv aifră, ditrls ntavhi/fţjLtl i^ ixslvou tov 
Xpdvov Xixals iviauaiots i^iXaaxsfrdai răv Q-iăv iyvto^av iyivsro hi xal vpo 
irwf ixardv' (tal spot* hi xal isroXXâi iri Qw(tov vriyiîîfvai [(^aaiv]- ârav hi yi- 
vrjrai b ţiuxrfdyids, eCdrfvsîv dvdyxif t^ ;(fli>pay ixsivtfv' 6 hi dr^p XerTilnatâs 

1 5 idli xal zspbs vyi8(av lxav6if iv toT' âpsi roino) * xal raim^ r^ xdvet /pânnai oi 
iarpol els Toits (pOurixoi^s roits XP^V '^ vbtrta xarexpfiivavs. 

tnrl hi T/tou , urOp ix toO 6povs i^eXOdnf hito "mdXsts ixavasv iv KaiAvavia, 

Ex luembranis S. — Codex post Litiilum addit xaTOLkdSnt cod.|| 7-8. ov3i fiia firţ)(avii codei , 

n POKOn., scilicet Upoxorsiov^ nam apud Pro- aed daiivum habet Procopias loc. laud. {{ 8-9. rm 

copiom fere similia leguntur in Beli Gotth. 11 , «A. fiod.{{ 9. ^oifoiri cod.|| 1 1. ^iavjiui cod. 

p. 397 D ed. Paris. {| 1. iSSoptixovxa cod. — — svtwi cod. {| ta. tov B^i cod. {{ i3. ew» P 

(3opâi> cod. 11 3. TYit vnspSoXUi cod. || 5. ToA^if- cod. — xsokX£t cod. — ?««y om. cod. — 6r* iv 

o-ificod. — ^XP*^"*" f-^^ ''*'' ^AA«i cod. 1 6. «ratw- cod. || i5. iyeiav cod. — twi 6p. Tot/ro» cod. — 



evo)(^}.oOaa cod. — fivxj^trrjtrat cod. 



7. oSw lavni tiji cod.|| 16. xjpovui t^i voaon cod. 
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VIL 
DE BRITTIA INSULA. 

nEPÎ BPITTlAS NtaOT. 

Bp<T7/a viffTO^ iiri roinoy fiev[rov]a>KecLVOiJ xeirat , Tf)s rfidvos oi tsroXAo} iirodev, 
dXk' 6<T0v iird trlabitov ^laxoaioav xar' âvrtxpO x^v toO Pi^om ix€oX6^ ţiâXt^la. 
Bpeilavias hi xal BoiiXijs fxerotSv it/li. Bperlavia yăp tspds rrfv hvtriv Ketrat- 
SodXtf le, 'apds dvaTO^T^v xal ^opâav Bpcrr/a ii iiicrov 




S^cts Bperlapia \ 1 \ Bo^Xri dvarohi 

Epniia 

5 els ră SnurOev yăp ttjIs FaXA/a; i&lh ^ Bprr7/a, A eim terpds răv eoxeivdv re- 
Tpapiţiiva, icnravias irikovâri xal Bperlavlas ispds ^oppăv iveţiov SovXtf ii els 
ră dpxrăa \Uprf roO dnuTvoxi xerrai. 

Bpit7/ay to/wv t^ viicov iOvr} rpia. ^oXvdvOpamoL i)(ovmv' ixânrlto H Şaai- 

\b^s i(^i&liptev' dvoţidiovrai hi rd idvrf kyylXoi, <t>pl(T<Ta>ves , xal BpMawes. 

1 TcxrovTOi hi eiatv, d&le xard xfi6vov aiiv yMvaiQ, xal ^aatal ispos Toxis ^pdyyovs 

'moXXovs AttipxjstrOai dvotxias x^P"'* 'BfXrfmdnepoi hi elai roTs^pdyyois Oiapvot 

ihfsp Bpiiltot * 6ti ol fiiv BpMioi oîxovfTt vifcrov rrfv lov^epvlav * O^apvot hi r& 

^}^&) (idvcf) hopiiovrai r&v ^pdyyeav, ods ol dp^atot Tepţiavoiis dvopidlovat. 

ToffOfjTOv hi (liXket avroTs t^ (roi>^po<riivrjs , dSale, el xal (idvov tis pivrft/lev- 

15 (xdpLevos yvvafxa idaei a(irr^, dvrl tropveias XoyiiopLivr} rrfv yLVYf</Je(av oi isai- 

(njxai itas ainbv ripLtopijarjTai. 

Bpfr7ioi roivw Ihnrov oihi i)(pwTtv oihi yv6>pliov<TiVf dXXd tifeiol ţid/ovrat - 
dXy oihi Oiapvoi. 

fiv T^ BptrKa roiwjv oi tsaXatol &v$pamot ihţiţiavro rei^ps hl^a riţivov airtfs 

20 toroAX^ fiotpav. Toinov roi xeiypvs b diţp xal >) yif xal xd iXka ^erdina oix bpLoioâs 

iţi' ixdxepd it/ltv * dXXd ră ţiiv 'opds dvaroXi^, eie&a re dipa)v i</Jl ot^fAftera- 

^akXoiUvYf rats t&pais, xal AvOpamot ^oXXol olxovtrt xard rairrfv ^loreiovres ttra 

roXs oKkoiis dvBpdmoiSy xcci rd hivhpa xap^oXs upalois ŞpiOovrai xai rd Atfta* 

Ex membniois S. — Confer E^cop. Bdi. Got^. navias SifXop 6xî cod. — Şopăv cod. || 8. inâ- 
IV, p. 6«o Bet8qq.||i. roi; om. cod.— fllir«&dei» alm cod-Hg. i^i&lytMP cod.||ia-i3. t«i fif- 
cod. II 9. olaiiwf ă cod..|| 6. Aţijpt cod. {j 6. io- vw fuJiwt eod. || 1 9. rfjfi cod. — ivoi cod. 
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tsrpds TYfv ivffiv iă , rd ivavriov * (ăale oOSi T^ţiidypidv â&liv âvOpdnrta enelae ^i6ivcLi * 

25 ixj^is Zi xai S^ets mlI SLkXoav Q-tfplo^ tsrarroSa-ird yivrf intâp/ovaiv dXXă xeii 
âv6pQ)vos si âţui^l/ei rd rst^ps virsp^As eiidvoâpăv dnodvijtTxei , rd XotpM)hes toO 
ââpos p») ^pojv' xai ht rov iXXov ţiipovs (Xâjea 3^ rov SvrixoO) si Q-rjplov 'Opbs 
rbv Srepov xfipov âviXOot sls răv ei^xparov, tsrap' aOrd iirodvijaxet, 

ivravOa hâ pioi yevoţiivoj rffs U/JoploLs, iităvayxâs it/JtX&yov rtvos ţivdoXoyia 

30 ipL(pepe&larov ivtpvrfadtjvat , 6s Ztj ţiot oine ^aurlds rd ^aapamav ihoSsv eîvat, 
xaiirep dsi '&p6s âvlpâv ix^epdţitvos dvaplSiiajv, oî 3)) r&v ţiiv nfpaaaoţiâv^w 
aitrovpyoi , râjv Zâ Adyanf aitnjxoot itrxypiiovrau yeyavevat ' oire 'Braptrâos vfav- 
rdiraatVf d}s ţn^ rd ye dp.^i Bpniia r^ vijw dvaypaipdfievos dyvoias rtvds râw 
T^he (TVfi^aivâvrc^ hrfvexis dveviyxeoţiat hd^av. Aâyovatv oltv rds r&v diro' 

35 €io\)vro)v dvOpebircinf yl/v)(as is toOto dei haHoţilietrOai rd )(a}plov * bvriva Ze rp&irov 
ainixa hrfXdxTa) , aTrovhoudraxa fiiv dirayyeXXdvreav dxipioajs 'OoXXdxis To)y r^Se 
dvdpdimanf, is dvetp(bh)[hi]riva hvvaţAtv diroxexpitrOai vevofjLix6i}s tji ^pvWoiţieva. 
Uapă rifv dxri^v rov xard rr^v BpirlisLv (oxeavoîj vf}<TOV, xdjţias "BrapLvXrfdeîs 
(T^jfiSaivet elvai * oixovat hi adrds dvBpansoi i)(Ovo$rfpat xai yswpyoi xai âii- 

40 Tropot, Ts ţjiiv â\Xa ^pâyyayv xanjxooi, <p6pov hi ţiif rekoxtvres hid riva VTtovp- 
yiav, d}s Xiyovatv • iali hi airrrj * Xiyovaiv ix "mepirpoirifs iisixsîaOai râ? răv 
^XoJv zrapavopLiras airrois' 6<T0ts oltv ti) iTFtyeinjtrofiivrj vrjxri is rd ivtnjlhevţia 
roUro Ti^ rfjs virovpyias htaho)(ff irâov itrliv, olroi , iitethav (TVfrxordirf , els rds 
olxias at^rây dva^^copoUvres xa6eiho}j<ri , 'ispochş/dp.svoi rdv (Tvvayayyâa rov nrpoy- 

45 fiaros' rfj vvxri hi, râv 8-vpâv avrâ) dpaatropiivcinf alaOdvovrai' ^onnjs hirivos 
dxoiovtrtv iiri rd ipyov auroi^s (TvyxaXoixrrfs • avroi hi Tâ>v alp(apv6iv avrâv dvi- 
(/îdpiBvoi iisi rdv alyiaXdv ^ahliovatv, ovx eihâres nroia dvdyxtf aitroits is rouro 
dviyst ' bpLOJs dvayxaiâţisvot ivravda dxdro\is tsapeaKevafffiivas dpâxri xevds 
dvdpdyjrav, oit rds Ihias, dXX* iripas rtvds,iv aîs eiaeXdâvrss răv xoimcjv itnlovrai 

50 xai alaBdvovrat rwv tsXoiojv ^apvvoţiâvfov ix 'aXrfOovs iin^arGJv' piixp^ hi r&w 
dxpeov rcjv aavihoDv ^e^aTmaţiiva ^Xiirovat rd tsXoîa dTfoheovaoîv roit (tharos 
6aov hdKrvXov iva' oithiva hi dpo)<nv p.lav hi dUpav ipi<r<rotfres , els rr^ hptrliav 
xaraipovfft * xairoi i^vixa raîs ihiais dxdrois taXioyffiv, oO;^ i&lhis )(p(i)iisvoi aXXd 
rats xcoTrais, sis vimra xai i^ţiipav p,dXishiavop6iievovrat' xarairXevaavres hi r^ 

55 vijdCf) diro^prtidiievoi dTraXXdffiJOvrat , iv ru> (thari xarahMOfiivov ovhevds dXXov 
'TsXrjv rrfs rpdirthos' xai airoi ţiiv oiihiva dvdpojirov dpăatv, oiirs mjpLirXiovra 
o(tre rrjs vrfds dTraXXaffadpLevov ^eovrjs hi dxovovo'f roîs virohe^pţAivots dvayyeX- 
/ oiatfs tspds âvoţia râv trvfnreTrXevxdreov aitrois ixaalov, rd re d^idjţiara ivtXe- 
yovfftjs, oîs fspojrfv i)^p6Jvro, xai isar pdSev avroits dvaxaXoiMTtfS' ^v hi xai yv- 

60 tfatxes (T^jţivXeî/aojat , rd>v dvhpîw dnofriofiariiovat rd ^vdfiara ols (Tvve^icjaav, 

a4. avBpdyittM cod. J! 97. in. t^v ăXAov codex , itiov mutavi. || 44. oiîtw» cod. {| 45. TTJfi cod. || 46. 

ubi tSv in tov mutavi. |l 33. dţi^iSptrlavia xfii aaiwv cod. { 5i. difd Si oiivSv cod. {{ 53. ov^,' 

viiacM cod. {{34. riitie cod. — Stnveynes cod.{| i&liotf cod. | 5&-55. riSt nţotoM cod. || 55. dna- 

37. ovetpwv St^riva cod. || 4o'4i . vvopyiav cod. ^d<r<rop^ai iv rw cod. {| 56. dvBpdnoiv codex , 

l| 49-43. Tfîi ittiyepnaofiivm v. i. t. i. t. rUt que leclio etiain defendi potest || 67. «««Aaa- 

rod. ) 43. itaio^rji ialiop codex, ubi laliov in aoţAevov cod. || 57-58. ditayyi^Xowjap cod. 
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VIIL 



DE ISTRO SIVE DANUBIO FLLMIIVE 

DEPl fSTPOT TOT nOTAMOt. 



Olros d zforafiâf i&liv 6 Xeyâţievos ^i>Yj(Tânf tffapd r^ 6e/a Tpa(^ , xai ix tov 
Ucipa.he(aov iSepx/>itsvof (<&<ntep xai ol Xonrol TiypK, Ei^pârtfs xai Trfw) xai 
vTrohxts Toifs iiv^pi^f ^ifs yrfs xal eU ^{tatv dnrepxj^iievos , ăxhhoÎTori kvewlvov 
âpovs Toîi hrjxovros dhr6 rrjs ^ixeXtxijs Q'oXiacnjs iojs t&v TepiiavoJv râv TSpbs 
5 T6} ^pe(a> eixeavâf , xaxeWev (x^perai "apăs âvaroXi^, xai ^âet eis rdv ECSetvav 
UovTov ha ^ivre (/lopiârayv, Ovros ivr^ dvaroX^ dvofiăierat Tâyyrjs, dXXi^aet 
^d t6 dvoţia iv rrj hittrei \alp09 "srpoffoyopevdels , xai xtvd Bpax&v ^avoi€ios ^oâXiv 
xaXodfievos , h' iţv alriav tspoidvrss etitotiiev. 

Koti oLtos fiev ţiiyu/Jds it/lt "Ooraţiăv, âXXă xaff iavrdv pLiv ^frloov tov Ne/- 

] O Xov , ivo^exppLSvof ^i roiis ehpiovras sv aitt& , fie/Jân» xai rov NeiAov yhsrai ' 
IsxasTslA yăp ^aoraţioi ela^aXXoyoriv iv aura). ¥J<ri Si o&ror &x ţxiv ^x^dias 
'aivre, Uapâras b xai Utiperd^, Itâpavros, kpapos, Niirapi;, Ophrjfrtrds' ix le 
Ăyadipaeov, Mâpis' ix tov ktpLOv rpeîs, krXas, \{fpas,T!l€t(jis' ix hi rcov Bpa- 
x6iv r&v Kpo€iiieov rpeTs, kOpvs, Mrjs, xai kprâvrj^' ix hi Tlai6vci>v xai 6pow 

\ 5 Pol&jTYjs, Kios ^orapids piitjov ax^i^v răv Alpiov' ix li iXXvpiâv dpojv răv ^pbs 
^oppăv âveţiov jSdAAâw eis rd Tpt€aXhxăv tareS/ov Ayy pos ix^isi els rdv Bpây- 
yov, 6 Zi Jipdyyos els rdv l&lpov ix li r^s X^P^^ '^^ OptSptxâv, Kdpirts xai 
kXiFts. El<T€âXXov<ri li xai irepoi els adr^v, i^ ă>v ylverat ^aâtncav ^aorapLoiv pii- 
yialos, 

20 ^<^os li peîaiirds ia^ură iv Q-ipet xai x'Sip&vi, 6x1 oXiyov |Sp^;^eTai a^rr^ >) yr)^ 
vt(^£T& li 'usâvra ;^pâtTar iv Q-ipet li, i^iv r& ;^eificDvi 'ae<rov(ra x^^ laroA^Y) tt;- 
xopiivrf 'mâvToSev ela^aXXet r& fo7pâ> * 6<rov li Clcop b iffXios i^iT^xerat iv t& 
^ipet ^ iv tŞ ;^ei|iâ)yi,TO(rovTOv ră (TvpLpuaydiAeva t& f&lpo) 'aokXavXăatA i</li 

Ez membranis S collatis cum eodicibni Q et 
R. II 1. 6x1 6 ialpof 6 ^o7a(A6f 6 Xey6ttevos 
ţsta^v Q. ^tauv R.— ^x om. QR.||i-9. rov 
mapaSehov i^tol)P QR. || a. riyprţt SQR. — 
yvtlip S. yeuol)P Q. || 3. roif iiv^oU S. — ix' 
ăiăot R. — dvevviou QR. jj 4-6. 'opdf r^y j3o- 
piet wKtavCk S. — JcoxeîOev om. S. || 6. ^lâc 
aloftdrw R. — Svoţtdincu ydXXtft QR. — 
dXdffoet S. II 7. a-piî»«i> S. 1| 8. h' Hv airiav 
vpoi6tnet ehotfuv om. Q R. || 9. fUyt&lof 
fUv ialt Q. — xaQ* a^6v R. || 10. xai to0 yf/- 



Aov ţieliwf QR. II n. IZ yăp Q R. || ii-is. 
axv0/ac eR. || 19. 6pSv<Ta6s S. || i3. t£v om. 
Q. II lA. rSv xpuS^iu» R. ruv xpaţA^lcav S. 
ădpvs S. drovs Q R. II 1 5. xids Q. — ţUtros R. — 
6p&v om. Q. — T&lv "op^s conjcci. t6v lapde 
ponuot codd. Q R S. || 16. /Sopâi; S. — rpiSa- 
hxâv Q. rpi^XXixdv S. — urcuSiov S. — ix- 
Xi^» Q R. II 1 7. xdXvtf xai âXvis Q R. || 90. Icot 
Q. ic»t S. — xai iv x^ifAd^yi Q. || ai. viţcrâi 
S. viţ^erS Q. || 99-93. r&t ^ipu t^ iv rm 
Xetiuivt S. II 93 avfiiuy6ţieva R. 
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Tov ^ipovt ^ To9 ^feifiâvos' iînmOifigva, ii ravra, âmiaifHWffit ylvtni , e!v ici 
25 loov airdv elvat i»vrâ. 

» 

fioUcjv e^iaiţiovos 'OdXstos, itTyaLXOv ^i {nrd TrjTsalidinf oixovyiivrfs, kvo^XXet 
fiivroi lirapa roTs ivtyeopiois rb âţnrpoadev ăvoţia, ^0Lvoii€iOf {LexaxkrjBsis' o^tits 
yăp airtbv ol BpŞxes ixâXetrav, hbri eU ră tapbs âpxrov xal ^pamtioLV 6prj fmv- 

30 vs^s b d))p fit^y in rffs (nroxetyLăvtfs r&v itypoiv ifierplas ahios a^oîs (Tvvexp^ 
ivoii^pias vofilisTSLf ^avo{)€iov Urbv ve(peXo^6pov ixetvot xaXoO<Tiy tara- 
rpitas. t>imevBtv (iera€i€kipiev b l(/Jpof t})v iarnoij dvoţicurlav, Aayo^^ios ţiera- 
xXijOeis. 

Ovhiv ^i Q^Mţiou/Jov el b t&lpos, iiopfubpievos tov UcLpaieUrov xal 'mapa t^ 

35 Fpa^ xaXoiiievos ^(rânf,âx tov Tffsivtreoâs âpovs ,Xiyeo liif tov kvewivov ,^ai" 
verat iva^piiojv * xal yip xal b TieîXos, b XeydfÂSvosTTjâiv, ix tov ainov TLapaieitrov 
ispoiayv, ţilav ţiiv 'oviyijv ixj^t els AtSvrjv, Mpas hi lito els n^y Av€o kWtOTsiav 
xaTă voTOV' cjv ţiuryopLivanf, ^aXrjiiiivpeî Tb ijhcop aCrov xal ^aoTiiei tt^ Atywlov 
Xvyo^altjo p.rjvl' xaX toXs p-iv ^oWoXs Soxef âisoplas 'a(Xkăs tIxtsiv urâff iv 

60 xaipâ avyjuxhlhei isXrjiipLvpei, i/frlxa Xetypvhpia xnsâpysi t& tarayr/* toU Zi rd t^^ 
Vpa^ijs iffxovaiv ovheţilav tIxtsi ip(pt^Xiav' 60sv xal tsrapă Tois UpoTeke&lats 
Td)v Alyvallaw cjs ipsvv&at Tă xpi^ta kfTliTfovs âvoţiAlerai , b ipp.rfveveTai xa v 
KiyvTsliovs ixaxbTovs (ih(iip,ZiăTb k^Yfkov Tifs ivaZdceayg avTOV dvb Tils yrfs- 
ol yâp piif TavTft isrepi xOroiî loiâiomes, els ţivplas Ip.isi'aHovTes dmopias, piâvov- 

âb ffiv ăcâs TiXovs Ttfs âXrjSeias ânfovXavdipLevoL Kal ţiâvTOi xal lifepl TlypAos xaU 
Ev^pâTov Tb a'hb ho^Aierai • ix tov Uapaielaov yâp ixârepot Ttfv yivmftriv i^ov- 
Te$, inroZvvTes Tifv yrfv iyo^a/yoyrai xard t^ Tav pov Tb 6pos, Kai b fiiv E^^pd- 
Ttfs lijXYfv ix,ci Ttjv avâSXvaiv xariănf %i ix t&v ^opelow ţiep&v ^apbs rd vbria, 
'mXifffiâlcjv T& IlepaixŞ xbXm, iXrf ifivoiet xal xaXafiMif TiXpLaTa, xal 'oepl 

50 aOrd elXoitţievos dZijXayf d^ay/^erai. 6 fiivToi Tiypis, dv6 tivos Xipvtfs Xeyo- 
fihfijf BcaviTihos ihijXoDs i^idnf, xal avTbs oty^erat tifpbs rd vbTia iiâpij» xai hax6- 
Tsldiv TavpovTb 6po9 tsrepi VLajuaa^âTas ivovTai râ E(iţpăTrf, xal hatr^^i^^ '^ 
Ba€vX6iva xal xoriciiy 'usXrfaiov TeprjZbvos eltr^âXXei els Tbv Uepaixbv xdXvov. llpb 
Zi TOV ivcjOrfvat Tă Eit^păTtf, ipL^brepoi âXhfktav hrfprfp.ivoi piomes 'OotowTt Ti)y 

55 XeyopÂvtjv MeaovoTapilap, i)(pvcfav TsXâiTOS ivb Ev^pârov (lixP^ TiypAos pJXia 
TKH xal </Jâha A xord t^ dvafiirpifcrtv ipaToadâvovs tov 'OoXvp.aOealdTOv, 



a4. if TOt? S.||a7. ^mfyiiirai^ftw R.|| a8. pie- 
taSXitStls Q. — otfr» ii QB-IJag. ^pdxts S. 
~dr &ti S. II ag-So. ovyff^f Q. || 3o. râfi» i- 

yp6iv R. II 3o-3i. d^ioc ^avowiov H om. 

Q. II 3i. vt(ptX6pt^ Q. ve^eX6^o$ R. || 3i. 
taipt Q. II 34. tfltypci^i S. || 35. Xey6ftevot 
^eta^p Q. Xsy6^pot ^oSvK — iw tS rifs 
i^9€tts ^pcf Q. — rSittvpico Q. roviweppiou 
R.||36. xoi post xcâ yăo om. R.{|38. vXvţiii^- 
ptt omisso rd Himp S. || 39. a.'iyo^alw S. av- 
yoC^ov R. II 4o. Kmpw S. — «tî^f'ft^^eî R. — 



trAir^vpCf S. — Xt^pla R. — tA S.|| 4t. oi7^ 
y^oLp S. II 4a. d</Jdaitovt R.|| 46. n^v yiveatp 
R. II 49. TftM «rcpoiJcÂM xâXiraw S. — iţiftw 
xai X. R. II 49-50. vtpl ăikA fUp R. || 5o. r^ 
ypvs S. jj 5 1 . x'avTot S, ubi signom ' est seeoDdc 
mănos. || 5a. rbp raSpop R. — lâOimSâns R. 
— râu eiţpdnft S. || 53-54. 9p6 tov H ^m»* 
BHpm TftM ei^pâmt S. || 54. ^iiripirfievoi R. || 55. 
ixovaa R. || 55-56. Sunt fUha 4a8 et stodia 4. jj 
56. ipatocfdipovf cum signo bypheo in eodiee 
S. — TOV «oAvf«a9ow R. 
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ivei hi Ttjv ip)(ifv ix tov talpoM ^otrfrrân^voi ebXtfrdijaaţiev xd tarepi tov Ne/Aov 
eiveTv, oâx Saiaipov i/jyodiuOa xal Mpov (iw^Oifvat x8(paXaiov xaraXXniXov itTrâ(>- 
^ovros r& 'orepl rifs ixpoias aOrov. Kordk răv xaipăv yăp Tffs dv6iou tov Ns/Aov, 

60 ivsebywaav oî PuţiaToi rd (isyâXa. t&v irfţioalojv Xoijrp6iv * xaî h6rt ^ dvâxwrts 
sOtoO yiverat r^Xlov 6v70S iv \iovTt , roi^s xpowovs roiv xtidrcav aOrâiv Xeovroei- 
heîs ivoiovv 60ev ii ix^ivov ivexpârvfcrtv, xal roiv (firoXipfiojv roi>s xpovvoiis 
XsovTonspoadmoMS xaxaxTxeMâloMaiv^ tni ^ to€ otvoM dmâppoia (iiţietrai ri^v tov 
Ne/Aou /(icnv, xai 6ti iv r^ Tpitytf b ifXios t^ ^a&poiov cdnov iv r& Xeovri vroi- 

65 etrat xarâ roiis eifxpirovs răTfov^. 

57. ivi 3i R.||58. xaraXXi^Xup R.\\bg. rŞ R. || 60. dpoiyvwrav S. || 61. eeirâp om. R. || 
vepi seripsi ez conjectura. Tîjff 'rnepi S. toCT 6 A. xal ante ^< om. R. — i» Tîjfi rpuyvt S. ^v 
«ef j R. — xai /ap t^v xeup6v omisao xor^ tS rp6yn R. — at/roCf RS> 
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IX. 
DE INSBLA CYPRO. 

nEPi TâN EtPlSKOM^NON METÂAAON fiN TA NI^SQ KtnPp. 

t(/Jâov 6ti iv rots ^i^Xois t&v tgepl Takvivdv Uepi eli&v xai kptaloriXovs 
fl>v(TtoXoytxăv tsrepi ovtrias yrfs xal Xidanf xd ţierdXkanf sitpâasojs , evpidrfiv 
T^ Kimpo) vTJao) Art ialtv dpos ţiija xoei ifyfnjikăv ivip ^rnivrănf răv jSouvâJv aurifs, 
Tp&yolos xaXo{)ţievov, ^moXkă xal hi^opa etitf jSoravcDv rifs larptxifs râxvrfs 
5 x^piifftţioL exipuTxofieva, ăuva X^etv titixjstpovvra xaff iv titiXelrpei iie hr^oitţie- 
vov b yjp6vo9. ()p.oio)s xai tarepi ţJLsrâXXojv yffs yiypavlat ivT^Uepi X/^&)v 3ia- 
^opâs Ăpt&lorâXovs irt /^pvcrlov (lerâXXanf 6pos r^ Boixauxa, i) xai haxeiţiâvrf 
eis ^adhofftv toO TpoyMov, x«zi ivt^X&jrei ivi ră ^peidrspa ţiâpirj rf^ w^om, 
xară Q-âXvtlav hâ yivsrat hvFtxayrepov a(mfs, i/J^t ii ha^opăs (lerăXkGJv, xaBas 
10 lirry/iaaLXo ^{irj» xpwrioMf x%l dpyvpiov, xal ;^aAxoO, alvralYjpias axtoHjs xai 
XsMxffs, xai ikrjStvrfs alvnlr/jpias , xai aojpoT rb ^poiiţitov tou XJP^^^^^^» '^^' 
ţÂ<xr<ret, xai b xStXxlrrfs, xai âXka hdipopa pLerakXa' iv ixipois ii âpeat, (patri, 
rifs K^irpov yiverai b al^Yjpos, b ijeXos xai ^aUra CXrf rtţiia. 



Ez codice T, collato antigrapfao V. 



9. eu- qui babuit olim numerum iS3A.|| io* ^valijs 



piaett T V. Correxi in evpiaeats. \\ 3. Sti 6pos T. || i i.aUfldijvff* T V. — (rofpolhaupv vel <M5p« 

ialt V. II h. Post xaAovfifvof videtar excidisse (Vid. Thei. Ung. gr. s* v. ^pv^ t VII, p. 17- 

vocabulum ^ov vel woLpi/pv, || 5. ^(Aif^s< 37, ed. Hase). Confer Cangiom s. v. IIpoţiJfAi 

T V. II 8. mo^omv T V. Habet vocabalum W^o- (t. I , p. 1 a38 ). — xpivaplov V. || 1 1-1 a. (vifr- 

Olt Cangius {Glos$. med. et inf. grac. t. I, ffe*=fxlfffv (Vid. Thet. Ung. gr. a. v.) liiaaet 

p. 1191) ez codice Regio, scilicet ex nostro T Cangias loc. laud. || i3. rl(ua V. 
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X. 
FRAGMENTUM CTESIyE INEDITUM. 

nEPl ninâPEQs:. 

H yâveais roO tami^tas Ttaxă xo^9 "Bcikaio^s xai }LTiijaiav rov Kvihtov toi- 
aiiTV)' idvos iali xară rrfv kloiiytrfv, ^rjfrailat roivofia, <jtb{Laai aynxpoîs xal 
dhpave&lâTots, x€)(ptj(iivoi xe(pakats ţisyâXats xai dnăprois xal 'Ufapă Ti/v Ivhâw 
0v<7iv âir\66pt£iv' (TvriXalots ^â ivoiKOwriv (iirojeiots , xai xpr/ţivo^arelv iisidlâ- 
5 pLSvoi 8fdb tifv xov r&irov OMvrpo^iav, Ohtoi iisb ^evbpM^ltcv xo^o^Hw tolÎs ^âţivots 
^aapa^oţiivojv rd tstnepi Zpeirdiisvoi (Tvvăyovcriv. 

d Zâ Mâ^iftds ^<rtv, ^rdv eîvai iv t^ ivZla ăvâxavOov * ^toMpyoijpLSvov he 

d)s AţiireXos, (fiâpet xapvdv porpudjlrf ws repâ€ivdos' i/et hi (^iikXov xi^adihes 

{nfdfjLaxpov' ^reydnevov hi, rpieris âp^srat xapneveiv Bvyiaxeihe uxTasris' 

10 rpvyvjdiv hi, ei ţiiv iv w i/jXieo (ppr/y^, peXalverai' ei Zi yivrjTcii axtd^xTov, 

Xevxaiverai. 

EzmembranisS.lla. at&fiauafuxpoU codex ^ vealdtois xexjpviUvot [xai] xe(^AaU ţie^d- 
unde potest legi : Ci&ţuni aiuxpol Koâ dăpavi- Xaus x.t. A. {{ 6. fw viitept cod. {| 7. rifiiviiat 
(/larot, vel etiam (r<i>ftaai ayiixpoîs xeu aSpa- cod.{{ 10. tâ)( '/fXiw (fipvyif cod. 
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XyaOijfiepos , Orthonis filius, p. 78, 

J.6. 
kycLdoHXifs, Mitesius, p. 89, i. â6. 
kyidvpaot^ p. 19 1, 1. i3. 
kycLiiiyivojv, p. 33 , i. 11. 
Ă771X01, Brittiae populus, p. 1 19, 1. 9. 
kyypos^ flavius, p. lai, 1. 16. 
kyijvci)p, p. 85, 1. 39. 
kyiavii€a, regio et urbs, p. 68 J. a o. 
kyKitpetov vel kyxipoLtov, p. 99, i. 1, 

not. 
khta€ifvri (^), regio, p. ii3, i. s, i3. 
khptcKTixds {"aăvTOf) , p. toa, I. 6. 
kiovţi}) (^) , p. 1 a5 , 1. 9 . 
Ă^â £x€i<rfOff())),p. 5,1. 17; p. 37, 

schol. i3. 
kdrjvă UpovaUcL, p. 96, t. i3. 
kOvvă iKehămos (^), p. 8, 1. 8. 
kStfvaîot {ol)y p, 10, 1. i;p. 3^, 1.3; 

p. 119,1. 16. 

kdtfvoLÎov, roons, p. 95, 1. 8. 
Ă^pi^rrai, p. 80, 1. 18. 

kâpVS^ fluviuS, p. 191, 1. 16. 

kSojs, mons, p. 78, I. 39. 
Xiâvreiov (t6), p. 16, 1. i3; p. 38, 

schol. ^7; p. 5o, 1. 3. 
Xias, Telamonis filius, p. 16, t. i3; 

p. 38, schol. /t7. 



\iyai (flti xsră Iwp/av), p. 77, 1. 5. 
\iyalov ^iXayos, p. 109, 1. 7. 
AiyâaOios^ p. 87, 1. 99, 97. 
KtjKjdos^ p. 33, 1. 19. 
Xiyoxipoas^ p. 106, I. i5; p. 107, 

1.3. 
Myimlioi, p. 108, 1. 9; p. 199, 1. /19, 

43. 
A!yvTr1os (^) , regio , p. 73 , 1. 8 ; p. 88 , 

1. 96; p. 199, i. 38. 

kerdpvyx<>9y p. 59, 1. 93. 

Alerov Piryxps, promontoriuiu , p. 3 1 , 

1. 3 ; p. 39 , schol. 66 ; p. 59 , 1. 99. 
AiiJTYfSy p. 90, 1. i&; p. 5o, I. 39; 

p. io3, 1. 10. 
AiSioTfes (TpoyyXo^inat) ^ P* 79i 1* i3. 
A/^fOir/a,p. I09,1.9;(4diyft9),p. 199, 

1.37. 
AtdtOTStxâ {dptf), p. 73, I. 39. 
Alduratxâv (^(kayos), p. 101, 1. 3. 
Afjioff , mons , p. 86 , 1. 9 5 ; p. 9/1 , 1. 93 ; 

p. 191, 1. i3, i5. 
kxavias{b)^ Rhodiorum portus, p. 76 , 

1.3. 
Âxot/rrav/a, p. 67, I. i3. 
kxpa (fsr^Aiff), p. 79, I. 11. 
kxpat (Potiovffat), p. 33, 1. 1. 
Axpoxepa^i'ia {6p7)), p. 73, 1. 33. 
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kx'sTva (t^) , nomen loci , p. i & , 1. 3 ; 

p. /i8, 1. 96. 
ÂX€av/a, regio, p. 78, L 17. 
ĂX^lcjv seu kXovicov, insula, p. 67, 

]. 3/1; p. 6g, i. 16; p. 73, 1. 5. 
ĂXi^avhpos^ p. 107, i. 10. 
ĂAeţf pp677 , p. 86,1. 38. 
ĂXs&ppo/a, p. 85, 1. 9; p. 96, 1. 3i. 
ÂA<ix,aâ)y, p. 89, 1. i3. 
kXios Tâpanf, deus, p. ao , 1. s , 7. 
kXxfiaiwv, p. 90, 1. i&. 
kXyios, p. 99, 1. 9. 
k\oy((ov (^). Vide ÂA^/wv. 
kXireis {al) vel ĂAirea (^p>7), p. 67, 

1.17; p.73, 1. 34. 

AXiTIS, fluviuS, p. 191, 1. 18. 

kX^eiâs^ fluvius, p. 98, 1. 16. 
kX^e<Ti€ola, p. 85, I. 98. 
kfiţxeovos, p. 73,1. 3i. 
kţivias^ ventus, p. 77, 1. 8. 
kfiovpyds, una Cycladum, p. 10/i, 

1.4. 
Ăfjit^xof, sinus, p. 3i, 1. 5; p. 89, 

schol. 67. 
kyi^tâpaoys 6 (lăvrts, p. i5, 1. 11. 
kvaSayâpaSy p. io3, 1. 10. 
kvaToXrj, mons, p. 98, I. 99. 
kv^poxXiijs, Samius, p. 94, I. 7,not. 
Awcav, rex Carthaginiensium , P* 7^^ 

1. 9; p. 79, 1. 6. 
kvrliraTpos ^ p. 109, 1. 16. 
A^tos, fluvius, p. 99, I. 16. 
Aopvov (rd) (jldynov, p. 11 3, 1. 6. 
kitaLdiTnrrf^ p. 96, 1. 98. 
Âira/(ratrro; vel kirahavrov 6pos, p. 95, 

1. 8, 9, 10, 
kvapxrias^ ventus, p. 74, fig. 
kirevvivoy âpovs (toO) vel rou kirev^ 

Wvov, p. 191, ]. 3; p. 199, 1. 35. 
kviaavTos, p. 89, 1. 95, 97, 3o, 3i, 

4o, 4i. 
kitrfXtciynjs j ventus, p. 74 , Gg.; p. 76, 

1. 11; p. 77, 1. 7; p. 110, 1. 8. 



kvdXXoiv, p. 19, 1. 16; p. 1 3, I. 10; 

p. 16, 1. 19; p. 86, 1. 7. 
kiroXXcavia , Cyrenaeorum portus, p. 7 7 1 

I. I. 
kirdXXaivos rifievos xai x^prf&lijptov, 

in urbe Chalcedone, p. 35, 1. 9; 

p. 4o , schol. 79. 
kpa€la, regio, p. 68, 1. 4i;p. 69,1. 9. 
kpa&cL EvhaipLCOv, p. 78 , 1. 1 6 ; p. t o3 , 

1.7. 

kpa^ia Ilerpa/a, p. 78, 1. i5. 
kpa^txds (xdXvos), p. 101, 1. 7. 
kpâ^tos, p. 71, 1. 3o; p. 80, l. 7. 
kpoLţi^vs ['vrdXts), p. 79, 1. 11. 
Âpd&7;, fluvius, p. 69, I. 98; p. 95^ 

1.33. 
kpap, fluvius, p. 94, 1. 1. 
Ăpapoff, fluvius, p. 191,1. 19. 
ApoTOs (6), Solensis poeta, p. 107, 

1. 98;p. 110,1. 10, 19. 
Âpa;^w<T/a, regio, p. 69, 1. 1 1; p. 73, 

1. 90. 

kp^rfXois (iv), p. 107, 1. 10. 
kpyâ&lrjs, ventus, p. 74, fig.; p. 77, 

1. 16. 
kpytXXov vel ĂpytXov 6pos, p. 88, 

1. 4i; p. 94, 1. 4i. 
ĂpyoAfxde, p. 89, 1. 93. 
kpgrâhn'S, p. 87, 1. 9. 
Aptfs (6), p. 85, I. 4; p. 86, 1. 91 ; 

p. 87,1. 39; p. 90, 1. 9, i3;p.9i, 

1. 33; p. 99,1. i5. 
Ăp/a, regio, p. 78, 1. i5. 
kpiavds, historicus, p. 87, schol. 11; 

p. 56 , not. 1 . 
kpt&lorâXrjf scripsit Uepi XlBtav 5ia- 

^opS.9, p. 194,1. 6. — Idemauctor 

libri Hepl (rrffieiaw^ p. 76, tit. — 

Idem scripsit Ovo'foXoyixi, p. i94, 

1. 1-9. 
kpu/ldmjţios ^ pater Archi® Thasii, 

p. 19, I. 11. 
kpi</J(i)vvfi09y scriptor, p. 99, 1. 91. 
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ĂpxaS/flt, regio, p. 9, L 4. 
ApxT0f(a2),p. 109,1. 1 5, 16; p. 110, 
l i3. 

ApXTOff, p. 111, ]. 6. 

ĂpxTo^vAotS (6), p. 111,]. i3, 16. 
Apfxev/a, regio, p. 71, l 9; p. fi, 

I. 35. 
Apaiirirt} vel kppiTnrrj, p. 85, 1, 6. 
ĂpTat»;^, fluvius, p. 19 1, 1. ih. 
Apreiits, p. 33, 1. i/i. — kprifiiZos 

AiKTwn^tfs iepâv^ p. 2 3, 1. 3; p. 39, 

schol. 64. — ApTâyithos <P(ii)(T(p6pov 

râfjLevos, p. i5, 1. 16. 
kp)(^sîov (t6), îocus, p. 19, 1. 7, i5; 

p. 39, schol. 56. 
kpx^hs^ Thasius Âristonymi filius, 

p. 19, 1. 11, 1 3. 
k<j(oL (>)), p. 3, 1. 16; p. 5,1. 19; 

p. 17,1. 5;p. 56, not. i;p. 67, 1. ti; 

p. 73,1. 3 1 ; p. 1 o3 , 1. 1 ; p. 1 1 3 , 

1. 11. 
ktriavoSj p. 39, schol. 71; p. 57,!. 38. 
Ă(T(rvp/a, regio, p. 73, I. 18. 
kaldirovs, nomen Niii, p. 133, 1. As. 
Ăff7epo7ra?o$ , rex , p. 33, 1. 16. 
Â<T7pafo5(6), p. 91, 1. 3; p. 97,1, 3o. 



krXavrixdv {'urâXayos) , p. 101 J. 3. 
krXas, Dions, p. 73, 1. 3i. 
ĂtAss, fluvius, p. 131, 1. i3. 
krlepot^ p. 68, I. i5. 
krliKif ())), regio, p. 1 1 5 , 1. 9. 
Aiyovalos (fA)7v), p. i3 3, 1. ăg. 
AvXedjv, sinus, p. i3, I. 11; p. 68, 

]. 13. 

AvXrjnjs^ cognomen Apollinis, p. 10, 

I. a. 

AvA)fr);5(6),locus,p. i5 J. i3;p. 38, 

schol. 43; p. 49, 1. 33. 
A^pa;, fluvius, p. 131, i. i3. 
kţf'apeîis, p. 85, 1. 17. 
k^pixipojves vel k^pixipuves ^ p. 68 , 

1. 10. 
k(pptxri, regio, p. 73, I. 9. 
k(ppoliTrj ())), p. 87, I. 33. — ki^po- 

^•TrjsUpaelas Tifievos, p. 1 5 , 1. 1 6. 

— k(^poliTr}s riţievos , p. 34,1. 10. 
kxjsX&os^ fluvius, p. 95,1. 38. 
kyl/aaieiov (t6), locus et templuni. 

p. 9, I. 3; p. 38, schol. 33; p. 46, 

1.4. 
kypâfftof, cognomen Jo\is, p. 9, 1. 4; 

p. 46, I. 4. 



B 



Ba€vX(bv, p. io3, I. 9; p. 13 3, 1. 53. 
Ba^vAa)Wa, regio, p. 73, i. 3 o. 
Baypdhas^ fluvius, p. 74, 1. 5. 
fir6eî{iv), nomen loci (scilicet hadit 

Europseum ) , p. 38 , schol. 38 ; p. 49 , 

1. 6, p. 57, not. 1. 
Ba^eîa Sxoiridt , locus, p. 10, I. i4; 

p. 46, 1. 38. 
Ba^^o$ (esl Badv Asiaticum), p. 39, 

schol. 71; p. 57, 1. 38. 
Bât^vxoX'iro; , sinus, p. 36, 1. 33. 
BatriSyf, 69, 1. 33. 
Bixa, locus, p. 3o, 1. 16; p. Sg, 

schol. 60; p. 5o, I. 4i. 



BflPCTpww), regio, p. 73, I. 16. 
haXXr)vatov vel BaXrfvatov Spos^ P- 87, 

1. 11, 13; p. 94, 1. 37. 
Biirtipof apos, p. 76,1. 13. 
BoLp^vtrrjs (6), flumen, p. i3, 1. 1. — 

Idem vocatur hap^oiiarjs , p. 38, 

schol. 3 o. 
BeXy ixij^ p. 66, I. i4, i5. 
BeXkepopâvTTfs (o), p. i03,I. 31. 
Bewxtxtov^ locus, p. 89, schol. 67; 

p. 57, I. 30. 

Bepexvvdhs, ventus, p. 77, 1. 3. 
Bepexvvdiov 6pos^ p. 86, 1. i5 ; p. 94, 
1. 19. 

17 
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hspâxvvOos, p. 86, 1. i6. 
BepoWxi;, p. 68, 1. lâ. 
hi(r€iov dpos^ p. 1 1 8 , 1. i . 
h&rrfs^ fluvius, p. 7&, I. 8. 
hrjaaâlat^ gens, p. ia 5, 1. a. 
hidvvia (^), regio,p. 3i, I. a. 
htOvviaxA^ opus Arriani,p. 87, schol. 

1 1; p. 56, not. 1. 
hXi^Yf, insula, p. 3a, I. 8; p. 89, 

schol. 71. 
hXaxjipvas^ locus, p. 10, 1. i5; p. 46, 

J. 33. 
fiXififive^, p. 68, 1. tk. 
Bothov ())), Charelis pellex, p. 34, 

L 4;p. 36, 1. g; p. 5/i, I. 6. 
Boiantaxâ vel Boioirixa, p. 83 , 1. 8. 
Bdk€tTtKăv ( (xlâfia rov N«/Aov) , p. 1 o a , 

1. i3. 
Ik^Aoff (6), locus, p. i5, I. iS; p. 38, 

schol. 44. 
hopias (d) vel Boppâ^, ventus, p. 74 , 

%.; p. 76, I. 1, 5, 9; p. 88, I. 4; 

p. 110,1. 7; p. lai, I. 16. 
BopvfTdâvtft ^ fluvius, p. 7a, 1. a8; 

p. 74, 1. 3. 
Boavdptov tiriXayof, p. 36, 1. 4. 
Botnrdpiof ixpa (^), p. 3,1. i4;p. 4, 

I. 3, 17; p. 5, 1. 9; p. ia, I. 16; 

p. 16, I. 9; p. aa, 1. a; p. 87, 

schol. 6, 10, i4, i5; p. 49, 1. 4i ; 

p. 56 , not. 1 . 
Bdavopos (6) vel B6<jvopos 6 Spoţnios, 

p. a , I. 1 7 ; p. 5,1. 1 5 ; p. 35 . 1. 3- 

4; p. 5i, 1. 17-18. 



Botnropos b Kiuptipios , p. a , I. 10; 

p. 5, 1. ]4; p. 67, 1. 37. 
BoiKoaa (^), mons, p. ia 4, 1. 7. 
BotixoAoff, locus, p. 1 3 , 1. 6 , 8 ; p. 38 , 

schol. 35 ; p. 48 , 1. 9. 
BoOff())), nomen loci, p. 34, 1. a, 8; 

p. 4o, schol. 75. 
Botinrjs, p. 111,1. i3. 
Bpaxsta vel Bpa^/a, p. 70 , 1. a ; p. 7 1 , 

I. ia; p. 74, I. 10. 
Bprr7aWa, p. 117, 1. 1; p. 119, 

I. 3, 6. 
BpeT7avixa/ (insule), p. 67, I. 33. 
BpeT7ayix6ff (Ooeanus), p. 71, I. ai. 
Bpiţi^a, mons, p. 87, I. 4o; p. 94, 

1. 36. 
Bpnlia vrfaos, p. 1 19, I. 1, 4, 5, 8, 

19; p. lao, 1. 33, 38, 5a. 
BpMioi (oi), p. 1 19, 1. ia, 17. 
BpMojves (oi), p. 1 19, 1. 9. 
Bp<^770^ , fluvius, p. 1 a 1 , 1. 17. 
Bviivrioi (ol), p. i3, 1. 16; p. i5, 

1. 1 o ; p. 16,1. 1 ; p. 1 7, 1. 4 ; p. 38 , 

schol. 19 et 47. 
BvlâvTtov (rd) , urbs , p. a , 1. 1 3 ; p. 3 1 . 

1. 7 ; p. 34 , 1. 1 3 ; p. 63 , 1. 19. 
Bv{dirrio^,p. 17, 1. 8. 
B\jiavT(s (^), regio, p. 38, schol. a o. 
Bxtias^ nomen viri , p. i a , 1. a , ia; 

p. 38, schol. 33. 
Bvââpta, locus, p. 49, I. i3; p. 57, 

1.6. 
BvOioLS^ locus, p. ao, I. i-i; p. 89, 

schol. 59; p. 5o, I. 33. 



Vâyyrjs^ fluvius, p. 66, 1. 3; p. 74, 
I. a ; p. 93 , 1. 37 ; p. 1 a 1 , 1. 6. 

rayyrjrtxds, p. 74, 1. 10. 

VâZstpa^ p. loa, 1. 9. 

raiTovX/a, regio, p. 68, 1. 4; p. 78, 
I. 8. 



FdtAaT/a, ragio. p. 68, I. 33; p. 78, 

I. a3. 
raAaTix6ff {wdvrot), p. loa, I. 3. 
Tahfvds scripsit Ilepi elloâv, p. ia4, 

1.1. 
FaAA/ai, regio, p. 7a, 1. 35. 
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Vawţnfir}^, p. 87, 1. 11. 
Tapyapov, p. 87, I. ai. 
Tctpfiadebvrj ^ p. 88, i. â6. 
Vaitpavor vel Tavpiv vel Faupâv, mons , 

p. gs, 1. 93, 3&, 3o; p. 95, 1. 61. 
Tavpeiis^ veotus, p. 76, 1. A. 
Vavplf^ insula , p. 76, 1. 5. 
Tehpwria^ regio, p. 78, 1. ai. 
Tepţi^vla (^), regio, p. 7a, I. 36. 
Vepiiavoi (ol), p. 119, 1. i3; p. lâi, 

I. A. 
r^p6i>y AAioff,deus, p. qo J. a ;p. 39, 

schoi. 67. 
Virat (oi), p. 116 J. 1. 
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Vr^ 6vrftrA(bpa (^), dea, p. 7, 1. 1-2. 
TrrydfTtos, p. 8a, 1. 19, 91; p. 96, 

I. 8-9. 
Tifirai^wv urbs Sirmium , p. 1 a a , 1. 97. 
r}7^t'(d),fluvia8, p. 191,1. a; p. 199, 

1.36. 
r/p, fluvins, p. 7^, 1. 7. 
Vpa^ (li^eia), p. 191, 1. 1; p. 199, 

1. 35, ii. 
Tpcjvvx^a, locus, p. 3i, I. 5; p. 39, 

schol. 67. 
Tvvatxwv Xtţirjvy seu Porlus MuUerum , 

p. 95, 1. 3, not. 
TMrfv seu KWJtfv^ p. 78, 1. 19. 



Aoxiot, regio, p. 79, 1. 36. 
AaAfiar/a, regio, p. 67, 1. 99, 3o. 
Adt|iaAi$(})), statua, p. 55, I. 18. 
laţiatrhnnj^ p. 83, 1. 17. 
lavoi€tos (6), nomen Istri, p. lai, 

1. 7; p. 199, 1. 98, 3], 39. 

Aapsfotf, rex, p. 7, 1. 9; p. 107, 

I. 10. 
lA^vr) Matvoyiivrf seu ^â^vv) ^^'4p' 

vouff, locus, p. 3o , 1. 6 , not.; p. 3 1 , 

I. 1; p. 59, 1. 90. 
lz\(p\v xoLt Yiapâvhas (xfiypiov), p. 17, 

1. 7; p. 18, 1. i; p. 89, schol. 5o; 

p. 5o, 1. lA. 
Aep^/xai, p. 68, 1. 8. 
AipxuXAo;, scriptor, p. 86,1. i3. 
A^Ao«, una Cycladum , p. 10&, I. &. 
^YflidpaTOf vel ^YjţiAperos, p. 86, 

1. A. 
liifirjTpos xal Koprjs "oapdXXrfXa [re- 

liivrf], p. 7, 1. 5; p. 38, schol. 17. 
Ar«, p. 86, 1. 97. 
A/Sti^oi (oi), p. 1 1 1, 1. 6. 
Aixa/a'8r^pa(?), p. 96, 1. 17. 
A/xT); vel A/xTOff, mons, p. 1 1 1, 1. 9. 



lixriwrj, cognomen Dianae, p. 93. 

1. 3; p. 5i, 1. 39. 
MvlvpLOv dpos, p. 68, 1. 3i. 
Stăvvtros^ p. 85, 1. 1 ; p. 99 , 1. 35. 
Mop^ov, mons, p. 95 , 1. 36. 
Aiooxovpiif , p. 79 , 1. 3o. 
A(d(nroAi$, p. 80, 1. 96. 
A(^9xovpoi, p. 1 1 1, 1. 6. 
A/oxoi (oi), locus, p. 33, 1. 9; p. 39. 

schol. 73. 
^i^v (6), scriptor, p. ii3, I. 11; 

p. 1 17, I. 1. 
Ai&)ţ/7nn7, p. 85, 1. io; p. 96, I. 35. 
Aop/aff, fluvius, p. 7/1, 1. 9. 
Ao^^aiSa, mons, p. 69, 1. 9i; p. 78, 

1. 3 1 . — Cf. {^oii^aAav. 
ăpayytMnj, regio, p. 78, I. 17. 
Ap^x6>y (d), p. 110, 1. i3. 
Ap^avov, promontorium,p. i3, 1. A; 

p. 38, schol. 3i. 
IptpJiXov seu Ap/fivAAov ^po^, p. 90, 

1. 3a; p. 95, 1. aa. 
Apuff, ittcus Apollinis, p. i3, 1. 9. 
Acirr/tn; vel ^wriva tr^pa , p. a 8 , 1 . 1 5 . 

18, not. 
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is€pos, fluvius, p. 83 J. 19, i6;p. 93, 

1. qA. 
tx€i(Ttos, cognomen Minervas, p. 5, 

1. 17; p. 37,8chol. i3; p. /i/i, i. i3. 
t,XaiTixds HdXitos (6), p. 76, 1. 8. 
iXâ^as^ mons, p. 93, i. 19. 
iXtxij, nympha, p. 110, 1. i5. 
^AXa^, regio, p. 73, i. 2; p. 108, 

1.3, L 
PAXtfves (ol), p. 2, 1. i3; p. 8, 1. 7; 

p. ii5, 1. 8. 
tlXXnjvihes "aâXets circa Pontuni Euxi- 

num, p. 9, 1. i3. 
i^XkrfOTrovrias , ventus, p. 76, I. 17. 
iXXrjtntovTos , p. 77, 1. t. 
i.(ATFOv<Tat {oLi)y p. 10/i, 1. 9. 
^paTO<Tdivrfs d "SfoXvţioL^et/JaTOf , 

p. 199, 1. 56. 

i.pe(i€oi (oi), p. 109, 1. 9. 
ipiviiss (ai) vel t^pivvites, p. 83, i. 5, 
10, 18; p. 89, 1. 19; p. 91, 1. ^0. 
âpftoiroXrTai , p. 80, I. 16. 
tpvdpâ (^), p. io3, 1. 5. 
t^pydpatov (tar^Aayoj), p. 101, 1. 9. 
£(7ivav, p. 71, i. i3. 
iiOTgâpov Kipas (sinus), p. 79, I. 91. 
talix (}) dtiepa), p. 39, schoL 61. 



ij/3icLi, p. 91 , 1. 16; p. 99, 1. 10, 19, 

17; p. 39, schol. 69; p. 5i, I. 36; 

p. 57, 1. 10. 
EC^ota, insula, p. 68, I. 9; p. 73, 

1. 6, 97; p. 75, 1. 9; p. 76, 1. 16, 

17; p. 77,1. 19. 
Ev^aifitinf Ăpa^/a, p. io3, I. 6. 
E6hos ILaXds, sinus, p. 95, 1. 33. 
Ettlo^os d kfftj^pios , p. 108, i. k. 
Eii^eivos, Vide Udvros. 
EvTroLdlînrrf, p. 96, 1. 99. 
EvpâvoTOs^ ventus, p. 7/1, (ig.; p. 77, 

1.8. 
Elpos, ventus, p. 74, fig.; p. 77, 1. 5. 
EipGiyjratot (oi), p. 3i,l. io-ii;p. 09, 

1. 33. 
EOp&nr>; ())), p. 3, 1. i5; p. 39, 1. 6; 

p. 34 , i. 9 ; p. 39 , schol. 63 ; p. 67, 

1. 94, p. 79, I. 33. 
EHtpoix/los^ heros, p. 34, 1. 8; p. 4o, 

schol. 76. 
Extpdytas^ fluvius, p. 95, 1. 1. 
Eii^pâmjs , fluvius , p. 95 , 1. 9 o ; p. 1 9 1 , 

I. 9; p. 199, 1. 46, 47, 59, 56, 

55. 
£^eff/â7v Ai/iT^v? p. 97,1. 3o-3i,not. 
£;(a/a, proroontorium , p. 39, 1. i3. 



z 



'Itiis (6), p. 19, 1. 6; p. 87, 1. 93; 
p. 89, I. 18; p. 110, 1. i3, i4, 
i5. 



Zev$ k'^iaios (6), p. 9, I. 4. 
Xâ^poSy ventus, p. 74, iîg.; p. 77, 
1. i3; p. 1 10, 1. 8. 



tiktos, p. 96, i. 10; p. 119, I. 18. 
Af£A)di (rd), p. 69, 1. 91. 
Hveipos, regio, p. 73, 1. 6. 



H 



(ipa (^),p. 5,1. 19; p. 7,1. 8; p. 19, 
1. 6; p. 36, 1. 5; p. 55,1. 3;p.56, 
not. 1; p. 89, 1. 16. 
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tipayâpa^ fons, p. 3&, i. 8; p. ko, 

schol. 76; p. 56, 1. ik. 
Hpa/a oxpa (1)), p. 7, I. 16; p. 65, 

I. 30. 

ApoxAeia, p. 8g, I. 3â. 

fipaxAetoi trlvXai (d), p.78, i. 3; 

p. 79,1.6. 
tipaxXiovs alrjXat (at), p. 66, L 6. 



âpaxAsâ)T<x6v {(r1d(ia tov Ne/Aov), 

p. loâ, I. i3. 
tipoMkrfs (6), p. 3, 1. 3; p. 71, 

I. q5. 
Hpas [vec&s], p. 77 1. 8. 
ApihoLvos, fluvius, p. 69, 1. 32;p. 76, 

j. j. 
ilahlos^ poeta, p. 108, 1. 18. 



e 



Bde<7ios, p. 19, 1. 11. 
Sivrpov^ tumulus, p. 3q, 1. a. 
Seoaâprjs^ deus, p. 116, i. 1. 
Sâpfiaalis {"Ufirpa) ^f. i8,L 7;p. 39, 

scbol. 5 1 . 
Sepţirjp,spla, locus, p. 35, I. q6. 
Sepţiovnartxdv {(/JâiioL rou Ne/Aov), 

p. 109, 1. i3. 
Sepfidiyhcjv, fluvius, p. 69 , 1. 3o ; p. 96, 

1. 38; p. 103 , 1. 18. 
Beatrakia vel SerlaXia , regio , p. 23, 

1. i5; p. 73, 1. 1. 
SsaaaXovixYf (4), urbs Macedoniae, 

p. 103, 1. i5. 
Seeov 6)(rjyLa, mons, p. 73, 1. 3i. 
Srj^avas, venlus, p. 76, l. 7; p. 77, 

1.3. 



Bri^tfs tsehiov, p. 76, 1. 7. 
Stvai, p. 69, 1. 8. — Cf. ^ivat. 
' BoiXrf, regio, p. 65, fig.; p. 73, 1. 1; 

p. 119, 1. 3, 6, 6. 
Spănes, p. 83, 1. 26;p. 131, l. 7, i3; 

p. 193 , 1. 39. 
Bpixtf, regio, p. 73,1. 3; p. 77,1. 17, 

36. 

Bpoxixde, p. 83, I. 3i; p. 86, 1. 36, 

33. 

Bpixtov {rd tetxps), p. 6, 1. 12. 
SpamiioLS, ventus, p. 76, fig.; p. 77, 

I. 17, 33; p. 133, 1. 39. 
hpriixlrj (âxT»>), p. 11^ I. 8; p. 38, 

schol. 38. 
Bv/xtaTT^piov (tff^Xis), p. 79, 1. 9. 

StOViTlS (A/fiV)/), p. 133, 1. 5i. 



I 



Idtjvyes, p. 67, I. 38. 
laSipTJTff, fluvius, p. 76, 1. 6. 
liirvţ, ventus, p. 76, fig.;p. 77, 1. 16. 
lacr^vioi^, locus, p. 18, 1. 16; p. 39, 

schol. 56; p. 5o, 1. 30. 
ldH7â)v, nomen viri, p. 1 3 . 1. 3 ; p. 1 8 , 

1. 16; p. 30, 1. 3. 

fe)7p, fluvius, p. 76, 1. 8. 
i€rfp(a, regio, p. 73, 1. 18. 
l€rfptx6s ['a6vTos)y p. 103, 1. s. 
lyiXyiXiVf p. 71, 1. 6. 
lias o k^apiays^ p. 85, 1. 17. 



fd)7, nomen puell», p. 87, 1. 36. 
fo);, mons, p. 96,1. 3i. 
iio{i€ailav^ p. 69, 1. 36. 
Ispdnrdkts^ p. 1 1 3 , 1. 11. 
lepdv, locus in Bosporo , p. 39 , I. 16 , 

not. 
Upăv, Lusitaniae promontorium , p. 66, 

1.5. 
IXtcatdv ipyov (rd), p. 33, I. 16. 
iXXvpta dprj^ p. 131,1. i5. 
ipÂios ( 6 ) vel {{Laos , mons , p. 69 , 1. 3 o ; 

p. 73, 1. 3i. 
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l(i9pos^ flavias, p. 3â, i. 9; p. Ao, 

schol. 77; p. 5&, I. i5. 
Ipax/v /Bovff, p. 36, I. 3;p. 5&,l. &i; 

p. 55, i. 30. 
ivaxps^ nomen viri, p. 5 , i. 1 1 ; p. 56 , 

noi. 1. 
Ivaxps, fluvius, p. gS, I. 5. 
ivyevllcLs{b)^ 1ocus,p. 9,!. i&;p. 38, 

schol. a&. 
lvS/a())), p. io3, 1. i5; p. ia5, 1. 7. 
tvhacd (ts), opus ClitophoDtis Rhodii , 

p. 93,1. 5; p. 98, 1. 19. 
Ivhxij, regto, p. 73, 1. i3. 
ivhtxdv 'oiXayos^p, 7/1, 1. 10; p. 101, 

I. 2. 

lvSo/(oO,p. 66 J. li. 

tvldi, fluvius, p. 76, i. 3; p. 96,!. 1 ; 

p. io3, 1. i&. 
(ot/epWa (7)) seu lov€epv/a, iusula, 

p. 67, 1. 34; p. 73,1. 4, 39; p. 119, 

1. 13. 

lot/Sx/a, regio, p. 73, i. i4. 
iowleXxhy regio, p. 73, 1. 37. 
iovaloiXaSy fluvius, p. 74, 1. 4. — Cf. 



ET GEOGRAPHICUS. 

IwwoffOâvtfs vel Inoadivovs râipos, 

promontorium , p. 1 5 , 1. 5 , 7 ; p. 38, 

schol. 4o. 
\inro^âyoi vel ixftvo^yot , p. 68, 

1. 18. 
iaOfids (6*ToO UdvTOii vpoKeiţuvos) , 

p. i5, 1. 4; p. 38, schol. 4o. 
iffţivvâs, fluvius, p. 93, I. 33. 
iavavla vel i<Tvav(cu, regio, p. 73, 

1. 34; p. 119. 1. 6. 
iaatxdf {xâXiros)^ p. 71, I. 33; p. 76, 

1. i4. 
i<T(Ttx6s {'mdwos)^ p. loa, 1. 7. 
f(77po$ (6), fluvius, p. 67,1. 39; p. 73, 

1. 35;p. 74, I. 3; p. 131, 1. 7, 17, 

33, 33; p. 133, I. 36, 33, 34; 

p. 133, 1. 57. 
haXia (>)), regio, p. 67, 1. 4o;p. 73, 

1. 37;p. 77, 1. 19. 
ItoAio^ yXwraa (ij), p. 11 5, 1. 4. 
i(pty6vsta (>)), sacerdos Dianae, p. 33, 

I. i3, i4. 
leb, Inachi filia, p. 5,1. ii;p. 13, 1. 6; 

p. 44 , 1. 4; p. 56, not. 1. 
feuA, p. 81, I. 38. 



K 



Kaix/aff, ventus, p. 74, flg.; p. 76, 

I. 7? P- 77J- 3. 
Kaixotf, fluvius, p. 95 ,1. 33. 

Kaiffspfva/a, regio, p. 73, 1. 8. 

KdAfltfAo^, iocus, p. 30, 1. 13; p. 39, 

schol. 59. 
KaA);S6vioi, gens Britanniie, p. 117, 

I. a, 3. 
KaXXwdivn^, p. 83, 1. 38. 
KaXXtaltb ( ^) , p. f 1 1 , 1. 6. 
KaAo; kypds^ Iocus, p. 36, 1. 3o, 33. 
KoAvS^, nions,p. 91, 1. 33; p. 95, 

I. 3i; p. ii5, 1. 8. 
Kafiipa, Iocus, p. 10, I. 4; p. 38, 

schol. 36, ubi JLiiiiapw. 



KafiTraWs , regio , p. 1 1 8 , 1. 1 7. 
Kâwkmos, Iocus , p. 1 4 , 1. 4 , 7 ; p. 38 . 

schol. 37; p. 48, 1. 38. 
Kannraloxia, regio ^ p. 7$, 1. 34. 
Kapiy^%s^ pastor, deinde Iocus, p. 17. 

1. 7, 16. 
ILapSavânf (râv xavă ^owixrţv) , p. 771 

1. 6. 
KdpGag, ventus, p. 77, 1. 6. 
KaţĂia tov A^iovros (4), p. 1 1 1, 1. 3. 
Kapfxov ret/ps {tjdXis), p. 79, 1. 11. 
KapxTfOS (6), p. 106, I. i3; p. 107, 

I. 3, 7; p. 109, 1. 19. 
Kspfixy/a, regio, p. 73 , I. 35. 
KapyiivdptaVy p. 85,1. 1, 5. 
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Kapfiâvcop^ p. 85, i. i; p. 8g, I. is , 

KipTsts, fluvius, p. 191,1. 17. 
Kapxv^6vtos, p. 78, 1. a ; p. 79, 1. 6. 
KâuxdeyBpa, Philippi filia, p. loaj. 17. 
Kaurâvlpsta (^), urbs Macedoniee , 

p. 109, I. 16. 

Kdaavhpas^ Antipatri filiiis, p. 109, 

i. 16. 
Kâcrtov Spot (rd), p. io3, 1. A. 
Ka<rjr/a(^),p. 68,1. 95;p. 73, \. 19. 
Ka<nr(a Q-ăXatraa (^), p. 101, 1. 6,7; 

p. ]o3, 1. 9; p. loi, I. 8. 
liaoTrMes II^Aai, p. io3, I. 11. 
Kotrâyyiov, sinus, p. 3i, I. 8; p. 89, 

schol. 68; p. 59, 1. 3i; p. 57, 1. 99. 
KaTaTropâfilas , ventus, p. 77, I. 3. 
KcnapâKTTjs (6), p. 80, 1. 97. 
Kaxixăff IOV apos , p. 93, 1. 39. 
Ka<ixaaos^ mons, p. 73, I. 39 ;p. 8&, 

1. 19. 

Kawias, venlus, p. 76, 1. 3, 9. 

Kavvoff, p. 76, L 9, 3. 

Ka^pe(ts, portus in EuboBa, p. 76, 
I. 17. 

Ksxpovis, p. 36, 1. 6. 

KeXaivis, p. 86, 1. 5. 

K^paff(Td), sinus el portus Byzantii, 
p. &, 1. 3; p. 5,1. 9; p. 6, I. 9; 
p. 10, i. 7; p. i3, 1. A, i&;p. i5, 
1. 1, 3; P..37, Bchol. 7, 9; p. 38, 
schoi. 3/1, âo; p. /i3, 1. 10, 11. 

Kipas txnrâpov^ sinus Libyae, p. 79, 

1. 91. 

ILâpas fiâroy , sinus Libyse, p. 79 , 1. 95. 
Kâpwfs seu Kipvov {rfftvij^ov ) , p. 78 , 

1. 90; p. 79, ]. i/î. 
Kep69<T<ra (^); mater Byzanlis, p. 19, 

J. 6, 11; p. 38, schol. 39; p. 67, 

I. 35,38. 
Kijhro^ (6), nomen loci, p. 8, 1. i5; 

p. 38, scbol; 99; p. 66, i. 1. 
Hiidaipdnf, mons, p. 93, i. 93. 



Kixe^iov, locus, p. 39, i. 17; p. 39, 

schol. 79. 
KiAwc/a())),p. 71,1. 39;p. 110, 1. 19. 
KipLpLipios, Vide Bdairopos. 
Ktwapuoţjio^dpof (^), p. 68, 1. iii, 
Klvyyp, fluvius, p. 76, l. 6. 
K/off, fluvius, p. 191,1. i5. 
K/pxociot», p. 77, 1. 19. 
K/pxaff, ventus, p. 77, I. 19. 
KMos (6), locus, p. 10, I. 3; p. 38, 

schol. 95. 
KXeîZes xai HiXeWpavoy U6vto\j , p. 9 6 , 

1. i3. 
KXesT0^6nf (vel Krrjat^mf)^ nuctor 

Krlasojv^ţ. 8â, I. 9&; p. 96, 1. 97. 
KXTfTopioL, p. 91, I. 99. 
KXivt} Herculis, p. 3o, 1. 5. 
KXvraifivrjalpOL ())), p. 33, i. 13. 
KviSio^, p. 86, 1. 9; p. 195, I. 1. 
KoiXrf 2vp/a, p. io3, I. 3. 
Ko/pavos, p. 91, I. 17. 
Koxxitytov (vel ILanxiniiov vel Koxv- 

ytov) âpos^t p. 89 , 1. 1 5 , 96 ; p. 95 , 

I. i3; p. 97, 1. 19. 
KdXx^^xrj , regio , p. 73,1. 16. 
K6p)7 ())), nomen Proserpin®, p. 7, 

1.5. 
Kophdtot (o2), p. 8, I. 9; p. 38, 

schol. 90. 

KopwjXio^, p. 86, 1. 8. 

Kopffooi, p. 67, 1. &i. 

Kprjvi^es (ai) , locus, p. 1 & , 1. A ; p. 38 , 

schol. 37; p. 48, i. 99, 38. 
ILprirtxds (isr^vro;), p. i09, I. 6. 
KpT^, insula, p. 18, 1. i3; p. 73, 

I. 5, 99; p. 110,1. i&. 
Kptdf (6), p. 109, I. 99; p. 111,1. 9. 
KpăSuloi (Bpâxe;), p. i9i, I. 16. 
KpoWa Q^Xwraa, p. 101, 1. 5. 
Kpdt>iov^po«,p. 90,1. 93; p. 95,1. 18. 
Kpdvtov ("aiXayof), p. 101, 1. s. 
Kp6vos{d)^ p. 110,1. 1 5. — Kp^ov 

ri(i9W)Syţ. 78, 1. 3. 
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KpoTovixtj vel KpoTâw/x)7, p. 83 J. 1 5 ; 

p. 96, ]. sa. 
Kp{i(T7aAAoî, p. 88, 1. 6. 
Kpeiyţi^jiot (Bp&Kes). Vide Kpd^vioi. 
Krrjaias b Kv/Sio^, p. 13 5, 1. 1. 
KTTjtTi^v vel Ktî/cti^wv (^), urbs in 

Adiabene^p. 73,1. i9;p. ii3 J. i3. 
Krovpov^ p. go, i. 36. 
Kvaviai^ p. 38, 1. 18, nnt. 
KO^oi, locus, p. i/i, ]. 6, 5; p. 38, 

schol. 37; p. ^ 8, 1. sg. 
Kii^apos (b), flumen, p. 11, I. i5; 

p. 3o, scbol. 3o; p. ^7, I. a8. 
Kt>|ixY;vo/(oi), p. s3, 1. 5. 8; p. 39, 

schol. 65. 
K<tdvos^ insula, p. 10&, I. 3. 
Kt^xAflt (rd), locus, p. 8, 1. 6, 10. 



KvxXi^es vifaot (a/), p. 106^ 1. 3. 
Kvxkihov{8v/eAvHihov), sinus, p. 3s. 

1. li^; p. 53, 1. 3. 
Kvvbaovpa^ nympha, p. 110, 1. i5. 
Kvirap«S)7s, locus, p. 35, 1. 8. 
K^TTpos ())) , insula , p. 73 , 1. 39 ; p. 75 , 

I. 10; p. 136, 1. 3, i3. 
K\jpY}va(€ov XiyLifv (Apollonia), p. 77, 

1. 1. 
Kvprjvrj, p. 76,1. 17; p. 77, 1. 6. 
Kvpvtxâs {"tjbvTos)^ p. los, 1. 6. 
Kipvas, insula, p. 73, 1. 3, 38. 
Kvpos, fluvius, p. 76, 1. 7. 
KurlYf {^dXis)^ p. 79, 1. 11. 
Ueov (o), p. 111, 1. 5. 
Rctrrefff, p. 81, 1. 19. 
K&rrov, p. 70, 1. 4i. 



liarivTj ^vif (^), p. 1 i5, I. 3. 

AsTOiroXrTsi , p. 80, 1. 13. 

Aâţi^os^ promontorium , p. 33, 1. 4; 

p. 39, schol. 70. 
Aeot^roiroAfTaf , p. 80, 1. 16. 
AeovTo(papvyyiTrjs , ventus, p. 77, 

1. i5. 
A6a€os, insula, p. 73, 1. 38; p. 75, 

1. 3; p. 76, 1. 7; p. 77, 1. 30. 
Aevxias {b ţiâvris), p. 30,I. 5;p. 5o. 
AeyKâvoTos^ ventus, p. 77, I. 11. 
\i(i}v (6), p. 133, 1. 61, 64. 
Al€oLvov dpos vel XiSavos (6), p. 76, 

1. i3; p. io3, 1. 4. 
At^voTos, ventus, p. 7^, fig. 
Ai€i'rf (^), p. 68 , 1. 5 ; p. 73, 1. 8 ; p. 77, 

•1. 13; p. 81, I. 33; p. 133, 1. 37. 
Ai^vxds^ p. 73, 1. 6;p. 78,1. 3;p. 79, 

1.7. 

Aiy\}a1tx6s{tsr6vTos)^ p. 10 3,1. 3. 
Afkouov, mons, p. 96, 1. 3. 
Aifx^ Avxieov^ p. 38, I. 3, not. 
AipYfv Uidrjxov ^ p. 35, I. 39-30. 



Aiţni^ <I>pvfov, p. 3i, 1. 13. 

Aiffra/, p. 79, 1. 13. 

AlSos vel Aîţoff, fluvius, p. 78, i. i3, 

i5; p. 79, 1. 13. 
A/^, ventus, p. 76, Cig,; p. 77, 1. 13. 
AoîtyhovXov^ nions, p. 94, 1. 4. 
Aoifylovvos^ p. 84 , I. 30, 33. 
Aovxlov {iv Tofe), Donien loci apud 

Byzantinos, p. 38, schol. 38; p. 49, 

1. 6; p. 57, 1. 3. 
Avxâhtov (sive KvxXdeSiov), sinus , p. 33 , 

1. i3; p. 53, 1. 3. 
Avxapţios, fluvius, p. 94, 1. 10. 
Arjxin, regio, p. 68, 1. 33; p. 73, 

1. 33. 

Afjxtaxdsy p. 73, 1. 30. 
Avxltav XtţjLrjv^ p. 38, 1. 3, noi. 
AvxoTroXrrai, p. 80, 1. i3. 
Avxdpfias, p. 85,1. 16, 19. — Cf. A^ 

xapfios. 
Avpxrftov, p. 90, 1. 3. 
Avpvavrets (ol), p. 76, 1. 5. 
Av(7iTaWa ())), p. 66, 1. 5. 
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}AalcLvZpos^ fluvius, p. 9/1, 1. i3. 
Maiâtai, gens Britannias, p. 117, 

I. 1, 3. 
Mcuăris (^ y^lfivrj), p. 3, I. 7; p. 87, 

schol. a; p. 67, 1. 25. 
MaxeSoWa, regio, p. 78 , 1. 5; p. lofi , 

l i5. 
Mixpiff, insula, p. 76, I. 9. 
MaAA6ff, p. 76, i. 1. 
yLaXkelyrrfs , p. 90, 1. 36. 
UaXdeis (d), Lesbiorum porlus, p. 76 , 

I. 9. 
Uâvlpai (ai), iocus, p. i3, I. 8. 
Mav^poxXitfs. Vide kvlpoxXârjs. 
Mâ^ifâX)s (d), scriptor, p. 12 5, 1. 7. 
Mapyiavri, regio, p. 78, l. ia. 
Mâpiff, fluvius, p.' lai, I. 18. 
MapţiaptxTf , regio, p. 68, 1. 8; p. 78, 

i..io. 
UipnrjcTffa, p. 85, 1. 18. 
Maptreiis, ventus, p. 76, 1. i5. 
Mâp<70V Kci)(irf^ p. 76, i. 16. 
MapaOa;, fluvius, p. 9/1, ]. 17. 
MoacTa^ârai {oi)^ p. ia a, 1. 59. 
Mao'(7iA/a vel MaacraXia^ p. 71, 1. 3; 

p. 7a, 1. a. 
Mavpiravia vel MavprjTavia^ regio, 

p. 78, 1. 9; p. 81, 1. 27. 
Mavcreopod ( vel Tavpâvov ) ra^y p* 9 ^ 1 

1. 39. 
Meyapevs, p. i5, 1. 5; p. 8a, 

1. i4. 
Meyoipixri (>)), regio, p. 77, 1. 18. 
Meyaptxoi {oÎHOi)^ p. aa, 1. 9-10. 
Ueyaptxdv {âdvos), p. 7, 1. 16; p. 38, 

schol. 19. 
MeyapoOev, p. i5,l. 10. 
Ueiieov^ fluvius, p. i&, 1. 8; p. 48, 

1. 41. 
MeXavoyalrovXoi (oi)^ p. 68, 1. 9. 



MeA/as, sinus, p. 8, 1. io; p. 88, 

schol. ai; p. 45, 1. 4 1. 
M^AiT7a(taf6Ai5), p. 79, 1. 11. 
MeXXairoxdypas ^ promontorium , p. 9, 

1. 1 1; p. 46, 1. 1 4. 
Mefivăveiov (t^), p. 80, 1. 19. 
MevhijcTtov {al 6 fia rov NeAoo ) , p. 1 o t? , 

1.1 4. 
Mâarjs^ ventus, p. 76, 1. a. 
MeaoTroTafila^ regio, p. 78, 1. ia; 

p. 1 13, 1. 1; p. laa, 1. 55. 
MârcDirov (t6) , Europaeum , p. 1 6 , 1. S ; 

p. 88 , schol. 46. 
U&rayjrov (rd ) , Asiaticum , p. 88,1.5; 

p. 53 , 1. a6. 
MyjheioL^ JEeisB Glia , p. ac , 1. 1 4 ; p. 1 oH, 

1. 10. 
yLrjlrjaiyiaflvfy p. 87, 1. ia. 
UrihloL ())), p. 69, 1. 6; p. 78, 1. 17. 
Mi^Soi (ol), p. 108, 1. 10. 
^Yfloi (6), p. 95, 1. 89. 
Mvvryf, p. 81, 1. 88. 
}i\r)rpbs Se&v tepov^ p. ao, 1. 16. 
M<Ay)(7io;, p. 89, 1. a 5. 
M/fxaxeff, p. 68, 1. 7. 
yiiviiai (o/), p. ia, 1. a; p. 47, 

1.81. 
WvoDs^ p. 18, 1. i4. 
Mfv&rravpo; (^)f P« ^Qi schol. 53. 
M<Tv A)7varoi , p. 76,1. 8. 
}ILi)(aifki<}v (t^), p. 89, schol. 61; 

p. 57, 1. 11. 
Mo/pf3o5, p. 80, I. 6. 
Movxdciropiff, rex Bithyniae, postea no- 

men loci , p. 3 1 , 1. a ; p. 5a , I. a 1 . 
MiiyoXov, p. 76, 1. 4. 
^iMylovia ( ^ ) , pars Macedoniae , p. 1 o a , 

1. i5. 
M^3&>v, p. 86,1. 88. 
VLirjvov ( 6po9) , p. 94 , 1. 1 1 . 

18 
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Mvxrfvai {6pos)^ p. gS, 1. ii. 
Mvp/avSpo«, p. 76, 1. 16. 
Mvp/Aeiov, locus, p. 98 , i. h. 
Mvtrla, r^o,p. 76,!. 8;p. go, 1. 87; 



— ^ av«, p. 7a, 1. 87; — ^xdrfti, 
p. 78,1. 1. 
Mvo'o/(oi), p. Q3, i. i&;p. 89, schoi. 
68;p. 91, 1. 7. 



N 



Na&ff, ana Cycladum, p. loli, 1. 3. 
Ndirapi;, fluvius, p. lâi, 1. ia. 
^avaixXeia (9)), locus, p. 89, 1. 10. 
'SawTtţtdx^iov^ locus, p. 89,1. i5. 
NedciroAiff (t^^ Aheokias) , p. 1 09 , 1. 1 1 . 
NeflhroXfff (t^ k^pixfff) , p. 1 09 , 1. 1 1 . 
NediroAiff (1^ KafiiraWas), p. 109, 

1. 11; p. 118, 1. 1. 
yeâiroXtf (rîfs Svp/a^), p. 109 , 

I. 11. 
NerAoff, fluvius, p. 76, I. A; p. 88, 

1. 16, 18, 8&;p. 9&, 1.89; p. 109, 

1. 19; p. 191, 1. 10; p. 199, i. 86; 

p. 198, 1. S7, 64. 
Nexp6y {^miXayos)^ p. 101, 1. 9. 
fiâos B6X0S , locus, p. 1 A , 1. 9 ; p. 38 , 

schol. 86. 



Ne^^piov,' portUB, p. 87, schoi. 16; 

p. 56, not 9. 
N)7pe^ff, p. 90, 1. 9 ; p. 5o, 1. 99. 
Nfyip, fluviu8,p. 69,1. 86 ;p. 7A,i. 8. 
Nixa/ov |Sft)ft^, p. i&, 1. 1; p. 88, 

schol. 36. 
fitvevif {if) , urbs in Adiabene, p. 1 18 , 

1. &. 

MtfSj fiuviuS, p. 191, I. 16. 

fiâpotov («r^Aiff ) , p. 86,1. 11. 
^ărosy ventus, p. 7^ , fig.; p. 77, 1- 9- 

1 o ; p. 1 1 o , t. 8. 
N^Tot; Upots (sinus), p. 79, i- 95. 
No€€af, p. 68, 1. 16. 
HovtiĂwvoVj p. 67, 1. 18. 
Nfl^prxoc, p. ii5, 1. 1, 9. 
Nfl&ptxov, r^o, p. 79, 1. 8&. 



Zi^po&m/ff (vel ErfpaSârrfs)^ p. 86, 1. 85 el 4 1. 



o 



0Sv99e^ (6), p. 119, 1. 17. 
(hwppâifSy p. 88, 1. &9. 
OA&a, p. 76, 1. i. 
OAvftir/af , ventus, p. 77, 1. 90. 
dAvfivoff, mons, p. 78, 1. 89. 
dXvpiros (6 Uispaids), p. 77, 1. 90. 
6(ASptxo( (ol), p. 191, 1. 17. 
dfi)7po«,p. 108, 1. 6;p. 1 11,1. 10,16. 
6inf<rMI>pa, cognomen Tdiuris, p. 7, 

1. 1-9. 
OSOppovf, promontorium, p. 81, 1. 1 1. 
O&tpvyxpf ( v6Aw), p. 80 , 1. 8. 



0pdi;oi96$, flnvios, p. i9i, 1. 19. 
6p6oi>v^ Agathemeri pater, p. 75 , 1. 6. 
6(iipis^ p. 88, 1. 83. 
dalpedlAr^y locus, p. 1 6 , 1. 3 , 8; p. 38 « 

schol. &5. 
OOapvoi, p. 119,1. 11, 19, 18. 
OdivdeA(x/a, p. 67, i. 19. 
Ovipoiviov^ urbs Noricorum, p. ii5, 

1. 3, 10. 
Oil&loiXas vd iav&loiiXas, fluvius, 

p. 67,1. 98; p. 69,1.31; p. 7^,1. &. 
O^tflTK ^irpa (^), p. 108, 1. 9. 
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naycLtov (t^), p. 77, 1. 16. 
Uayyatov 6pos^ p. 98, I. 95. 
nctypsif, ventus, p. 76, 1. 1. 
TLayptxâ (^p?;), p. 76, 1. a. 
Uaiovss (oî ) , p. 93 ,1. 1 6 ; p. 1 3 1 , i. 1 &. 
UconeoXâs^ fluvius, p. 84 , 1. 96 ; p. 96 , 

L5. 
naXivdpţitxov, p. 16, 1. 17; p. Sg, 

schol. &8. 
UaXXâhes, p. 80, 1. 95. 
IloXâSs;, locaş, p. 3i, 1. 6; p. 59, 

1. 99. 
Hafi^Xla ())), regio, p. 68, I. 39; 

p. 76, 1. &; p. 101, 1. 5. 
Uafii^Xtov ('sr^Aoyoff), p. 79, 1. 18. 
Uâveiov vel Uâviov^ promontorium, 

p. 98, 1. 18, DOt. 
nawovla vel Uavovla^ p. 67, 1. 90. — 

()) xiTw), p. 78, i. 9. 
UoLpaSoXos^ locus, p. 90, 1. 8; p. 89, 

schol. 58. 
Uapdietaos (d) ^ p. 191, 1. 9; p. 199, 

1.34, 36,46. 
UapAraLs^ fluvius, p. 191, 1. 19. 
UapO(a, regio, p. 78, 1. 94. 
Uapftevl^tff d ^(TtKâs , p. 107, I. 97. 
UapoTiavitrai \ei TLaponavurihat (oi)^ 

p. 69, 1. ii;p. 73, 1. 18. 
Uaponâvuros vel UcLpemâiaos ^ mons, 

p. 69, 1. 98; p. 78, 1. 34. 
Uâpos, una Gycladnm, p. io4, 1. 3. 
Uaat^âi/f (>) Wvojos)^ p. 18, 1. i4. 
naw/, mensis, p. 109, 1. 90. 
Ua^Xayovia ())), regio, p. 68, 1. 98; 

p. 78, 1. 90. 
Ua^nnah {aldţia rov Ne/Aov) , p. 1 o 9 , 

1. i4. 
neipace^ff (6) , p. 10, I. 1. 
IleXoTrăvTfaos , p. 78, 1. 8. 
UevrâiroXiSj p. 68, 1. 3; p. 78, 1. 9. 



UePTtpioinoptHdv, locus, p. 18, 1. 9; 

p. 89, schol. 59. 
Hsvrrytbs xai Nexp6ff, p. 71, 1. 99. 
UepaiKâi (6) , locus , p. 9 , 1. 1 5 ; p. i o , 

1. 4; p. 38, schol. 94; p. 46, 

1. 18. 
Uipopaot^ p. 68, 1. 6. 
Uip<rat {ol), p. 7, 1. 10; p. 38, 1. 9; 

p. 45,1. i4. 
Ueparf(f,ţ. 89, 1. 85; p. 90,1. 4. 
Uepaixăs xdXvos (6), p. 101, 1. 6; 

p. 108,1. 9; p. 199, 1. 49, 58. 
Ilepaiff, regio, p. 78,1. 99. 
Uipanf, nomen viri , p. 1 o , 1. 1 . 
IleffatvoivTiot, p. 85 , 1. 97, 38. 
Uirpa rffs Apa€lae, p. 1 14, til. 

UliycUTOS (A), p. 109, 1. 91. 

UtjXovatoKdv ( aldfia tou Ne/Xov ) , 

p. 109, 1. i3. 
Uteptxds {6X\j(nros),ţ, 77, 1. 90. 
n/o-a, p. 90,1. 19. 
UXoiirapxps, auctor libri Uspi tarora- 

jxdv, p. 89, 1. 9. 
UXo<neovos ixpa (»)), p. 7, 1. i3; — 

UXo<na)vos [ved)s], p. 7, 1. 8, 1 1 . 
Uotvai, p. 90, 1. 90. 
n^Aai, p. 79, 1. i5. 
noX(t€ihos{byLâvTK)^p. 7,1. i4;p. 88, 

schol. 19. 
UoXvppiiriov (rd), locus, p. 10, 1. 18. 
UoX^pptfTot (6), nomen viri, p. 10, 

1. i4. 
Uovrixdv ^aâXayos (rd) , p. 4 , 1. i5. 
llovTo€tdwioL ())), regio, p. 68,1.96, 

3o ; — eadem vocatur Ilotrro^ti^ 

v(a, p. 78, 1. 19, 
Hâvros EiSstvos, vel simpliciter, II<^v- 

TOff (6), p. 1, 1. 1; p. 9, 1. 5, 11; 

p. 3, 1. 3; p. 11, 1. 8; p. i5, I. 3; 

p. 87, schol. 1, 3, 4, 5; p. 38, 

18. 
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schol. 98; p. 68,1. 33; p. 7*2 , 1. 3i; 

p. 121, i. 6. 
Uo<relhov (rd), p. 76, l. i3. 
Uo<TSih6n> (d), p. ia, !. ia; — Ilo- 

(Tei^6Jvos vedk, p. 6, 1. 1, 7; p. 87, 

schoi. 1^. 
Uorafievs, ventus, p. 76, 1. 11, i3. 
noTdfic&wov (rd), locus, p. 32, I. 10. 
Upaeta, cognomen Veneris, p. i5, 

i. 16. 
Upcurdy^Yfs vel Upaurffd^rfs ( Q-ăXoLtraa ) , 

p. 69, I. 38; p. 76, I. 10. 
Upoxdvrjaoi ^ p. 76, 1. 16. 
UpofArfdetos (^oravrj), p. 86, I. i/i. 
UpofxrjOeits , p. 86, 1. 10. 



Upovaia, cognomen Minervae, p. 9G, 

1. i3. 
Uponovris (v), p. 6 , I. a ; p. 1 5 , I. 6. 
nponeds, p. ao , I. 3. 
UroXeiiaTos^ geographus, p. 61, 1. 1. 
UroXeţiaTos b <]><Add5A^0ff , p. 1 7, 1. 3 ; 

p. 39, schol. 69; p. 110,1. ao. 
HiiSios^ cognomen Apollinit», p. 88, 

1. 91. 

n<i^cDv(6), p. i5, 1. i3. 
nOAai {JLatnsiâles) ^ p. 10 3, 1. 11. 
IK^Aâti (SOpiai), p. 76,1. 16. 
Uvperds^ fluvius,p. lai, 1. ia. 
IbiprjvaXcL {âptf)^ p. 73, 1. 3o. 
UvppaToi, p. 77, 1. 90. 



l^aiT/a,regio,p. 79,1. 36. 

Păs. Vide PoJs. 

Prfvos (d),fluviu8; p. 79, 1. 36; p. 76 , 

1. 6, p. 119, 1. a, i3. 
Prjaov, p. 86, 1. aa. 
Ptiraia {6prj)y p. 73, 1. 33. 
Po^avâs^ fluvius, p. 76, 1. 3. 
Pohia (^), p. 71, 1. 36. 
Pdhot {oi), p. 19, 1. 6; p. 3(), schol. 

55; p. 76 J. 9. 
Pohianf ^epl^Xoi, locus, p. 19, 1. 3. 
Po^dirtf, mons, p. 96 , 1. a 3 ; p. 1 a 1 , 1. 1 5 . 



Pohos, insula, p. 73, 1. 99;p. 76,1.3. 
Potiovaat (Socpoi), p. 33, 1. 1, not.; 

p. 39, schol. 73. 
P6fx€os , p. Si , I. i3. 
Poeb^rfs [Axpa] , p. a6 , 1. 1 5. 
Piiţilios^ fluvius, p. 76, 1. 5. 
pQi)ţiCLroi (oi)^ p. ia3, 1. 60. 
Pea^âvrj, p. 90, I. 96. 
fâJ5, fluvius, p. 69, I. 97; p. 76, 

i. 6. 
Ptaaiojv (mditsXos , p. 77, 1. 6. 
PoitTOS. p. 76, 1. 16. 



V 



'lâyapis, p. 86, 1. 33, 37, 38; p. 87, 

1.1. 
^âyyoLpts, fluvius, p. 96, 1. 95. 
Xaxia, regio, p. 73, 1. 16. 
^ahxij (^), insula, p. 73, 1. ti 6. 97. 
SfltTTpâ Q'âXaaara (r^) , p. 1 o , 1. 6 ; p. 38, 

schol. 97, 99; p. 66, 1. 99. 
^ap^tvia vel ^ap^ovla vei SapS&ivia, 

insula, p. 68,1. i; p. 73, 1. 6,98. 
Xap^w)s {^dvros) , p. loa, 1. 6. 



^apfzaTia, regio, p. 79 , i. 35. 
yiapfiarixâ (âpiif) , p. 73, 1. 33. 
^apdjvixii, p. 89, 1. 19. 
Xs€ewvrix6v ( trldţifi Totî Ne/Aov ) . 

p. 109 , 1. i3. 
^âpi(^, una Cycladuni, p. 106. i. 3. 
'S.ijxoâvas , fluvius, p. 76, I. 9. 
^v)[Liia1p(i ( )) ) , nympha et locus , p. 1 9 , 

1. 5, 9, 19; p. 1 3, I. 3; p. 9 0,1. 3. 

— l'npWJpas |Sft)fi6^, p. 19, I. 5. 
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^ijptHti, regio, p. 78, 1. i5. 
"^Sevcb, p. 89, 1. 33. 
'Sth(bvtos [^dvTOs), p. lOâ, 1. 6. 
'^txeXia, insula, p. 78, 1. 37; p. 77, 

1. â, 19; p. 107, 1. 11. 
jLtKsXixYf Q-âXaujaaj p. isi, 1. &. 
^ixehxds ('VJdtfTOs)^ p. lOâ, 1. 6. 
^txvtov^ p. 91, 1. a 5. 
SifxoOvSa vel ^iţioiv^a^ p. 69, i. i3; 

p. 73, \. 33. 
S/vai, p. 71, 1. i4; p. 73, 1. 33. 
^tvttym}, p. 77, 1. a. 
2/iruAov, mons, p. 96, 1. i5. 
^iirvXos , Agenoris fîlius , p. 85 J. 89. 

S/pfAiOV, Urbs, p. 133 J. 36. 

2/^09, lina Cycladum, p. 106 J. 3. 
^xâiiavhposy fluvius, p. 96 J. 39. 
2xdv8e«a, regio, p. 78, I. 9.. 
^xehiatos, cognomen Minervae, p. 8, 

1.8; p. /i5,l. 38. 
Sxe/p&w, ventus, p. 77, 1. 18. 
^xetp€ov(hes vel Jixipeavlhes ( ac tarirpai), 

p. 8, I. 1; p. 38, schol. 8; p. /i5, 

I. 3^; p. 77, 1. 18. 
SxoireAew, ventus, p. 77, 1. 5. 
21xop7r/o^(6), p. 111,1. 5. 
^xidsLi (oi), p. 7, 1. 10. 
IxWrjs^ p. 18,1. 13. 
Sxvd'/a, regio, p. 69, 1. i5; p. 78, 

I. 1^; p. 191,1. 11. 



Sxv^ou (rab), locus, p. 18, 1. is. — 

Idem vocatur toO Sx^^ot/, p. 89, 

schol. 53. 
^xrjXavTivov {xjupiov), p. 77, 1. 1/1. 
XxvXrjTîvos, ventus, p. 77, 1. i/i. 
^oyhiavij, regio, p. 78, 1. i3. 
Xoyhavoi (oi) ^ p. 69, 1. 13. 
26AAaf, p. 93, 1. 17. 
^oXdeis dxpeonjpiov^ p. 79, 1. 10. 
26Ao<, urbs Cilicias, p. 1 1 o J. 19. 
Sova^avrJ, regio, p. 78, 1. 31. 
iîiropaSw vYf(Toi{al), p. 10/i, 1. 6. 
2T(ifjia Tov n6vT0w (xd), p. 1, 1. a; 

p. 3,1. 17; p. Aa , 1. 39. 
SxpvfxoWas, ventus, p. 77, 1. 17. 
Srptifi&jv, fluvius, p. 77, 1. 17, 38; 

p. 96, 1. 31. 
2t>xai (ai), locus, p. 38, schol. /it; 

p. 69, 1. 3o; p. 57, 1. 9. 
St>x/8es, locus, p. i5, 1. 7; p. 38, 

schol. Al ;p. &9,1. 19; p. 57, 1. 7. 
XvţiirXrfyiZes (aiisr^pai), p. 3, 1. 9; 

p. 87, schol. 5. 
2up/a, regio, p. 73, I. i3; p. 77, 1.5. 
£up/a (lioiXrj), p. io3, 1. 3. 
KiptatUxjXai (ai), p. 76, 1. i4. 
2t»poi (01), p. io3, 1. 5; p. 108, 1. 3. 
2;;(OiWxAoti râfievos^jf. 1 5 , 1. 1 o ; p. 88, 

scliol. 43; p. &9, 1. 38. 
2«<j7paTO*, p. 83, 1. 98. 



TâvoLis (6), fluvius, p. 3,1. 9; p. 7/1 , 

1. 5 ; p. 87, 1. 3 1 ; p. 9/1 , 1. 88. 
Tavixdv {alduoL Tov Ne/Xoo), p. loa, 

1. 18. 
Tairpo6av}7, insula, p. lo/j, 1. 5. 
Tappaxojvrftria^ regio, p. 67, 1. 38; 

p. 78, I. 6. 
Tap<rds, p. los , 1. 30. 
TapTapo$(6), p. 108, 1. 16, 17, 38; 

p. 109, 1. 1. 



Tayyârrf^ nympha, p. 89, 1. 7. 
Taxtyerov^ inons, p. 95, 1. 8. 
TaOpoi {oi), p. 83, 1. 18. 
Tat/poff, Scytha, p. 18, 1. i3. 
Tavpoff(6),mons, p. 78,1. 85; p. 76. 

1. i5; p. 133, 1. /Î7, 53. 
Tarjpd)(Tta {ră 6prf)^ p. 76, 1. i5. 
TeXioleop, p. 85, 1. 94. 
TevTvprrai , p. 80, 1. 98. 
Tâejs, p. 76, 1. 16. 
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Teprfidfv^ urbs, p. las, 1. 53. 
Tsidpas, mons, p. gS ,1. s6. 
Tevxpoi (ol), p. 99, 1. i6; p. 39, 

schol. 63. 
TtipavTOf, fluvius, p. lai, 1. ia. 
Tl€tais^ fluviuB, p. isi, i. i3. 
Ttyytrami^Tegio, p. 73,1. 10. 
T/ypig (6), flavius, p. 98, 1. 38; 

p. ii3, 1. 1; p. lai, 1. 9; p. 199, 

1. &5, 5o, 55. 
Tifiav^pos^ P* 9^1 ^* 1* 
TtpMiof^ p. 89, 1. i5. 



TMn^<h^,p. 83,1. U, 
TfTOff, p. 118, 1. 17. 
Tf£d>Xoff, mons, p. 9&1 1' 8. 
TdţJLCJv vel TofUeof^ p. 71, 1. 6. 
TpiSaXktxăv "oeilov (t6), p. i9i, 

1.16. 
TphroXis , urbs PhoeniciiB , p. 76 , 1. 1 1 . 
TpnroXntKâs (6 x6Xtro;), p. 76, 1. i5. 
Tp^oSoff, mons, p. 19/i, I. &, 8. 
TpâyyAoS^Toi (o2), p. 79, 1. i3. 
Tpa>ixa (rd), p. 99, 1. 1&. 
Tupp);yfx6tf (tsTi^o^), p. 109, 1. 5. 



'fSoam/^, fluvios, p. 93, 1. 16. 

't^po/dos^ p. 107, 1. 7. 

'tiroXâBsff, locus,p. 10, 1. 16; p. &6. 



'tiriipoiios ^ p. 68, 1. 18. 
'tpxaWa(^),r^o,p.73,1.93;p. 101, 
I. 6; p. lo/t, 1. 7. 



<^ 



<I>ai2aA/a , nympha et petra , p. 9 & , 1. 9 1 . 
^a(isv(i>6 , iEgyptioram mensis , p. 1 09, 

1. 99. 
^apayyhtfSy ventus, p. 77, 1. 16. 
Odtpoff, p. 36, 1. 6. 
Oo^A/ff, p. 76, 1. 6. 
^cUrisyel Odb-i;, fluviu8,p. 69, 1. 99; 

p. 8&, I. 9; p. 93, 1. 3o. 
OeiSaA/a, p. 9a, 1. 19, not. 
^<rdt)v{d),f[\mu3^ţ. i9i,l.i;p. 199, 

1. 35. 
<I>f2dAeia, p. 9/1, 1. 19, not. 
Oi^Aa, portus, p. 3i, 1. i3. 
«PiXiSeA^o;. Vide UroXeiidtos. 
^iXefiirdptos seu OiXefiir^piov, sinus, 

p. 39, schol. 63. 
^iXlmreios^ p. 36, 1. 8. 



^iXtmrof b MoxeSc&v, p. 7, 1. 1 1 ; p. 1 3 , 
1. i9;p. &8, 1. 99. — Idem vocatur 
O/Aiînro^ b Âfi^înrov, p. 109, 1. 17. 

<bolviK99 {ol)^ p. io3, 1. 5. 

^otvbirj ())), p. 76, 1. 11; p. 77, 1. 6. 

<I>oiyix/as, ventus, p. 77, 1. 7. 

^tvixiov (t6), p. 79, 1. 16. 

^pxvs^ p. 90, I. 3. 

^pâyyot (oi), p. 119, 1. 10, 11, i3; 
p. 190, 1. io. 

^piatrunfes (ol) , p. 1 1 9 , 1. 9. 

<S>pvy(a{4), p. 77, 1. 9, i5. 
« ^puyiaxă (opus inscriptum), p. 87 , 1. 1 5 . 
Op^Sov Aifi)^, p. 3i, 1. 19; p. 3g, 

scbol. 69. 
<I>ai9^6po^, cognomen Dianie, p. i5, 

1.16. 



XaX^atoi (ol), p. 108, 1. 9. 
XaAxefa(?),p. 97,!. i5, not. 



Xahtrfidpiot (oi), p. 19, 1. 19; p. 3i, 
1. 10, i3; p. 39, 1. 8, 11. 
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XaXxtficjv, fluvius, p. 3/i , 1. 1 1; p. &o , 

schol. 78. 
Xakxrfidnf 'odXtf ^ ţ, ho, schol. 78. 
XdtAxi^, dtharoedus Byzantius, p. 17, 

1. 8, i5, 17; p. 18, 1. 3. 
Xâprjs , Atheniensis , p. 3/i , 1. 3 ; p. 36 , 

1.7, 9; p. 54 J. a. 
XeXAovleov, p. 7a, I. 19. 
Xepp6vrf(T09 ^ p. 73, 1. &. 
XrfXa( (ai) Earopeeae, p. aa, i. 17; 

p. 39, schol. 64. — Mernorantur 



XrjXai Asiaticae, p. ag, 1. i4. 
XoâaTnfs{b)^ flavius, p. io3, 1. 18. 
Xoipd^ia (rd), locus, p. i4, I. 1/1; 

p. 38 , schol. 39. 
Xp^(X/f£y>7),p.78J.ao;p.79,I. i5. 
Xpit<repiJLOs , p. 8a , 1. 1 7. 
Xpvatfis ())), p. 33, 1. 11. 
Xp^MJTfs^ Chryseidis et Agamemnonis 

filius, p. 33, 1. 11. 
Xpvo'^oAiff, urbs, p. 33, 1. 9; p. 39, 

schol. 74 ; p. 53, 1. 34. 



¥ 



^vxdvovs {lâ^Tf), locus, p. 3o, 1. 6, not.; p. 3i, 1. 1; p. 5a, 1. ao. 



a 



Uneavâs (6), p. 101, 1. 1; p. lao, 

1. 38; p. iai,L 5. 
CUvppdr^^ p. 90, 1. 4i. 
âţo«, fluvius, p. 74, 1. 5. 



âp/6>v(d),p.iii,l.a,i3.— Cf.Boc^- 

rr^ et Ăpxro^Aaţ. 
ilpeoirds (4), urbs Macedoniae,p. 10a, 

1.16. 
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dyaOdi XYfTreiietrdai ^ p. 8, 1. 16. 
dyxi^adrjs, p. A, 1. i5; p. 8, 1. 6; 

p. 3i, i. h. 
ddpâeas, p. 4, 1. ia; p. i3, 1. 5. 
Alâvreiov = AlâvTtov^ p. 161 I. i3; 

p. 5o, 1. 3. 
* âxpo^xidtos ^ p. 16, 1. 10. 
ĂX€ieov = ÂXov/ftw, p. 67, I. 34 ; 

p. 69, 1. 16; p. 73, 1. 5. 
Ă Ae&ppo/a = ÂAe&po/a , p. 85, l. 9. 
âXvms [rj), cum spiritu aspero, p. q3, 

l 9. 
dţjLTfUTxdţievos , restitutuiu ex coDJ. 

p. 17, I. 10. 
dţivvofievoiy correctum in dţivvofxivrj , 

p. 20, 1. 18. 
Ă(i^idp%o> , p. r5 , 1. 1 1 . 
dvahfZoJiit^ ţ. i/i, 1. l\. 
dvafid^nrjros , p. 8, 1. t&. 
dvâvTTfs^ p. 31, 1. 11. 
dvareivoi)^ p. 8, I. 11. 
dvaxjuptjtreis (a<), p. 3â, 1. lâ. 
kvhpoxXitfs = Mavhpoxkirfs = Mav- 

hpoKXifs^ p. ai, 1. 7, noU 



dvepeiivr^os ()) S-dAacro-a), p. 9, \. 1. 
dvT(<nteu/los^ p. si, 1. 8. 
i&6|xa;^o;, p. i3, 1. i5. 
kviaat^os = kiralaoLVTOs , p. 89, 1. 95, 

97, 3o, 3i, 4o, ki. 
dvijveyLOs (S-iXai^a), p. i3, 1. 9. 
dit6€auTK^ p. 5 , 1. 9 ; p. 7, 1. 8 ; p. 1 7, 

I. 19; p. 99, i. 3. 
ânoheâalspos^ p. 17, 1. 9. 
diroxXivijt^ p. i3, 1. 5. 
dalijpiHros^ P* 9^ I* S* 
ătranos (^ p^p^o-is), p. 16, I. 7. 
k&liirovs nomen ifigyptiacum Nili, 

p. 199, 1. /l9. 

flETaAa/7râ)po$ (6, ))), p. 34, J. 5. 

aiOiyevâs (t6), p. 10, 1. 9. 

av^iff] oi avdts '= posteri , p. 6, 1. 9. 

aitrri = rj avrij^ p. 9 , 1. 4. 

* avTohpoţioh ab airoipofiio^ = atiro- 

dpOfAâ), p. 91, 1. 9. 

airro^iis (Aifi>^y), p. 34, 1. 19. 
d^enjpiov, p. 34, 1. 9. 
d^exos^ p. 19, 1. 7. 
d^iikaxTO^ (6, ?)), p. 99, I. 6. 



£ 



Bap€b^(r}75=Bap§tJ0779, p.38,schol. 3o. 
hXay^ipvas^ nomen barbaricum, p. 10, 
l. i5. 



Boppâf =»Bop^(x;, p. 76, 1. 1, 5, 10. 

— Cf. p. 74, fîg. 
^ovvâs, p. 39, 1. 1. 
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ăoLvoiiSios nomea Istri apud Tliraces, 

p. 193, I. 3i. 
^rf(tOfTia^ p. ao, L 7. 
^toLolparrfyâco^ cum sensu Iransitivo, 

p. 33, l. 7. 

îlflMT^ffS ())), p. 9, 1. 9. 



ZtoXurOaivA) , p. 18, 1. 1. 
Znl6s'=Zi(r(Tdi^ p. 5, 1. 9. 
ll^pos, p. 9/1, i. 8, not. 
Ivetv = IvoTv^ p. 3 , 1. 9. 
ZoaTivipf apud Dorienses -^ mpoîxa 
p. 38, I. 16, not. 



E 



i')'yv€ci$TJi , p. 1 J. G; p. 4i, 1. aS. 

^5o«(t6), p. 33, I. 8. 

eixaios^ p. 3/i, I. 5. 

etxaurav^ p. 13 , I. 16. 

t.x€daios, adjeclivum epicoenum, p. 5, 

I. 17. 
ix26;^iov, p. i4, I. 3. 
• iAe/T>7v {rdv xakoLţiov) , p. 11, I. 13. 
Aixa ^eopeiav, p. 3, I. i3. 
ifÂirXseos = ^fAirXeo?, p. 13, I. 8. 
*ivâxpâE, p. 9,1. 6. 
iirotyayyds^ adj. cum genitivo, p. 3], 

I. 8. — ivaycijydv {rd), p. 18, I. 1. 
i-necradţAWOi (o/), p. 30, I. 6. 
ivrjpe^s^ cum daiivo, p. i5, 1. i. 



ivt^poyLOs (ixrrj)^ p. 10, t. 5; p. 19. 

I. 3 ; p. 33 , 1. 1 7. — ivăpoţiov (t6) . 

sabat. p. 8,1. 6. 
tvietxo^ jSa^w, p. 33, I. i3. 
ivlxXrftrtv^ p. 3i, 1. 5. 
MxTTfTos {tf ipy curia) ^ p. 9, 1. 1. 
iviirX^or, p. 16, I. 9. 
tni^opos^ p. 33, I. 7. 
ei^oTos , restitotum ex conjectura , 

p. 11, 1. 4. 
Yaioia = ¥/Moi%^ p. 73, 1. 6. 
e(nropof^ cum gen. reslitutum ex conj. , 

p. 18, l. 17. 
i^opfiioj^ p. 19, i, li. 
iX'^tVy cum infinilivo, p. i3, I. lA. 



tiţiipta = ifii^pţ), p. XXIV. 



H 



Hprfs = âpaff, p. 36, I. 5. 



e 



id-âXcnla = ^âkaaaa , p. 3 , 1. 1 3 , 1 5 ; 
p. A , 1. 1 1 , 1 & ; p. 5 , 1. 5 ; p. 6 , 1.3, 
8, l3; p. 7, 1. 8; p. 8, I. 6; p. 9, 
I. i/i; p. i3, l. 9; p. i4, 1. 13; 
p. 16, I. 11; p. 17, I. 16; p. 19, 

1. 9; p. 90, I. l5, 18; p. 93, 1. ky 



7; p. 3i, I. 11. — Ti 'Bspi Tffi 8-a- 

Xâamifs, p. 19, 1. &. 
Q'aXâTitoty p. Ml, I. i5. 
Q-drepa (^iri), p. 13, 1. 1; p. i3, I. A. 
Sprjixifj, p. 1 1, L 8; p. 38, schol. 98. 
Sprpt&v, p. 191,1.7 not. 
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I 

iovepvia -^ lov&pvia, p. 67, 1. 34. îaa 3-efi5, p. 12 , I. 1*1; p. 17, I. 4 



K 



xad* 6 =-= Haâd , p. 1 5 , 1. 3 ; p. 9 1 , I. i . 
xai, oinissum, p. 1, I. 6. 
xd/xt^o), p. 33, I. t6; p. 34, l 4. 
Kivrarjda ^^ xcti ivTax}$a , p. 1 o J. 1 u . 
KaTd77<ov=^KâiTdex<oy, p. 89, schol. G8. 
xaraK^eoiAt , p. 10, 1. 7; p. it, I. 1. 
xar eO^O 'sropeias^ scripUim xar sit- 
dwopias^ p. 1, I. 10. 



Kar&jrtv, cum genitivo, p. i3, I. 3; 

p. 33, 1. 1. 
Kepdeaaa^ nomen etymologico expii- 

calur, p. 19, 1. 11. 
K^pâ)ff (tov), p. 38, schol. 34. 
ILoxvyiov = Koxxifxtovy P* 9^i '• i*^- 
xâtiapos^ p. âS, I. 91, not. 
xvxioi)v, p. 91, i. 4. 



M 

MflcvpirraWa, p. 81, I. 97. logice explicalur, p. 9, I. 6-11. 

Mgyapodev, p. t5, i. 10. (leritapa (rat), p. 18, 1. 9. 

MeXX(Z7rox^^oi;, nomen loci etymo- fxer^âjpos, p. 99, 1. i3. 

N 

voits-^vaiAs (nympka Naias), p. 19, vecbs ^= vads, p. 6, I. 7; p. 7, I. 8; 

I. 6. p. 17, 1. 3. 

vavahsopos^ p. i4, I. 9. vi^veţiot ()) 3-dtAaT7fli), p. 9, I. i3. 



o 



OtXOS, p. 99, 1. 9. 

oXiyos] âv dXlyots^ cum sensu su{)er- 
lativo, p. 6, 1. 3; p. 8, 1. 5. — oXl- 
yov "apos rijv evaiSetav larAovTOff, 
p. 6, 1. 5. 



âpOtos (vdfios), p. 17, 1. 10. 
(^dt = 6<rov^ p. 4, 1. 5. 
6aa fii^^ cum genilivo, p. 91, I. i3. 
6(Ta fx);, cum infinitivo, p. 9 , 1. 5. 
oitptoipofiioj =^ â, coiT. p. 9 1, I. 0. 



II 



* laraAifxTrâffTow , p. 9 1 , I. 4 . — Cf. noi. 

p. 5i, 1. 9. 
tarapd pnxpdv^ p. 3, I. 8; p. 90, I. 10. 
"sr^poL taroAu, p. 33, 1. 3. 



^aapiatffios ^ cum genilivo, p. 1 9, 1. 1 o ; 

p. i4, 1. 6; p. 39, 1. i5. 
israpd= 'tsoLpb^ p. 6, I. 1; p. 10, I. 5 ; 

p. i4., 1. 1 1. 



^9 



/ 
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tsrapoixoff, p. 17, i. 16. 

1.1 3. 
^eiffţiara (ts), p. 19, I. &. 
'sreXiytos (b, ))), p. aa, I. i3. 
^evTr)KOvrdpots {ivTOis)^ p. 18, 1. 9. 
^epiayis y^aopiov^ p. i /i , I. 1 . 



"asptepydrepoi (oi), p. i5, I. 8. 
tsteiofiivois ^ conj. pro vtieioiiâvtjs ^ 

p. q3, 1. 6 et p. 5i, 1. 6i-&a. 
vXâvos = 'oXâvrf ^ p. 16, I. i3. 
'aoXvxj^ipias (^x), p. i3, i. 16. 
U<}VTo€udrjv(a = UovTo€tdvvh, p. 73, 

1. 19. 



p. 68, ). 1; p. 73, I. & et 38. 
^tv6Jv=^Siv6jv^ p. 69, i. 8. — Gf. 

p. 71, i. 16; p. 73, i. S9. 
^xe^âffios, ex conjectura reslitutum, 

p. 8, 1.8. (Gf. ix^âtnos). 
^xslpanf = 'lHlpo)v, p. 77, I. 18. 
Sxefp6i)vAeff = 2xipfli>ytde;, p. 77, 1. 1 8. 



trxevavds , p. 1 , 1.7. — trxsvavăv (rd) , 

p. t3, l 9. 
Sxoiriif nomen loci, p. 10, 1. i&. 
o-x^Xoxeff ,catuii(cervorum) , p. 1 1 , i. 5. 
ffirtXMss (ai), p. lA, I. 19. 
ffToAa7a>yi« = 65, p. 5, I. 18. 
(TTpo^iXoetlTJs ^ p. 96, I. ]6, not. 
(Tvva^s, adj. p. i5, 1. i3. 



roivTevO£v = rd ivrsvOev^ p. 1 &, 1. 1 o. roînfhea = rd dviaa) , p. 9 1 , I. 7. 



itirep^oXoLi, p. 39, 1. 17. 
* vvo^ofi)^o'e9i , p. 6, I. i3. 



(foltos, p. 3i, 1. 5; p. 39, I. 1; p. 3&, 
1. 9- 



^pcutliip, cum genilivo, p.'ao, I. 4. ^^toa^pas (^), p. i5, l. 16. 



Xjsifiâppovs ( rivus hibernus) , p. 9 5 , Gf. iv rd) x,p^ ti;; dtiro^âasa)^ > p. '-^ 1 1 

1. 9. 1. lA. 

X^eipLipios {(Apa), p. 1 1, 1. 19. /jpojţiivov^ , oraculum consuientes, 

X^pă (iv) rr)s -ar^pw, p. 9i, 1. 7. — p. 1 1, 1. 6. 
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Pag. I, 1. 8-1 1. De his quas ad Lucani HolsteDium notavinms confer codicem 

olim Joannis Bouhier senatoris Divionensis nune inter codd. 
lalinos Bibliothecâe publicae Parisîensis numeratum 17917 in 
quo occurrit (p. 335) commentarius sub boc titulo : frM^moire 
rrpour la rechercbe des ceuvres de Dionysius Byzantius de Bos- 
ffphoro Thracio.'» înde comperimus virum ci. INicolaum Clau- 
dinm Fabri de Peiresc, senalorem Aquensem, Lucae Holstenii 
ut videtur rogatu , maximam ut Dionysii Byzantii codicem ms. 
detegeret operam dedisse. 

Pag. I, iiot. 1. His quae de Petro Giilio notavimus addenda baec ex libro qui 

inscribilur La Cosmographie unicerselle d'Andre Theoel (Pa- 
ris. 1575, in-foHo, lom. II, fol. 6a5 v°, 1. 15) : tr. . . c'a estd luy 
[Franţois I"] qui a rendu TUniversit^ de Paris florissante lanţ 
rraux Loix, M^decine, que ^s Matbdraatiques, curieux au resle 
rrde la langue grecque, hdbraîque et syriaque, oulre mesure. 
«rCe qu'il raonstra bien, lorsqu'il donna six mii francs h un 
rrnommd Peti*us Giilius, Tun desdoctes hommes de nostre siecle, 
(Tpour aller cercher de vieux livres aux langues susdites au paîs 
ffde Gr^ce el Palestine : leqpiel j'accompaignay trois ans durant 
ffen son voyage.» — Idem in alio opere quod inscribitur Cos- 
mographie de Levant par F, Andre Thevet d'Angouksme (Lyon. 
i556, in-i") narrat se Constantinopoli degisse cum Petro Giilio 
quem nominal «tMonsieur maitre Pierre Gille homme de bon 
rrsavoirn quocum invisit columnam illam marmoream cujus 
besis inscriptionem praeferebat latinam cum nomine CAESAR 
(vide supra pag. 98 ed. nostra;, 1. 9 3 not.; confer Andreae 
Tbeveli Cosmographie de Levant pagg. 77-80, el Cosmographie 
universelle, tom. I, fol. 966). — De nimia ejusdem Gillii in 
-•vertendis velerum scriplis libertate conferendus est Huetius ( De 
inlerprelatione libri duo. Parisiis, 1661, in-&"). Hic enim in 
libro secundo de clarts interpretibus (pag. 157) ait : «rlsdem 
rr dăruit temporibus Pelrus Gillius, acer eonim investigator, 
rrquae occulta sunt a natura, et Antiquilatis literale perilus, 
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crverum audax in Interpretationibus, detrabendo , adjiciendo, 

«rinterpolando, omnia sus deque miscendo; stilo tamen suo mo- 

(rderatus est, cum ad Theologica accessit eaque caste el verc- 

frcunde tracta vil. n 
Pag. XVIII, ]. 33-35. Legendum : «rQuod attioet ad librum Airiani cynegeticuni , 

rrvidetur opus illud propter solum auctoris nomen inter utmm- 

frque Ponţi Euxini Periplum a librarîo insertum fuisse.î) 
Pag. 3, I. 3. Lectio ^ alev&raTot insereoda est in textuni. 

Pag 7, I. 8. Legendum âpa». 

Pag. 16, I. ih, Legendum (r instituia aulem conditorum facla sunt leges co- 

lonis. 7> 
Pag. 18, I. t2. Legendum ăxeiXavroL Scriptura codicis anteiXavra rejicienda 

est in notam. 
Pag. 'io, 1. 8. Legendum Kfjvapeb^rjt. 

Pag. 27, J. 8. Legendum ttFanum Europaum contra frontem Fani Asiatici 

rrsitumn ex correctione quam indicavimns supra, pag. xxxii, 

n. 9/1. 
Pag. 39 , sobol. 63. Legendum ^epatebârj- 
Pag. Ss, I. i3. Legendum craddititio.n 

Pag. 69. I. 96. Ubi notatur lectio tM^tlav =■ ăoi^aila (^p)?), adde banc 

notam : rr Forte scribendum ^ Ao^^aiSa, ut 4 Sirav/a pro Itnra- 

rrv/a.» 

Pag. 76 , I. 11. Adde banc notam : «r Figura haec (ventorum) referenda vide- 

rrtur ad fînem libri Aristotelici De ventis post verba 'tiroyiypai^a 
ffSi (701 xal răs ^itrsis x. t. X. pag. 77, 1. ai.n 

Pag. 9*5, 1. ^1. Legendum : vâpos Taitpavov {Vavpăv vel Tavpăv prima 

frmanus in textu).» 

Pag. 108. 1. 10. Confer baec cum loco ex Olympiodori commentariis in Me- 

teora Aristotelis (Venetiis i5oi fol.) in lib. I, fol. 5 recto : fi&va 
ră ialpa 'mnpdihrj ehiv, d)9 xal rdv kvaSotydpav (Ad^pov xoAi- 
aai vcv ijhov, hă ro âiivhpov rffs "mMpdxrsta^' ţiitlposyip i&ltv 
b 'asTTvpcjfih'O^ tjAijpos' hib xal 6 kva^aydpoLs Haxrlpaxhdrf 
ix Toiv kSrjvaitav, eîw roioxnbv ti ToXfis^a^ elntXv ' (talepov hi 
dvexXiidrf hă r^e UeptxXiovs ^ijropeias' dxpoarYfs yăp 6^v irv- 
^ev b Usptnkijs rov kvaiay6po\}, 

Ibid, Adde banc notam : trxai ^aaiv codex.» 

Pag. 1 15 , 1. 3. Interpunctio codicis sic mutanda : rb he ăvofii iafltv ainţ 

Ovipowtov ^toviU T^ Aarivţf * yehoves yâp eht , xeu ră bţtopa 
wmcL xp^^Tat vff IraX/ţ) yXdxrcYi. 

Ibid. noi. Confer ea quae vir doctissimus Emm. Miller nupemme edidii 

(Joum, des Sav, 1873, p. 389). 

Pag. 1 â 1 . 1. 7. iiot. Variantem Icclionem Q-ptjx&v ionica dialecto refer ad Hero- 
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dotuin (IV, XLVin-Li) unde hoec de fliimine Istro videlur de- 

scripstsse Epitomator et cum aliis aliuude sumptis miscuisse. 

Pagg. iâi-tQ3. Adde codicem Laurentianum \, plutei iv, saec. xr\ quo 

continetur compendium Basilicorum LX librorum, descriptuni 
ii Bnndinio (Catalog, codd. ms$, bibliotheciB Medicete Lauren- 
liatue, 1. 1, p. /i66 et 539 ) cujns lectio in plerisque consentit 
cum Parisino codice Basilicorum iS/iG (nobis R), in paucis 
(anien ab eo diflert iisque seqiientibus : 

P. 1 a 1 , 1. Q : Tiypw (hic et infra , p. i âs , 1. 5o) ; — I. 5 : 
jSoppe/6); — I. i3 : ix toO k\[LOM deest, nam hic fuil lacuna 
in codice Laurentiano; — ibid. Tlţiuris pro Ti€iats; — 1. lA : 
ATfli5 (apud no8 Adpw); — 1. i5 : (Txliovrat rdv. — P. i -ia , 
I. 97 : xtifd yrjvihcâv (apud nos ViŢiroiiicjv, nam fuit Gepidaruni 
urbs Sirmium); — l. 3i : ve^ekd^ov pro ve^eXo(^6pov; — 
1. 36 : el deest; — I. 36 : dvaxpitcai* (nobis âva^pvoov); — 
I. 39 : ACyoitalov firfvâs; — 1. 4/i : infrlirlovres pro ifiiri- 
Ttlovres; — I. 67 : viroîoOrres pro virohvvres; — 1. A 8 : dvA- 
Av<T«» (nobis dvâ€Xv(xtv); — 1. 5o ; 6 ţiâvroi tis (pro Tiypts) 
ând Tivos. — P. 193, 1. 60 : Xovtcjv pro XowTpâJv. 

Confer idem de Istro Jlumine fragmentum in codice ol im Gad- 
diano nune Laurentiano LXXXV, plutei lxxxix sup. (Bandini. 
t. III, p. Ăl 7, n* 1) in quo continetur Harmenopuli Promptua- 
rium juris cum aliis. Conferendus etiam codex Musei Britannici 
Amndellianus n** 5i6. 

Pars ultima fragmenti ejusdem (pag. i93, 1. 57-66) qua 
de Nilo agilur, occurrit paulisper immutata in codice Parisino 
graeco n* i63o ubi (fol. 98 recto et imo) leguntur haec : 

U60kv wapi^^dri t6 toOc 
^tdlvovs xpovvo^t răv XupSv Xeovroicpo<Tti>itovg votetv, 

dv XlyvTslei) )) toO Ne/Aov âvixy<Jis xai iTtip^),wTts xar 
ixeivov elcbdet ylvsaOoLi tov ivioLMXoxt rdv xatpbv, xad' tv b 
ij} tos iv TW A^ovTi iali • rrjvtxaiJTa yoijv ol Alyxmltot râ re 
hrjfjidata xai pieyâXa Xovrpă ijvotyov * xai roiis ivavraxpdt 
xpowoits r6iv ithdrci}v, els 0^fi€oAov toO inalafiirov C&)^/ov, 
XeovroTrpotrdmovs âvolovv ' xixeWev iirsxpdrrjtrs xal rb rovs 
t6jv vTToXtfviojv xpo'jvoits XeovrosAets xaratrxevdieiv • eis ţii- 
ţirjatv rifs toO NeiAcîiou C^aros 'apoa^ycreeos , tspoxaXovţiâveov 
T^ţiojv oiovsl , xai t^v toO otvo\j hayf/iXrf xai d^Bovov ^tappa/jv * 
xai &ţia 6rt xai xară rovrov rbv rifs rp\iyrfs xaipbv, b ifihos 
Tffv tsdpohov avT0}j iv ră Xâovrt "aoteTrat xard roxts evxpd- 
TOMs râirovs. 
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Codex idem Parisiuus grsecus ii** t63o habet (fol. 96 verso) tVagmenluiii De 
Adiabene quod edidiiuus (vid. supra p. ii3) cum hac lectionum varietate : 
L. h : fitvevt; — 1. 6 : ixeure ydp; — l, 8 : si lâ i<nielivwTO Hoj; — I. 9 : 
dvravaxXărai xâroj; — l. 1 1 : 6 itrlopixds A/&yv; — I.i3 : xai Krrffft(^wv 'zsdXts. 
In ceteris consentit cum editione nostra. 
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